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Iliad. JJb. I. v. 133—34.: 

ij i&Ykeig ut/fi avrog Igrjf Y*O a $> avtaQ efi avuog 
ijOiXui dtvofxtYor,') 

Interpres Latinus: Numquid vis, ut ipse habeas praemium ac me frustra 
sedere indigentem? — Quae pura puta est barbaria; cui tamen patrocinatus est 
Naegelsbachius, recte refutatus aClassenio in laudatissimis Observationibus Homeri- 
cis (Progr. Francof., 1854. pag. 25—6.). Nam sic in promptu fuit dicere: arvos n&v 
IXfiv ydQug. Sed ne hoc quidem assentior Cias senio, ocpQa particulae vim hoc loco 
esse finalem; non enim divinare potuit Achilles, quae versu 139. sequuntur; citfQa est 
dum (vid. Voss.); Heynius (qui falso „Sic*, inquit, „dcbcret esse oypa eg«s“; vid. P as- 
so v. Lex. Gr. B. 1, b.) eandem rem negat et confirmat; nam interpretatur: „Ita ut tu 
(interea) habeas tuum munus, me munere privato*. Ceterum permirus est Classenii error 
Achillem cum Agamemnone confundentis. Arrcig vero efficit inconsequentiam insolentissimam 
et poeta verbis expeditissimo etiain ea de caussa indignissimam, quod est in enunciato brevissimo. 
Non feliciter Faesius contulit Odyss. 14, 404., quod aut ad similitudinem adverbiorum tlva et 
'ircum dictum est, aut sine ulla dubitatione reapse corrigendum: og vel y — efoa 
0 'drcoxtcimtfit. — Agamemnon dixit: ufrcig ffi avraig (cf. quae Naegelsb. de verbis 
/uj <f»; annotavit); quod spectat ad v. 127—9., ubi Achilles videtur cum superba imperiosaque 
impatientia mulierem sine mora et neglectis rebus omnibus reddi iubere, compensationem autem 
in tempus incertum velle differre et Agamemnonem dictis phaleratis ducere. Quam rem Agamem- 
non eo magis aegre fert, quo minus iain serio acquiescit postulato. Certe e versu 120. 
intelligitur, eum nondum esse tam facilem, ut de muliere continuo reddenda cogitet; sed sen- 
tentia ita est enuntiata, ut hominem prae se ferat satis lenium, qui omnem festinationem 
tardam esse velit et sperare videatur, inierim aliquid fieri. Ne multa, hic versus provoca- 
tioni ad populum simillimus est et ita demum post v. 116 — 19. non supervacaneus. Quare 
v. 118. ne avifxa quidem ferendum, sed avus videtur scribendum esse, id est vicissim; 
quod his rebus melius cadit in Agamemnonis animum, quam avtixa. — 

Iliad. Lib. II. v. 289.: 

wg %t yaq rj natdtg v tagol %i jpaf te yvralxfg) 

Repone: cog yctQ tfiy' nctTStg. — Non enim longior est sententia, ut apud Soph. Trach. 
v. 445., quem locum Schneidevinus cum Homerico comparat; sed apud Sophoclem 
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quoque dubito an oliin scriptum fuerit: tco/ho y. — Schneid ovinus ad Trach v. 313. 
pro mea emendatione: SoxtT, se: eJxxv ( ioixev , o?xt»’), ut apud Aristophanem legatur, 
malle dicit. Sed vereor, ne vulgaris haec forma fuerit. — Incelebri Buttman ni Grammatica 
Gr. s. v. ftxto. hodio quoque juventuti ad cogitandum natae et instituendae narrantur ilxa 
forma Attici aliquoties esse usi metri gratia! — Quemadmodum ibidem etiam aliae res 
adhuc solent illustrari: sed ista quidem obsolevit opinio; nam lingua humana non arbitratus 
videri potest esse ludibrium nec poetica ars hominum mentis errore affectorum. — Sciin ei- 
de vinus, qui v. 1241. meam emendationem: yartic, ut scripturam a Sophocle profectam 
receperit, ex iis, quae praeterea in Philologo oliin proposui, certe magis debuit rationem 
habere coniecturae meae v. 419 — 20.: or«'y«s; quam esse lenissimam et sententiam efficere 
aptissimam manifestum est. — Vers. 145., 628. et 1019—20. ne nunc quidem possum re- 
probare, quae in Commentat. Philol. Parlic. Alter. Giss. 1842., (Progr. (aditial.) Crucenae.) 
pag. 12—13. iudicavi; quorum Schneidevinus non videtur notitiam habuisse; o/i/ui 
ifinltov, quod ibi explicavi, est iuvenlutis circumlocutio, ut yAwpoY ydvv, similia; locis ibi 
allatis adde etiam Catuli. 68., 55., ubi moesta quoque assiduo tabescunt lumina 
fletu, i. e. abdita fiunt. — Apud Catuli. 5, 11—12. repone: ne sciantur, ut ne 
quis. — Ibid. 64, 9.: et tubam. — Ib'd. 64, 225. : infusca. — Ibid. 126, 1.: ve- 
rante. — 

Iliad. Lib. II. v. 703.: 

ovdi /liv otlif di rifagyni ^Oav, noHeov ys fiiv «pyd v) 

Repone: Si toV vel piv erpydv. — V. 708— 9. Bekkerus seclusit; certe idem scri- 
bendum. Cf. Spitzn. et Odyss. 11,570. — Vide, quae ad II. 5, 516. annotavi. - Apud 
Hesiod. Theog. 363« emendo : noXlai Si di fiat. Ibid. 817.: Si fiiy' tjvr. Sciit. 50.,: yixoi . — 

Iliad. Lib. II. v. 791.: 

efoorto Si <p&oyyi]v vTi Ilgia/ioio IloXitrj.) 

Repone: flogptjr ; item 13, 216., ubi Sch. B. : erVro igovg SijXovou xo oXov <Ju> /ia . — 
Nempe ita nasum potissimum se ostentaro par estt — 

Iliad. Lib. II. v. 813—14.: 

xtjv rj x ot avSgti Btcriuav xtxXrjdxovOtv, 

d&avccTOi Si xe Orjfict nolv(ixa<>Vfioio Mvgivrfi'.) 

Acute DUntzerus (J. Mtltzell. Commentar. 1860. Apr. pag. 343.) animadvertit, 
alibi praecedere deos; quod ut hoc quoque loco fiat, scribe: xi jv r'xvi ga &toi (i. e. quam 
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sane constal a diis vocari) — — av&Qamot di te arjfia. — "Av&Qumot enim corruptum in 
u&uvaxoi expulit $a i/toi cl mutavit in avdQeg syllabis non adeo absimile. — Ceterum fugi- 
unt vim meae intelligentiac, quae Faesius hoc loco annotavit. Itnmo nomina, per se olim 
fortasse significantissima , tempore fiunt obscura, et si nomen aliquod nunc pervul- 
gatum hodie non apertum est ad intelligendum, sola vetustate eius vis obscurata est; 
nomen autem recens aeque potest fieri ut sit obscurum atque perspicuum et per se signi- 
ficans. Notationes vocabulorum xvfuvdtg et ZxdfiaidQog videntur esse obscurae , sed 
fortasse per se sunt significanliores, quam nomina, quibus dii usi sunt; quae certe 
ubique fere sunt manifestiora, quam hominum, vclut etiam II. 1,403—4. BQiaQewg deorum 
prae humano Aiyamv. — Bcnieia sane est rubetum. — 

Iliad. Lib. 111. v. 180.: 

dai t Q avi' ifi 05 lOxe xvvtomdog, et 7101 ' lijv ye.) 

Recte Heynius: „el nox' ir t v ys quid sit, nemo diserte docet, sed ex sententia 
unusquisque ariolatur.* — Conditionalem sententiam esse perabsurdam in hac locutione sen- 
tiat nccesse est is, qui non satis habeat qualicunque aures sibi plurium verborum multitudine 
impleri: — repone: ioti xv\ cimdog, rj nor' byv ye, i. c. vel fuit saltem. Nunc demum 
moestitia orbitatis reapse indicata est. — Cf. quae ad Odyss. 4,546., II. 11,762., Odyss. 
15,268., 19,315. annotavi. — 

Iliad. Lib. IV. v. 17. : 

ei d' av nevg rode rrdffi <piXov xal Tjdv yivoiro,) 

Vocula av videtur ad pristinum pacis tempus respicere, nisi principio dictum fuerit: 
ei d/j rtoig, vel ei d' ovv na>g. Cf. quae ad 20, 215. annotavi. — 


Iliad. Lib. V. v. 487.: 


fiij 7TM(, tdg citptOi Xiiov dXovxe navdyqov,) 

Repone: tog navdyqoio Xivov dtpToiv aXovxeg. De quo emendandi genere verissime 
iudicavit Eduard. Goebel. in Jul. Miitzell. Commentar. 1860., Mari. pag. 271. — 
De v littera vid. Heyn. et Spitzn. — 

Iliad. Lib. V. y. 516.: 


xal fiivog io&ldv S%ovxa. fxtidXXrodv ye fliv ov tr) 
Repone: di fuv ovu. — Vide, quae ad R. 2,703. annotavi. — 
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Iliad. Lib. V v. 554.: 

oTm ro> ye Itone <5vo) oqtog xoQvyjjOtv) 

Scribendum certe xoide. Cf. quae ad Od. 20,242. annotavi. Olini conieci: 6fioi< vel 
6iu oi ye. — 

Iliad. Lib. VI. v. 124.: 

ov firjv yuq nov omona ndyrj ivi xrdiavtiqij.) 

Repone: ov Oi ye ydq nox' — , vel: ov fttr (fitjv) yuq <J* y' onuna, vel ftdyij o" 
Ii 1 »; non enim est consentaneum rei caput esse omissum. — 

Iliad. Lib. VI. v. 447: 

ev yuq e'yu x 6Se oldu xcrxd ifqivu xai xrtin &vfior‘) 

Repone: ev 6' a§ e'yw. — Ceterum Hector nondum omnem spem nbiecil; vid v. 
474—493., 525—9. (cf. 24,727—739.). — 

Iliad. Lib. VI. v. 492.-3.: 

iqyov ertoCxtOO-ai. jxoXtfiog S' cii Jqeooi fuXrjoei 

naOi, fluXlOxa d’ e/iof, tol 'IXiep eyyeyiiuOir.) 

Serva certe comma post fieXrfiei; sic enim accrescit sententia ct Andromache pri- 
mum simpliciter viris opponitur. Eadem ratio est Odyss. 1,358., 11,352., 21,352. — Cele- 
rum Iliad. 6,493, insitivum esse iudico; cf. 20,137. — 

Comparant hic Virgil. Aen. 7,444.: 

Bellaviri paccmque gerent, quis bella gerenda, 
et dubitant, utrum gerent, an gerant sit scribendum, ut verba: quis bella gerenda, 
sana esse possint. Sed boc ipsum gerere ineptum est, et fuerunt, qui legerent: regant; 
quod tamen non minus est absurdum: — repone fidenter: agitent. Cf. Sallust. lug. 14.: 
Quae quum praecepta parentis mei agitarem, lbid.: laeti pacem agita- 
bamus. Cap. 109.; pacem, an bellum agitaturus foret. Fragm. Incert. 
Libr. 135: Traditur fugam in longinqua Occani agitavisso. — Aen.: 1,44. 
repone: transfixis pectore (vel pectora) flammis; cf. 10,731, 11,645. — Aen. 
2,413.: repone: Fremitu. Cf. Heins. ad Ovid. Met. 14,188. ct Tacit. Genu. 11.; Si 
displicuit sententia, fremitu aspernantur. — Aen. 3,464: C. Schneiderus 
verissime emendavit: auro gravia et secto elephanto; sed frustra 1 nam quotus- 
quisque est hodie, qui metrica vitia animadvertat aut curet? — cf. Vestr. Spur. p. 79. 
(Progr. Velil. 1841.), Progr. Crucenac. 1846. p. 10 — 20. — Aen. 7,599. repone: 
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Nam mihi — omnisquc in limine portus Funere felici potior; nam re bene 
pieque gestu ct cum persuasione fulurue majestatis Latinae Turno mox debellato ante 
maturum prosperae vitae finem Aeneam generum accipiet et destinatum florentis imperii so- 
cium et successorem. Cf. v. 255—285. — Ne quid reticeam, funere hixta omnis in 
limine portus plumbeum videtur ct reponendum: munere. — V. 628. repone: sonitus- 
que ciere tubarum, verbum de hac re frequentissimum. — Ibid. v. 630. paene adducor, 
Virgiliurn scripsisse: Supinum, ut Horatius vocat Rhodon claram et Corinthum 
bimarem, c. 1, 7, t — 2. ; cf. Epist. 1, 11, 1 — 2. Sed Servius me commovet et ipse poeta 
reconditorum amator; vide 10,564: tacitis regnavit Amyclis; cf. Rivin, 

ad Pervig. Ven. v. 92., Sidon. 8., cp. 6.: Amyclis taciturnior, Auson. Prof. 15,6.: 
Amyclas qui silendo viceris, Goeth. Eleg. Rom. 20,3.: 

Staedtebezwingerin, du Verschwiegenheil! Fiirstin der Voclkcr! 
Theure Gottin, die mich sicher durclfs Leben geftihrt. — ; 

qui vel ex hoc loco vere pronuntiasse videbitur, Graecos quidem ct Romanos scriptores 
enixissime solere explicari; verumenimvero ne reccntiores quidem sine interpretatione posse 
intelligi. — Aen. 10,545. emendavi: ecce, sinistram; vid. Peerlk. et cf. v. 570. et Progr. 
Crucenac. 1846. p. 23. — Aen. 12,369. necessario cum Zulich. legendum : ipse; ct 5,219. 

— Contra apud Corn. Nep. Hamilc. 1,6. repone: ipsum periturum. — Cap. 3,3.: 
at princeps. — Euinen. 9,3. repone: ut assimulata. — Virg. Ecl. 4,23.: repone: Ipsi 
blanda tibi; nisi poeta consulto rem invertit, ut cunae dicantur sponte creasse flores; de quo 
genere dicendi cf. quae ad Vestrit, p. 98. annotavi et adde Virg. Aen. 10,204., Prop. 4,1 1,31., Hom. 
Od., 1 7,23 1 — 2., 11, 24,45. — V. 22. poeta fortasse scripsit : Mauros leones. — V. 33. repone ; 
iubeat. — De argumento huius carminis vide quae infra ad Iliad. 23,200 — 213. annotavi. 

— Aeneid. 12,926.: repone: en, cadit ictus. — Georg. 2,229. insitivus est, nisi Vir 
gilius scripsit: Densa magis Cereri quoniam favet, altera Baccho. — Ibid. v. 
267.: repone: cx quo, vel v. 266: locos similes 'quaerunt, — 

Iliad. Lib. Y1L y. 113 — 14.: 

xal d’ UxiXtvg tovko ys (ictxfi &’* xvihtvtfQjj 
f QQiy' cimpoXrjOat, o ntQ aio noXXov afitfvav.) 

Parcius ista viris tamen obiicienda memento! — Eiusmodi traiectio veri- 
tatis non habet excusationem fraternae caritatis et curae. Repone: totitip x* — t>iyrff; cf. 
7,215—8., 9,351 — 6., 13,110—6. — • 1L 17,173—77. Hector mirifice memoria labilur. 
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Iliad. Lib. Yll. v. 128: 

rtdvton' 'Agytiwv egtiov yf vetjv xe xoxov x e.) 

Dele comma posl oTxto et repone: 'Agytitov ditor. Cf. Apollon. Rhod 3,352. — 

Iliad. Lib. Yll. y. 443—64.: 

Haec mihi vehementer sunt suspecta; cf. quae ad 23,200 — 13. annotavi. — 

Iliad. Lib. Ylll. v. 108.: 

ovf Ttoi’ an' AivsCav iX6fir t r, firjlSroiga tpofioio.) 

Repone: ror’ an. Item 14,45., et alibi. Cf. Heyn. ad Iliad. 16,810. et quae ad 
Odyss. 22,290. annotavi. — 

Iliad. Lib. Ylll. v. 166.: 

nago( rot Satfiova Solato.) 

Repone: atye Saffion Stdaio; cf. Odyss. 19,167. — Olimconieci: rot Saifiov’ indgom. 
— Iliad. 9,571. alius est generis. — 

Iliad. Lib. IX. v. 452.: 

ngo/iiyrjvai, Vv' e%ihjgftF ytgovxa.) 

Interpretantur, ut odio senis caperetur. Quod ineptum esse concedent, qui pri- 
mum mulierem esse pellicem reputaverint, quae odium non audeat significare. Deinde non 
est secundum naturam, ut, quae iuniorem praeoptet, senem continuo oderit. Sola vera 
est scriptura Schol. Lips. Viet, ytgov xi; sed restat vitium; repone: IV ixthjgaitu ytgovxi, 
vel: fxthjgain' i ytgovxi. Cf. Odyss, 4,105.; quod ipsum qui legi malit, scribat: ngofiiy^v’, 
iV anr;x^r'gatfu ytgovxi. — 

Iliad. Lib. X. v. 344— 45.: 

aXX' twfitv (uv rtgvxa nage^siiitiv neStoto 

xvx&ov tntixa St x’ avxov inat^avxt? lloifuv) 

Repone: avroi. — 

Iliad. Lib. X. v. 499.: 

♦ 

<Svv S' ijfigtv IfiaOi, xal tl-ijlavvev 6 fit io v) 

Repone: at)v Srj tlgtv Ifiddi, vel, si cui opus videatur: Ovv Si Sr) tlgev. Cf. Thiersch. 
Cr. Gr. S- 150,2., Iliad. 11,524., 13,52., 17,466. — 

Sic haec certamina tanta 
Pulveris exigui iactu compressa quiescunt! — 
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Cf. quae ail 15,680. annotavi. — Miruin, particulam poetae gratissimam, qua in omni 
genere locorum usus est, lam diu potuisse oblitterari! — Cf. lliad, 5,24., 3,120., 122., 
123., 16,127 - 8, 18,290—1. 22,208-9. Odyss. 24,71—2. — 


lliad. Lib. XI. v. 636—7.: 

tiiJkOi fliv fioyiwv dnoxm' t Ou(Jxe rptt;r*£ r;s 
nXeTov iov, NiOxwg d’ o' yigt or d/ioyi , ii utiQti") 

Haec qui ut Homerica possit concoquere, dura habent necesso est messorum ilia: — 
imitatione sunt efficta ad huiusmodi locos: lliad.: 16,140 — 144. — 


lliad. Lib. XI. v. 650: 

ov ura tovxov ciyeif (SefiXrjUevov.) 

Repone: uy*s (612.). — 

lliad. Lib. XI. v. 606—7. 


ex d’ <> y.'Q<u v dyiXijv re fioolv xrti ntiii’ (ity oiiov 
eilexo, xQirdfievog tqujxoOI ijdi vofti}a$.) 

Repone: deigat /iijXu TQirjxdod ; (trjXa cum Benlleio. Cf. Heyn., Spitzn. 

de V. Her. png. 91. §. 4. et Odyss. 21, 18. — 

lliad. Lib. XI. v. 762.: 


£d£ Iov, et nox iov ye, fiex' dvdQuOiv. ctvtdg 'iyilld/;) 

Repone: cos up' rj nox' iov ye fiex’ dvigdaiv. Vel so ita sentire et sociis uti dicit, 
vel punctum temporis jucundissima fruilur oblivione et subito reminiscitur, qui nime sit. — 
Non ita lliad. 23, 643. — Cf. quae ad II. 3, 180. annotavi. — Vers. 813. repone: de' oi 
vel dr;; cf. lliad. 2, 217., 703. et quae ad lliad. 2,703. annotata sunt. — 

lliad. lib. Xll. v. 23.: 


xdnneOov iv xovCrjGi xctl i fot&tan' yiroq dvdgwr.) 

Repone: xovtg xai agr/iO-otov yivos dydgmv. — Versu 332. recte quidem omnino 
Schneidevinus videtor usus esse ad explicandum Soph. Oed. Coi. v. 521 — 23. ed. Br.; 
sed negari nequit Homerica propter ngog nvgyov loav mullo esse dicta magis perspicue 
et hanc Sophoclei loci interpretationem valde fieri dubiam iis, quae v. 960 — 4. leguntur 
(cf, v. 266—7,); quae cum Homericis nullo modo possunt comparari. — Eiusdem fabulao 
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r. 588. repone: iyyevuiv. — r. 1282. supposititius est; eiusmodi quid certe non coram 
Oedipo suaderi potuit. Sophoclem puto scripsisse: 

ree noXXa yd g tot Qrjfjun’?} rigtftavrd rt 
naQsOyt yxovrjv rj xcaoixiiOavrd Ttaig. — 

V. 1336. repone: -frionevorreg airov/xev ; cf. v. 1363 — 4. et Odyss. 17,365 — 6. — V. 
1349. repone: aeros devgo. — Y. 1381—2.: repone: 
agai xgcctovOev, eLug tj naXcdyaiog 
Jixij l-vvedgog Zr t rog dgyitioig vdftotg. — 

V. 1390. emenda: Otvyrov nccXaiov fgejios, nisi fortasse ntngwov quoque tgepog Tugtagov 
ita potest explicari, ut domesticum et gentilitium Oedipus dicat esse sibi suisque saevum mor- 
tis numen. — V. 1584, iam anno 1835. reposui: xetvov y eg aitl , Progr. Vetailar. p. 36.; 
quod Hermannus quoque coniecit. Ibidem apud Mimnermum correxi: 
j]gog, ot' alip' avyaTg avgetai ijeXiov. — 

Nunc legitur avytjg. — 

De lliad. 12., v. 204. egi in Progr. Crucen. 1855. pag. 9.; id quod Sengcbuschii fu- 
gisse videtur diligentiam pag. Yll. — 

lliad. Lib. Xlll. v. 287.: 

•v 

ovdi xev Svxia tedv yt ftivog xul yttgag ovoito.) 

Non est hic locus eiusmodi:, ut ug abesse possit: repone: ovdi ng (cum Benli. et 
Heyn.), et: redv xe. — 

lliad. Lib. Xlll. v. ‘315—16.: 

oT [uv adr/V eXoioOt xul tOOvfuvov noXifxoio, 

'Extoga Ilgtajitdrjv, ei xal [idXa xagiegdg eOnv.) 

Repone: j uiv; vide, quae ad 21,249—50. annotavi. — 

lliad. Lib. XI Y. v. 102.: 

iv&a xe Gr} /SovXij dt/Xr/Gerat, ogya/ie Xadir.) 

Si vulgata scriptura sana est, dtjXrjoerca est aoristus; cf. Thierscb. §. 322,6. et K tilia. 
Gr. Gr. §. 462., annot. 2. — Mihi scribendum videtur: fvtia di oij. — 

lliad. Lib. XY. y. 18.: 

r} ov pdfivrj ore rs xge/iui vtpd-iier, ex di Tiodouv) 

Repone : ore r‘ vrpoo’ vel vtpov (vipt) avexge) uo>. — Cf. 13,140. Ita ne hoc quidem 
loco cultissimus poeta prava caesura deformatur. Cf. Spitsa. de Vers. Her. p. 10. — 
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Nescio qui narretur incertus, quem Homerus cogitarit, huius versus motus. Non hic nobis 
res est cum Enniis etiam neglecta arte expingentibus. — 

Iliad. Lib. XV. v. 302 

Ttvxoor MigtovrjV te Miyijv t cctciXavtov 
Repone: Tevxnoi Mt t Qi6vr t g te Miyrfi t' dtaXaviog Agijt, — 

Iliad. Lib. XV. v. 680.: 

os t in ei ix noXiuiv niOpgag OvvaeiQetut fnnove,) 

Repone: OvvaveiqetM 1‘nnovg, ut tandem Homerica carmina hoc quoque docto barba- 
rismo libera esse possint; cf. quae ad 10,499. annotavi. ‘Avefgio certe est iam apud Hero- 
dotum quoque, 3,118. Compositio Ovvav facillima; vide lexicon. Mirandum etiam hoc loco 
accidere debet, verum tam diu potuisse latere. — 

Iliad. Lib. XY1. v. 58: 

trjv dtp ix %e ipdJr Hero xQttuv Ayapipriov,) 

Repone: trjv /i dtp, vel: p Heto. — 

Iliad. Lib. XVI v. 99.: 

* 

prjte Tig 'Agyeimv, rbSiv d' ixdvpev oXe&gov,) 

Repone: voa d' ixdvr t pev olePqov. — Vide, quae ad Odyss. 23,52. annotavi et de 
forma rai Thiersch. Gr. Gr. §. 204.6. — Olim conieci: ix rioi di dvpev, vel: dvpev 
d' ix vdii y' bhO-Qov; cf. 22,216. Oe loco pronominis sic minus significanter oppositi 
cf. Iliad 10,481. — Omnino ea est veterum linguarum naturo, ut saepe contraria eiusmodi 
necessario debilitentur, velut Iliad. 10,481., 22,259., 485—6., (cf. 18,308.); nec tam certus 
potest talibus syllabis admoveri sonus, quam in Germanica lingua, velut Horat. Carm. 4, 
5, 6.: 

Instar veris enim vultus ubi tuus 
Affulsit populo, — ; 

nam thelicae sunt hae syllabae et breves. Sed non est, cur easdem praeter necessitatem 
cncliticas statuamus, velut Iliad 23,724.; cf. Thiersch. Gr. Gr. §. 149, 3. et quae ad 
17,16. annotari. Vel huiusmodi locis, quales sunt Iliad. 6 , 444., 17, 174., scripserim: 
ipi ; cf. Heyn. — Contra in Germanica lingua eam constat esse sententiae vim, ut pro- 
sodiacas rationes ipsas possit mulare; cuius rei luculentissimum exemplum est ille Scbi^- 
leri versus (VallensU: Picc. 5, 1.): 

Es kann nicht seinl kann uicht seinl kann nicht seinl — 
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Tcligi hanc reni Progr. Vetzlar. 1835. p. 7. (Astrolog. Maneth.), quae vel Piat en io 
fraudi fuit in Cassandrae Sapphico versu: 

Noch e I n ni a I , wi e’s k Undet die alte Fabcl, 

U e b e r’m Hatis b I ut gi er ig er Tantaliden 
Snin Gespann rttckwarts init Entsctzen lenkend 
Schaudert Apollo. — , 
et in versu Alcaico ad Franciscum II.: 

Vergcbens hoffst du, dass der Lombarde je 
Dich lieben lernt, dass jc es der Polo lernt! 

Wohl schleifte Mailand Barbarossa, 

Aber es blutete Conradin a u c It. — 

Istud einmal pessumdat numeros et dass est tenuissimum. Celerum falso legitur 
in eiusdem carminis (certe edit. 1843.) tertio Alcaico versu: 

Dein Auge gekehrt war, dass du VOlker, — ; 
repono: Blick. — 

lliad. 16,97. locutio: a! yag Ztv cet. est ex numero rorum dictorum et rerum, quae apud 
Graecos ut Romanos trinitatis indicia exhibent; vid. quae annotavi ad lliad. 23,200—13. — 
Schneidevinus quoque eiusmodi quid videtur sensisse ad Soph. Oed. Rrg. v. 1<:3. 
Cuius fabulae v. 620 — 22. ctiamnunc teneo, quod in Philologo couieci: /ii; Oijrti lw y IV Ooi 
note (cf. Electr. 690., Aiae. 1141., Oed. R. 119., Traeh 151.), et Aiae. 1137. comparari 
posse nego. — 

lliad, 16, versu 121. verba: TgioeOGi SI ftovlero v(xr-v dicta sunt ad similitudinem 
locutionis: eig jialavtTov ftovlo/ua ; iis, quae Faesius affert ad II. 5,252. adde 8, 157: 
(fvyccSf fvgane ucovvyag f 'rtnovg, et 11 , 21.: ntvUeto yrig KvngovSt fitya xltog, ibiil. 
446.: <fvyad‘ aviig SnoOrgiijiag tftflijxtiv, 12, 124.: tfj §’ iOvg (pQOrtaiv Vnnovg fye. — 
Contrarium est lliad. 13, 363., 15, 438. — 

lliad. Lib. XY1. v. 650—651.: 

yitlxiii SijaiOfl, ano i' difuov Ttvye’ FXr/iai, 
r/ xai nleoveOOiv dtfiUsiev novov atnvv.) 

Repone: StjwOai et iloixo; vid. lliad. 5, 671 — 3. et 13, 486., lliad. 18,308. Bekk. 
#t quae ad Odysa. 4, 546. annotavi. — 'OffM.tiev quoque sine dubio nihil est ct oqniltur 
scribendum, — V. 754. Eduardui Goebelius in Jul. Miltzell. Commentar. 1860., 
Mart. pag. 271. recte reposuit: n t/xatog, Jlcngoxlttg, ditio. — 
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Iliad. Lib. XY1L v 16.: 

tol fu eu xkeog eOtildv eri TgweOOtr (IgeGiha,) 

Hoc certe loco et 22,339. hiatus, cuius mentionem facit Spitzn. de Vcrs. Her. p. 
139 — 40., magno cum sententiae commodo potest expelli: tw t/x' la, et: fit) ffi la. — 
Iliad. 2,165. et 181. J. Bekkerus edidit: fjujde %' ia. — Cf. quae ad 1L 16,99. annotavi. — 

Hiad. Lib. XY111. v. 100. 

iy&tr, *n*7o <F idrjOev ctQtjs aZxi ijgu yevioiiat.) 

Nimium diu hic quoque partus monstruosus Homerum foedavit; repone vel: e/uTo 
di deroe v, ut synizesis sil; cf. Thiersch. Gr. Gr. §. 149, 2.; vel: e/xov di dirfier. — 

Iliad. Lib. XIX. v. 43.: 

of te xvfitQvrjai xai i%ov oitjta rij wr) 

Bothii xdcexov oitjia per se aptum non videtur usu Homerico posse confirmari. Con- 
ieci : of ye — /iir fgor. Olim.: of te — uir et (Sa — flir. — 

Iliad. Lib. XIX. v. 93.: 

nilrcncu, dlX' dga rj ye xar' drdgcov xQuinu pctivtt.) 

Recte Bentleius emendavit: aXJLa ydg; sed yt particulam debuit servare. — V. 110. 
Faesianis adde Mancth. Apotel. 6, v. 33.: 

drj tot' an todivwv xai yaGttqo$ fxngo&ogd i t f — 

Versu 262. (cf. quae ad v. 302. annotavimus) ngoipuGiv coniungcndum est cum voce 
«vnjs, ut notatio sit subjicienda: Per professionem apertam; quod Dainmio visum 
est; aut significat occasionem vel excusationem. Participium xexgrjiirov, ut bene 
coniecit Bolbius, continet caussam nQo<fdoewt; et supplendum est genitivo pronominali 
avTrjs; potest tamen etiam dativus BgiOiJdt cogitari; cf. Herodot. 2, 181. Deinde repone: 
v. 261: /xtj tfju' ruo xoiQrj et cf. Iliad. 24,553. — Olim conieci: nQoyaGu xexQ^fiivov ; cf. 
Steph. Thes. s. v. ngdyao. — Venit hic in mentem loci illius Sophoclei Electr. v. 47.: 
dyyeXXe d‘ ogxip nQocn&etf, dttovrexa 
titivifx' 'OftiGtifi — , 

cuius simillima est ratio. — Eiusdem fabulae vcrs. 61 — 4. supposititios indico. — V. 445. 
repone: XovrgoTg ei$ (*c) xagu ; id flagitat Graecus sermo et res; cf. Pap. Lex. ed. 
Scngeb.: abwischen; ad haec xaga in libris. Olim coni. XoviQotg ir xaget. — Y. 451. 
repone: Tr t rde y dhnagij. — V. 565, est subditus. — V. 852. repone: GrirytcSv dxiovG' 
aimvt. — 
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Iliad. Lib. XIX. v. 302.: 

IJnTQOxXov TtQoyctCiv , (Ufwv d' aviiZv xjjde’ ixctOii].) 

Falluntur, quibus specio Patroclum, reapse suas quaeque calamitates hae mulieres viden- 
tur complorasse. Primum enini illa aelate homines misericordes se praebuerunt in alios et 
ad lacrimas propensos, atque ea fuit eorum sinceritas, ut abhorrerent a fletu conficto 
dolis. Vid. Iliad. 7,426., Odyss. 9,294-5., 10,198-202., 209., 12,309—11., alibi; cf. 
Ovid. Met. 14, 242—3., ubi vers. 250. repone: tecta et non nota, ut alicubi dicit: 
non notum numen. — Cf. Horat. Epod. 12,25. et quae ad Veslrit. p. 112. et Progr. 
Cruc. 1846. pag. 12. annotavi. — Deinde, cur praesertim hae mulieres ex animo lamenten- 
tur, vid. Iliad. 19, v. 282 — 300., 17,671. — Serio igitur illacrimantur morti Patrocli; quae 
tamen caussa est, ut eodem tempore suorum funera sibi proponant et hic quoque dolor 
eo magis refricetur, quod Patrocli bonitas ad earum fructum redundavit ; nunc autem praeter 
cetera servitutis mala etiam huius clementia sunt privatae. — Ita Ullyssi cantus Demodoci la- 
crimas excutit recordatione communis calamitatis et orbitatis. Helena autem Iliad. 24, 761— 775. 
expositis doloris caussis aperte profitetur: 

%ta Oi V cifia xixilai xai ljx aiiunoov d%vv[livr) *>“(>. — ■ 

Sed versu Iliad. 19, 302. mediusfidius verba ipsa ita sunt comparata, ut lacrimae, sinon 
simulantur, tamen non Patrocli luctu dicantur effundi. Quocirca Homerica elegantia liuius- 
modi quid flagitat: IlaiQOxXov npoyaOiv, xai d’ avttov vel 7TQO<faOiv y, a/ia <f aviuv 
xiide txaOi r;. — 

Iliad. Lib. XX. v. 14.: 

yrptovOtijOt \Xfag, aXJ.' aXog i^Xlls iitt' avtovg,) 

Repone: xai avios, vel: fitt ‘ dXXovg. — 

Iliad. Lib. XX. v. 121—22.: 

TtttQOtatrj, doli] di xQitxog fiiya, ftr t dt t» Hv/uS 
deviGl/w, Tva tidfj o fuv <f iXiovatv uqiGxoi) 

Repone: /uya xQaxos, t‘v di xi — ytviafroi, — Cf. Steph. Thes., A meis, nd Od. 
17,413., Epist. ad Hebr. 6,4; 5., Spitan. De Vers. Hcr. p. 91. §.4., et Theogn. v. 173. Br.: 
QtoTc eryot’, olg tGn (x iya XQttxog. oi’ ti ihfQ •Htwv. — 

II. 20,135. sane dignissimam continet Neptuno sententiam: irttl ij noli) tfifrtcQal 
tifuv. — Vers. 136. ftrttra mullo minus extra ordinem cepit locum, quam nonnunquam 
Latinorum deinde, velut apud Virg. Aen. 1,195—197.: 

Vina bonus, quae deinde cadis onerarat Acestes 
Litore Trinacrio dederatque abeuntibus heros, 

Dividit et dictis maerentia pectora mulcet. — 
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Ceterum erravit Vemsdorfius, qui ad Poctt. Min. IU. Carm. Sapph. Incert. Auct. 
v. 14.: 

Nam volens parere, regit deinde. — , 
haec annotaverit: ^Trisyllabum deinde prima correpta contra usum meliorum poetarum 
esl.« — Cf. Terent. Andr. 3, 2, 3. in cleganlissimis Bacchi'acis versibus i 

Nunc primum fac Istaec lavet: post deinde, . 
lliad. 20,138. J. Bekkerus sustulit absurdum istud d^x^oi, et miror, quod Faesii 
acumen Alcmanio somnio acquiescere potuit et tam perplexabilem statuere transgressionem, ne 
fj in xai mutaretur scilicet! — 

lliad. Lib. XX. v. 215.: 


Jttgiavov av nguxov ttxixo vnft/.rjfQ^xa Zivg ,) 

Hic ovv videtur scribendum esse, praesertim quum v. 219. sequatur: JaQiavos av 
t£xe&' vidv. Cf. quae ad 4,17. annotavi. *~ 

lliad. Lib. XX. v. 316—17.: 

jur;<F oredt' av TqoIx) fialeqm nvql ndOa iarftav 
iatofxtvtj, iatwOi i‘ dq^toi vies A^aiwv.' 1 ) 

Repone: ndoa Mqr*iai, i. e. incensa exuretur; cf. 6,331. — 

lliad. Lib. XX. v. 362.: 

dXXd ftaXa anxos t(/u iiaiintqis, ovi e nv oXto) 

Repone: xaxd Ox( X as; cf. 11,91. - Versus 429. affert mihi memoriam lliad. 1,567 , 
ubi recte Hcynius reposuit: doaov idvres, ox av xa; cf. cius annotationem et IUad. 

15,22. - 

lliad. Lib. XX. v. 493—4.: 

WS o ye navet) &vve Ovv Zyyn, iaffion hos, 
tnetvontvovs iwdnutv $ds «F alfian yaia fitXana.) 

Repone: ^o,v; cf. 357. 11,154. 177. 496. 21,542. Ohm comecu 

'Uopnls, 1 c. suo ipsorum globo impeditos. - Spitznerus affert qmdem 
locos, ubi XTHVOIXSVOS dicitur, sed non probavit xxnvoftivovs etfennv non praepostere 
dici; reapse enim contrarium fit: Achilles interficit eos, quos insectatur et premit; non 
insectatur et premit eos, quos interficit; 1,410. ttoai tnnvo^vovs est compellere 

caedendo. — 
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Iliad. Lib. XXI. v. 190.: 

fu xQtifiOtaV flir Ztvg noxafxwv dXifirgr/rtuiv,) 

Hoc loco fiii est atqui, non tcp, ut Faesio visum, et tu versu 191. debuit poni: 
Atqui Juppiter cet., ergo rursum cet. Itaque aut. praepostere posuit poeta hanc vo- 
culam, aut reponendum est: Twr. Cf. 7,382. — Odyss. 16,121. sunt qui tuir legant. — 
Iliad. vers. 194. subit recordatio Propertiani loci: 4,11,24., ubi recte reposuerunt: corri- 
pere ore; cf. Virg. Aen. 2,707. Homerico loco respondet Virg. 7,678.; 8,31. (72-), 
ubi, ut melius habitet deus aquatilis, ropone v 74 — 5.: Qui — Sorte tenet, vel: 
Fontis habet (cf. 66.); et Ovid. Met. 14,232. — Iliad. 21, v. 203. iyyiXvig rt xai 
iX&veg non est dictum, ut Tywdg rt xai^Exioqa et similia, quod Facsius opinatus esi; 
nam penes anguillas non est principatus piscium, sed propter peculiarem suam naturam non 
inter pisces numerantur; quod maxime liqueat ei, qui ad sonos notationum, quos tx'hig ct 
fyxeXvg nomina prae se ferunt, attenderit; illo enim rapidus quidam motus et simul rigor, 
hoc reptatio et lubrica volubilitas pingitur. — Cf. etiam Schulz. Progr. Quedlinb. 1855. 
p. 23. — Iliad. 21,225. in Progr. Cruc. 1855. p. 36. conieci . "Exioqu. — 

Iliad. Lib. XXI. v. 249—50.: 

dxQoxtXcttuouiv, fi'cr filv natfattt normo 

dtor 'AxilXija, TymeGOi di Xo/ydr aXdXxoi.) 

Repone: fii r. — Cf. quod ad Iliad. 13,315 — 16. annotavi. De vers. 319.: aXtg 
dog ntQtxtvag fiVQtov cf. Hermes. Leont. v. 55 — 6., Progr. Cruc. 1855. p. 10—11., Odyss. 
16,121. et Intrpp. ad Iliad. 22,319. — Iliad 21, v. 322—23. nihil est, cur scribatur : Tvfi^oxot~](f, 
oie. — Ceterum non potest hoc 9dniwotr conferri cum Cornei. Nep. Eum. 13,3. — 
V. 340. recte Thiers chius scripsit: nqiv y dnonave; cf. 1,98. 5,288. 9,488. 13,105. 
18,75; 135. Odyss. 13,124; 322; 336; 18,289. alibi, et Spitzn. De Vers. Her. pag. 82. — 
Versu 477. necessario scribendum: noXe/xf^etv ; vid. Heyn. — Versu 530. qui diQvrmi 1 
edunt, inventis frugibus glandem malunt edere. — 

Iliad. Lib. XXL v. 534.: 

avrdf inet x' t; Tffgo? dranrfvoioOt dXtvreg,) 

Repone: in et y ig teTyog dranrtv norim vel dranrevoovoi , ut etiam digammi ex- 
pleatur; cf. de fut. act. Thierscb. Gr. Gr. $. 125,20., Passov. Lex. Gr. 1. pag. 156., 
Steph. Thes. ed. Paris, et Damm. Lex. Homer. ed. Rost, s. v. nrete. — Incipere 
respirare nihil est; cf. 15,235. ct 16,42. — De particula enti cum futuro coni uncta 
vid. Passov. Lex. Gr. et Steph, Thes. 3. pag. 1455. — Olim conieci : intf x' tg — arcmreittOt.— 
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Iliad. Lib. XX1L v. 84. : 

ro >»■ jxvififti , yiUf rsxrov, duvve Si Srjtov uvSqcc) 

Hepone: uleve di Srjov «r<Jp« « iyeog evr 6$ iwv. Vulgatum erat iwv; quodHeynius 
falso minus accommodatum vocat, ita iow Homericum esse opinans; cf. 1,432. — Te(%eog 
evrdg iwv Hector non potest a/itlvetv; nam non est in urbe (ut Lapithae Iliad. 12,141 — 2., 
et alia ratio est Iliad. 4,341. et 12,315.), neque matri id nunc curae est, ut Achillem filius 
arceat, sed ut fuga evadat. Vid. Steph. Thes. s. v. alevw et ale ve. Cf. annvvxo cet. 
et cifvtvve. — 

Iliad. Lib. XXU. v. 157.: 

ri" $rt nagaSqa ftirr/V, tfevywv, o S’ omO&e Stwxwv,) 

Non potest comparari Iliad. 7,418. Repone: naquSqaix 6 /niv. Cf. 7,8. — 

Iliad. Lib. XXII. y. 202.: 

nwg Se xev "Ext wq xijQag vne^itpvyev O-avdtoio,) 

Nescio an nwg Se vvv scribendum sit. — 

Iliad. Lib. XXII. y. 349.: 

ovS' ei xtv Sexdxig xal eeixoOtvr;Qit' unotva) 

Repone: et /tot Sexdxtg re xal eixoOaxig (vel Sexdxtg xal tetxoadxig) xlvt’ dnotva. 

Cf. 9,379.: 

ovS' el [tot Sexaxtg te xal eixoOaxtg toOa Soirj, 
et Odyss. 8,417.: xlvrd Swqu. Vulgata scriptura pariter est importunus barbarismus at- 
que zehnfach und zwanzig; Sexa xal eixoOaxtg fortasse patienter ferri posset, ut 
zehn und zwanzi gfach. Sed omnia edepol mira, nisi sunt, qui contra impense hic 
collaudent poetae artem, qua Achillem iracunde natfld^ovru aspera oratione expresserit, 
Junoni cum ingeniosa caesurae offensione suspensae comparem! Cf. quae ad 15,18. anno- 
tavi. — Vox vrjqttog sine dubio debetur inveterato errori et apud Hesiod. Op. 511. scri- 
bendum: idr' dnetQiiog vir]; item apud Apollon. Rhod. 3,1288.: aOrrtS' dnetqua ravqwv 
fgvi a, 4, 158.: dfitpi r’ anefqtrog oSfitj. — Olim apud Homerum quoque conieci: 
etxoa' dneiqtt dnotva. Cf. pag. 16, et Iliad. 23,760. — 

Iliad. Lib. XXII. v. 492.: 

Seva/ievog Si t avetOt rrdtg e; narqog iraiqovg,) 

Quid hoc loco pote peius quicquam isto verbo avetOt memorarier? prae- 
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scrtim quum v. 499. puer narretur revitrnt, et recte quidem; nam hoc certum est, aliquo 
modo matrem ab eo relinqui. Hoccine credibile, tanta inopia innata Graeco ser- 
moni ut si et! — Vah! si Graeci haec eodem verbo dixissent, profecto non elegantius et 
dilucidius essent loculi, quam egomet nonnullis videbor, quum eam opinionem an tig er io mihi 
displicere ero professus. Stat sententia! repone: catfiot vel dq' tloi . — Olimconieci: nqotinoi. 
fiittim (Dacier.: aborde) et: ndqnGi; cf. Passov. Lex. Gr., Hcyn. et Voss. — In- 
terpres Latinus v. 492.: vadit, et v. 499.: redit, (Dacier.; reviendra)! — 

liiad. Lib. XX111. v. 74.: 


dXX' avius dXaXr t [iat clv' cvqvTTvXig 'A/dos deo.) 

Repone: dXdXrfi cf. v. 71 — 3., VirgiL Acn. 6,329. — Interpres Latinus: cir- 

cum ; itero Voss.; Dacier.: devantl — 

liiad. Lib. XX1U. v. 200-213. 

Posterioris aetatis videntur esse hi versus; Ovidianum quondam praeferunt colorem. 
Cf. quae ad 7,443 — 64, annotavi. 

Vers. 191. in vocibus X( ,u “ iffOiv ijii /uXtGGu- est XQ ( i“ ipsa res > quam recipit ver- 
bum, et dativus stat vera et germana vi, ut cutis ita dicatur siccari circumcirca, ut hoc 
malum nervis et membris accidat. Cf. de praepositione liiad. 11,89. et de dativo, quae 
Progr. Crucenac. 1855. p. 24 — 6. exposui; quibus adde Schneideviu. ad. S. Oed. Reg. 
v. 25. — Laetor C. V. Nauckio complures meorum dativorum placuisse et puto futurum 
esse, ul ei persuadeatur, apud Horatium saxis quoque gratum fieri, quod turbati maris 
spuma liberantur, C. 1,12,29. Eadem subest ratio plurimis locis, velut Carm. 1,11,6.; 
2,16,17.; 3,1,10.; 4,7,9.; Epod. 16,55.; interest enim etiam siccarum glebarum, ut 
urantur semina. — Carm. 1,1,15. et 1,3,13. esse dativos is solum sine adiunctione 
potest dicere, qui mecum omnes casus, quos per formam licet, dativos habeat; nam luc- 
tari coniungitur etiam cum ablativo. — 

Celerum Na uckium spero summam suam quam testificatus est interpretandi peritiam et 
eximia in Horatium suum merita ita cumulaturum esse, ut maximum esso tempus existimet, 
ut in scholasticis huius poetae editionibus magis ducatur eorum ratio, quae critici in sus- 
picionem adducunt vel vituperant, et desinat animae magnae prodigus esse in rebus despe- 
ratis, velut in ipso primo carmine, praesertim in farragine v. 30 — 36.; quae adversis fron- 
tibus secum pugnant. — Cf. Linker. Praef. 111. — 

Rei etiam maioris mentionem inchoabo ad Horat. Carm. 1,2. — Veritatis divinae semina e 
sacris litteris ad omnes pervenerunt gentes atque enata fructum reddiderunt, ut loci tulit 
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natura. Hoc Horatianum carmen est ex ea Graecarum et Latinarum litterarum parte , quae 
profecta est a doctrina, quae est de peccato et improbitate et de miseria hominum in 
saecula crescente et ingravescente et de moestitin perditae beatitudinis salutisquc desiderio 
et de expiatione poenaeque meritae remissione (Cf. quae ad Iliad 1G,99. pag 12. annotavi). 
De quibus rebus ita Deus nos edocuit , ut divinae iustitiae et sanctitati non ab ullo 
homine posse satisfieri credamus, sed a summo numine ipso humana specie induto, qui sit 
Messias sive Deus Filius. Hanc sacrorum scriptorum cogitationem et voluntatem carptim 
et obscuro perlatam ita Graeci et Romani sunt interpretati, ut, quae ad cunctos mortales 
eorumque conditionem spectarent, in sc suasque res traherent. Sic igitur Adamus Gt Lao- 
medon, qui delictum admisit in Apollinem et Neptunum ; vel a Romulo, qui, ut Cainus, 
manum fraterno sanguine cruentavit, vel a Caesaris neco peccati ducunt originem; universi 
autem generis humani perversitas et nequitia inde consecuta et divinitus malis punita his gentibus 
sunt bella civilia, clades et ruina reipublicae, mores magis magisque lapsi. Et qucmndmodnm 
per expiatricem Messiae mortali matre nati clementiam innocentia generis humani et naturae et 
beata aeterni paradisi vita restituitur et regnum eius est potentissimum plcnissimumque 
divinae voluptatis, ita ut nova terra novumque coelum creetur: sic per Mercurium paciferum 
et gratiae reconciliatorem, qui sub Augusti imagine rcmpublicam moderatur, vel per puerum 
aliquem salutarem maiorum virtus et integritas et Latini nominis honos ac splendor redit 
et Romani faustissimo totum orbem tenent imperio, ita ut aurea aetas de integro instaure- 
tur et gens humana ex aethereo semine renovetur. 

Cf. Jes. Prophet. 7,14. 9,6 — 7. 11,1 — 10. — Itidem apud Virgil. Gcorg. 1,129 — 31. 
serpentes aurea aetate non erant venenatae neque homines carebant igne; hoc Hesiodus 
quoque testatur, quem secutus (Op. 202 — 382.) Virgilius Georg. 1,133. sqq. scripsit; vid. 
Preller. Mythol. Gr. 1,61., Odyss. 1,32—4., Pindar. Olym. 2., Aeschyl. Agam. 160— 
254. 355 —488. 944— 53. 1485— 8. 1560—6., Soph. Antig. 332—75., Piat. Alc. II. p. 

454., JuvenaL 10,149—50. 

(Sed Horat. Carm. 3,18,13—16. sane“ perridicule sunt supposita; cf. Grupp. Min. p. 

54., 71., 96., 113., 142.) 

Adde Epist. 2. Petr. 3,13., 1. Mos. 8,21., Pauli. Epist. ad Rom., 1. 2. 3. 8,22. et confer. 
Hesind. Op. 174— 201., Ilom. Iliad. 17,446— 7., 19,90. sqq., Odyss. 18,130-6., Aeschyl. Ag. 
551—71., 783—98., 832—40., 884—5., Soph. A. 552—6., Nacgelsb. Theol Hom.Sect. 

4., 6. et 7., Br. Gnom, p. 128. Simonid., ibid. Theogn. p. 34. v. 421., sqq., Soph. Oed. 
Coi. 1211 — 48. (vid. Progr. Crucen. 1855. pag. 44, et Anton. Goebel. in Miitzell. 
Commentar. Nov. 1858. pag. 810., qui praeclare disserit de adiectivo ntQwtp , quod cum 
nominibus oitvQo? et deikos comparat ac sollicitum et ipsum converti vult), Ackerm. 
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C h r i s t. Placit. apud Platon, cap. 6., Catuli. 64,383 — 9., Cic. de Off. 2,5,16., Tuse. 1,§. 
114-6., e. 67-68., Plin. Nat. Hiat. 2,21. et 7,1., JuvenaL 1. 6. 15. (v. 702). 

Deinceps considera praecipue Virg. Eclog. 4., Georg. 1,463 — 514., Aen. 1,258 —96., 
6,756—853., Horal. Carm. 3,3., Epod. 7; 16., Carm. 2,1,5.; 4,2,33—40.; 5; 14; 15; 
Carm Saec., Episl. 2., 1., 1 — 19. 

De notitia Judaicarum rerum apud Graecos et Romanos vide Strab. XVI., 2. (Ca- 
saub. p. 523.), Tacit Hist. 5,1 — 13., Flor. 3,5,30., Justin. 36,1 — 3., Hor. Serin. 1,9,69 — 
72, luvcnal. 14,96 — 106., Suelon. Vespas. 4.; 5.; 7.; 8., Lassaulx. Obit. Grae- 
citatis, Monach. 1854. p. 5. et 7.: „Es ist eine bekannte Erzablung, an deren Wahrheitzu 
zwcifeln kein Grund, dass schon der Kaiser Tiberius auf den Bericht des Pilatus die Absicht 
gehabt habe, Christum unter die Zahl der Goetter aufnehmen zulassen; was jedoch durch 
den Roemischen Senat, oline dessen Zustimmung kein neuer Cultus eingefUhrt werden durRe, 

vcreitelt worden ist. Tertull. A pol., 5,21., Euscb. Hist. Eccles. 2,2. Denn die heid- 

nischen nationalcn Religionen liessen sich gegenseitig gelten, — das Judenthum aber und 
das aus ilnn hervorgegangene Christenthum — liessen die polytbcistischcn Religionen (die 
TtoXvfrtw ficcvfa (Eiiseb. v. Const. 2,45. p. 382. B.) nicht gelten*. — 

Denique inspice Abaelard. Theol. 1251, Epist. 6. ad Helois., Maurit. Carrier.: 
A hae Ia rd. et Helois.: Giss. 1844. pag. XLVII., pag. 188. et eiusdem Religios. Oratt., 
Lips. 1850. pag. 167 — 70. 

Quae media aetate de quarta Yirgilii Ecloga ipsoque poeta et de Sibyllinis Carminibus 
iudicata sunt verissime (ut iam tum snbsensi, quum librum scripsi, cui index est: Lux et 
Caligo, Cliviae, 1838. pag. 104.), posteriorum temporum impia levitas cum stolida audacia 
est cavillata , velut cuin priinis unus de praesultatoribus quotidianarum istarum praestigiarum, 
J. H. Vossius ad Virgil. Buc. Vol. I. p. 132. ed. II., Alton. 1830.; quem ceterum optime 
de liberalibus disciplinis esse meritum neutiquam nego; sed. cf. C. Tuscul. 3., 4. §. 8. et Ter. 
Andr. Prolog. 17. Quae quidem insaniens sapientia hodie ducente Deo revicta et confutata 
est, ut ad nihilum venerit. 

Sed quum in editionibus Virgilii et Horatii hoc loco verum nondum compareat, religio mihi 
fuit occasioni ad id significandum datae deesse, ut tandem desistant interpretes reddere 
nolle, quae hic artibus honestis debent, eaque, quae effecta sunt perspicientia recti, ad scho- 
lae et adolescentium litterarum studiosorum fructum redundent. — 

Ad Hor. Carm. 1,28,74. fugit Linkeruin et Meineckium, incidisse mihi in men- 
tem eandem emendationem, quae Peerlkampio, et eodem tempore; cf. Progr. Yctzlar. 
1835. p. 4. — Meineckius non debuit Virgilianis similibusque exemplis ct ipsius Horatii 
epico versu, Epod. 13,3. : capiti iuhumato, tegi existimare; nam Threicio aquilone 
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est hiatus Graecorum more admissus, sicuti vel correptae huius generis syllabae in heroi- 
cis versibus leguntur, verbi caussa: Sub Ilio alto (Aen. 5,261.); vid. Cic. Or. c. 45. 
152. et quae annotavi ad VestriL pag. 79 . et 115.; et Progr. Crucenac. 1846. pag. 16 — 19. 

et Lachmann. ad Lucret. 6., 743.; 3,954. Carm. 2,13,16. correxi Progr. Vetzlar. 1835. 

pag. 30. iimetque; quod videtur fugisse Lachmannum, quum adLucret. p. 77. timetve 
emendavit ; item M e in e c k i u m et Li n k e r u m, qui sic edidit. Quam legendi rationem 0 r e 1 Ii us 

vocat minime poeticam!! Carm. 3,5,37 — 40. insitiva sunt! — quis tulerit Gracchos de 

seditione querentes? Carm. 3,6,21—24. matura, quod non est maturescens, sed 

suam maturitatem habens, pugnat cum verbis de tenero ungui. Contra incesti 
amores magis cadunt in maturam, quam in teneros ungues. Jam nunc particulae nemo 
videat utrum rursum, an prorsum spectent. Principio hic scriptum fuisse existimo: Roma- 
na, et: fingier artibus; iain nunc et incest. am. cet. Vid. Carm. 4,11,18. — 
Carm. 3,6,25—32. si ea est sententia, ut mulier in convivio donasse videatur, pro vocula 
sed reponatur quin necesse est. Contra si ea est sententia, ut in convivio non donasse 
videatur, sed surrexisse vocata, equidem non dispicio, cur poeta, quae v, 26— 28. le- 
guntur, commemoraverit; et v. 25 — 26. non cohaerent cum v. 29—32.; nam non potest 
quaerere in convivio, ut non eligat, sed iussa surgat. — Etiam maxime oiUyem- 
Ot os non neget vere esse dicta, quae offendimus v. 33—36. — V. 21—32. non esse Horatii mani- 
festum videtur. Carm. 3,21,21 — 2.: distingue: Te, Liber, et si laeta aderit 

Venus segnesque; cf. 1,9,21—4. — — Carm. 3,27,40—1.: repone: quam porta; 
cf. Pelr. Sat. 104,4.: 

Somnia, quae mentes ludunt volitantibus umbris; — ; 

Ovid. Her. 9,39.: simulacra inania somni, Plin. 20,13,51: imaginari aliquid 
per somnium, Claudian. alicubi: somnia variis infausta figuris. Adde VirgiL Aen. 

8,42., Tibuli 3,4,56. Carm. 4,2,49.: repone: Atque dum procedit Carm. 

4,3,17—24. dilsTipiov! — Cf. Vestr. pag. 63. Carm. 4,9,45—52. insitiva iudicavi 

Progr. Vetzlar. (AstroLManelb.) 1835. pag. 36. Carm. 4,13,21. repone: nota tot artium. 

— Vers. 24— 25.: repone: diu (et? — vid. Dillenb. ad C. 1,3,19.) parem — vetulam 

— Vetula non est anus, sed senior mulier, quae fit anus (v. 2.); cornix stat per 
se et suapto vi, praesertim quum temporibus adiectum sit, ueque ullo modo cadit in 

cornicem, quam ivyia {ttuv yevtag loquuntur (Hes. Fragio. CLXIU (222.), Carm. 

4,15,27. iam non, si dis placet, caeiibem Horatium fuisse discimus, atque adeo liberis auctum 
e legitima coniuge natis! — repone: matronisque castis; cum prole autem non 
solum significat: cura sua quisque, qui habet, sed omnino: cum iunioribus, pro- 
genie (Carm. 3,6,48., Cic. Leg. 3,3,7., Yirg. A. 7,614 8,151. 10,429.). — 
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Epod. 5,100. emendavi Progr. Cruc. 1846. pag, 17.: alites Esquiliae (cf., quae ad 
Odyss. 18,246. annotavi.); id quod fugit Linkerum et Meineckium. Spurcificus iste 
hiatus minime apud Horatium potest exemplis alienis defendi. Epod. 8,13. repone: ma- 
trona nec sit. Epod. 9, 26. sepulcrum sine dubio est aliena interpretatio vocis 

tribunal i. c. suggestus (tumulus) honoris caussa exstructus, monumentum funebre; vid. Tac. 
A, 2,83. Cf. Plin. 16,1,1., Apul. Flor. n. 16. raed. — Olim conieci tropaeum. — — 
Epod. 11,17. repone: Lamenta, et mirare tam diu potuisse etiam hanc Mostellariam 
ludificari! — Quis inlelligat hae<r fomenta dici, quae v. 9 — 12., leguntur? — et quis 

sanus potest fomenta ventis dividere? Epod. 13,3. sub vocabulo amici abditum 

est nomen proprium eius, ad quem hoc carmen conscriptum est, vclul: Acili, Opimi. 

Epod. 14,13. emendavi Progr. Cruccnac. 1846. pag. 28.: quo si; quod )fugit 

Meineckium et Linkerum, qui sic edidit. — — Ibid. emendavi Epod. 16,41.: 
eia (hei a), beata petamus arva; nam cui non certum atque obstinatum sit, quid- 
quid scriptum est, defendere et perferre, alterutrum arva pariter supervacaneum esse 
confiteatur neccsse est, atque v. 65. acre; nam ut prius arva ab udicclivo beata 

seiungi possit, ut non potest, tamen quivis, qui haec verba nullo ligno distincta legit, 

primum arva ad beata referet, nisi quis inclamaverit, ut subsistat paullisper post arva. 
Praeterea non credo fieri potuisse, ut Horatius sic sine adiunctione Jovem aetatum corrup- 
torem narraret (cf. pag. 19.), sed eum scripsisse: inquinarunt aera Aerea tum ferro 

durarunt (neutr.) Orellius arva beata cct.anaphoram vocat verelyricam elcom- 

parat Virgil. A. 7,586—7.1 — Celerum Val. Flaccus quoque corripuit ultimam voculae eia, 8,1 10.; 
Forcclli. de tempore huius syllabae non sufficientia narrat; cl.Lacbm.ad Lucret, pag. 163.Ad 
extremum iu memoriam redigam legentibus, hanc particulam testibus Heinsio et Burmanno 
saepe esse oblitteratam! 

Sermon. 1,1,103 — 4. repone: cum veto, te vappam iubeo fieri. — Ibid. 1,1,105., 
duo obscuri homines sufficiunt, Tanais et Visellius, neque tertio opus est; illos autem nomine 
appellari, huius nomen reticeri, insolenlissimum est; et ut socer ferri possit, quid hic Vi- 
sellio, nescio cui, negotii est? — Quod restat, herniosus non potest opponi homini, qualis 
Tanais fuit: — socerum est corruptum: verum vocabulum lege apud Celsum, VII., 18. 
cet.; est Graecorum boxtov. — 

Epistol. 1,15,11 — 13, repone: laeva stomachabor habena. Maior utrum popu- 
lum cet. — Vers. 13. est insitivus. Recte animadvertit Clericus nihil esse hoc loco contrarii; 
tamen vulgo ita sunt interpretati, quasi v.12. habenae non facta esset mentio. Ouem quidem erro- 
rem effugerunt Dillenburgerus et Diintzcrus; sed horum quoque explicationes non ferunt 
sod voculam, verum altera desiderat caussalem, altera eius modi particulam, quae ad explanandum 
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sit idonea, velul autem, vel et; quod Clericus legi maluit; sed eques habet ultimam 
brevem. Haec tamen utcunque sunt, sive videtur poeta dicturus habena sive stoma- 
chosus hubena futurus esse; sive equos non voce, sed freno regendos esse docet, 
sive freno regi narrat: hoc certum est, dictionem esse molestam, sententiam autem levem 
cl parum facetam neque Horatio dignam, praesertim quum ne venerem quidem locutionis: 
equi frenato est auris in ore per se videatur invenisse, sed rem communem et con- 
tritam tam loquaciter perscripsisse. — Quum stomachabor corruptum esset in stomacho- 
sus, stomachatus et stomachandus (vid. Fea), vel quum, quid esset habena sto- 
machari, non intclligeretur, grammaticus aliquis correxit et interpolavit. — — Epist. 
2,2,146— 8. repone: Quid, quanto plura — nullique — , vel: quid, si, quo — nulline. 

Epistol. 2,3, 65. repone: palus diu amataque rauis, vel: palus diu et apta 

carinis. — Qui Geri possit, ut viri subtili iudicio et praeclara eruditione ornati ultimam 
vocabuli paludis syllabum ab Horatio e licentia quadam poetica correptam esse opi- 
nentur, huius rei ingenue confiteor me habere notionem nullam ! — Ita vivam, nemo Roma- 
norum sobrius pronuntiare potuit: palus, ut contra ea nemo Germanorum: Sumpf, quin 
inter puerorum ludibria sit! — 

Iliad. Lib. XXIII. v. 296—7.: 

r»;V duix' Ay^lOtadijg 'EytrroiXog 

dcJp', ira fmj oi Unait? vno Ihov tjvtfideGOttv,) 

Repone : d&Qov, Tr oi /it] VnoiO-'. — 

Iliad. Lib. XXIII. v. 597-98.: 

iv yttoH/Gi tUtrj MereXaov. roto di thifios 
iarOj] mg «f tt nfQi GtayvtOGir HqOt]) 

Olim conicci: tVpGi] et' intellexi c nomine &v/uov vim vitalem; nunc repono: 
Oidxvtf, vel: ntQ datdxvfg <&•»’ «VpOj , i. e. uti circum sivo penitus spicae re- 
creantur simulae rore perfunduntur. — Vulgala scriptura rei naturam invertit. 
— Vers. 679. non est Oedipus ipse. — 

Iliad. Lib. XXIV. v. 56.: 

th, xtr xa i xovto xtdv trt og, uQYVQOio^t,) 

Repone: xtvov hrog. — Adiectivum xevtog et xevd g est inanis, vanus, fidtaiog; cf. 
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Odyg*. 22, 249., Pindar, 01. 3,8!., Pyth. 2,112. — Iliad. 2,298. iam Dammius I. v. asvtdt 
recto explicavit. — Ad ea, quae ad illum librum Iliadis annotavi, hic placet addere, Maurit 
Carrier. versus 217 — 19. supposititiog duxisse : cf. eius Theol. Aristot. Lineam., Berolin. 
1838. p. 32. Sunt etiam alia in iis, quae de Thersite narrantur, valde suspiciosa. — 

Iliad. Lib. XXIV. v. 68.: 

tog ytig iftoi y, irtfl ov n tfiXwr rjfidgxcrre deogtor.) 

Repone: r/jidgxavQv Igoiv. — 

Iliad. Lib. XXIV. v. 721—22.: 

&gt)va>v iS«g xovs, of re OtordeOOav aoidrjr 
oi fiiv di) i/gr)reov, ini di Oifvd%ovto yvraixeg.) 

In SchoL A. et Viud. quint. est: di) &gr)veov, et sic edidit J. Bekker.; fttr uq iiXg. 
Fae*. — Repoue: OxovoidOav dotdrjg oTfeijV di) vel fiiv &gi)veov; vel oiftor iig’ i&gi)veov. — 


Odyss. Lib. I. v. 443. 

/»•«>’ o ye navrvyioi, xixaXvfifitrog olog atdxtp,) 

Etiam Strepsiade auctore est aliquid eyxfxaXvfrtuvor fttyxttr (Aristoph. Nub. 11.); 
ut vero Telemachus stertere non potuerit, tamen non est verisimile, adolescentem iter in- 
gressurum totam per nortem esse meditatum, sed ei videtur contigisse, ut in maerendo 
obdormisceret, ut Odyss. 12,211. xXeudvteootv inijXv&e njdv/tog vnvos. Quocirca noli com- 
mata post 7 ravvvxio? ct duhtp ponere. — Apud Lucianum Somn. c. 4. post verba: inei rtif 
inijX&e, xatidagd-ov h' tvdaxg vg xai xi)v vvyO-' oXrjv ivvotov, nihil excidit; id quod cum 
Bekkero et Dindorfio existimavit F. V. Fritzschius, sed Ivdaxgvg dr) tt}vvv’x&’ reponendum 
est. Puerum male mulcatum somnus quidem arripuit, sed lacrimantibus oculis et ita, ut 
cura vexatus per totam noctem nonnunquam expergisceretur et cum semisomno animo re- 
putaret. Quod ipsum ut dictum esset, olim conieci: n)v rvxx’ irfox' vel tOr' or irrotor. 
Cf. Steph. Thes. Gr. L. s. v. irroog. — Lucian. Somn. c. 3. olim conieci: Zoxe daxgvd /uoi 
tjv ngooifua tijg r ix v> ]S> vel oio t' i)v; nunc repono: ddxgva fiot ingooitudgtxo xixvrfi vel 
xtxvrjv. Hinc illae turbae! exquisitum verbum librarios in errorem induxit. Cf. Ste phan.Thea.Gr. 
L. s. v. Trgoottitd^otua (gm); ubi tamen desideratur Luciani ipsius anctoritas; vide Nigr. c. 
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10.: ‘fis tv ys, rrj tov 'EQfifjv, — ntnQOMfiiaOxai oot; secundum quae fortasse daxgvdt scri- 
bendum est et T*x rr )‘ Falluntur autem Passovius et Benselerus, qui activam formam 
neglexerint; neque in Nigrino deponens med. est, ut Passovius est opinatus; vid. Bens.; 
iam Micyllus vertit: Ut bene sane — exordium hoc tibi peractum estl — 

lliad. 7,476—82. Achaei ad mullam noctem videntur vigilasse. — Apud Hesiodum 
quoque Scut. v. 46. comma post nuQctxofti ineptum est. — 

Odyss. 1,349. Faesium videtur fugisse Schneidevini annotatio ad Soph. Philoct. 
v. 709.; aXtfijOitji vocis veriloquium sane est dlyi idtov. — Eiusdem fabulae v. 1140. 
(pag. 279. ed. 1853.) Schncidevinus frustra conatus est vulgatam scripturam interpre- 
tari; id quod ipse videtur subsensisse. — Idem commemoravit quidem Dindorfii emenda- 
tionem: ‘tv dixuiov , et meam: of Sixazov, sed magis ei videtur placuisse Arndtii: ra 
ftiv tnhx' aiiv tlnsiv. Ego aliter statuo; nam ipsa vera sunt controversa; sed hoc potest 
postulari, ut quae vera esso existimemus, profiteamur; aiiv autem languidum est. — 

Odyss. Lib. 11. y. 334.: 

ovico xsv xai /xaXXov otpiXXsiev Jtovov (i/ijiivJ 
Cf. quae ad II. 16,650 — 1. annotavi. — 

Odyss. Lib. IV. y. 353.: 

oi cF alsi flovXowo iitoi fiffiv patiat iifuttiwv.) 

Repone: ot— fimiXortai swv fi. i<p. — . Faesius aoristum confudit cum imperfecto. 
'EysTfial sunt ipsa sacra. Cf. lliad. 7,450. 9,535—7. Odyss. 14,420 — 4,, Apoll. Rhod. 
1,14., 3,64. 1136, ubi scribendum: Xtnovd' irjv. — 

Odyss. Lib. IV. v. 546.: 

ij yitQ fuv £aov ye x/yr-Oeai, rj xsv ‘OgiOTT.g) 

Quum Marco Tullio auctore suo cuique iudicio sit utendum et eam ob caussam 
difficile sit factu me id sentire, quod tu velis: hic quidem versus Homericus vulgo 
inter opera ganeae grammaticae numeratur; at tamen vereor, ne hoc quoque modi specimen, 
quamvis videatur lingua prompta esse commendabile, huc redeat denique: ex mendo libra- 
rii laborat, poeta vero cecinit: ij yuQ tn [tadv, vel ftiv — jj / «v 'OgtOzr^. — lliad. 14,484. 
recte Vrat. d.: xai re. — Siccine locutum esse Graecum hominem, ut xsv indicativo praesentis iun- 
geretur et haec status particula vera adverbii vi diceretur contra usura communem? — Fa- 
bulae! — mihi quidem non fit verisimile, quamvis pro hac stribligine multa verba inania, 
ut de quolibet enuntiato falso, tanquam de re certa, funditari possint. Ita ex omnibus fieri licet 
omnia! — Cf. quae ad 692., ad 16,437., 24,263—4. et ad lliad. 3,180. annotavi, — Hoc 
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quidem est certum, si pronuntianda Latinis litteris concipiuntur, difficilius fieri, ut tam hilariter 
aureo orationis flumini indulgeatur. — 

V. 640. Genitivus pendet c voce fiirj; qui dicitur absolutus, pessime hic etlliad. 1,430. 
est conveniens; qui quidem in ciusmodi loco etiam propterea non potest statui, quoniam 
apud Homerum omnino rarissimus est; cf. F. A. Wolf. ad lliad. 4,417.; (vid. Lehrs. Quuest. 
Ep. p. 189.); ubi tamen falso absolutum esse opinatus est; nam genitivus aptus est e 
nomine niviiog, lliad. 2,96. e nomine ya?a, 5,203. e nomine yop/Ji-j et Od. 17,296. e voce 
dnd&eOrog (cf. ',2,397.). Sic fere apud Homerum hoc dicendi genus est comparatum. 
Flexum cius in posterioris aetatis usum planius ostendit exempli caussa Odyss. 20,25. Sed 
reapse, si quaeris, pendet genitivus e nomine yttottQ'. — Hae sunt caussae huius locutionis. 
— Verius qui dicatur absolutus, verbi gratia est lliad, 21,437. — 

Odyss. Lib. IV. v. 692.: 

nXXov x ix&ctlQrfil figotuir, aXXov xe <ftXoir r ) 

Repone: ix\hj(>eie, et cf. quae ad v. 546. et ad lliad. 16,050 — 1. annotavi — 

Odyss. Lib. V. v. 206.: 

ft yt /liv eidffyg OfjOt (fQtOlv, oOOa tot cclda ) 

Repone: «v tidelyg. Olim coni.: de xev. — Cf. Odyss. 7,315. et quae ad lliad. 2,703., 
5,516. annotavi. — Quod Buttmannus in Scholiis commemorat, yifier, Hercules exquisitissi- 
mum est et dignissimum, quod contribuatur cum ea prosapia, cuius sunt dr t Xadfj, dijXovou, 
impraesentiarum, cet. — /V non magis esse potest idem, quod di, quam di idem, 
quod yt. — 

Odyss. 6,201. ad Aristarchi et Faesii interpretationem locutionis: ovx taU' ovtog 
avi}(> dtfQOi Peoioc, otidi yivrpat, apud Serv. ad Virg. A. 9,422. et Macrob. Sat. VI., 1. 
Ennius potest conferri: 

Non pol homo quisquam faciet impune animatus 
Hoc, nisi tu: nam mi calido das sanguine poenas. — ; 
sed verba non satis videntur esse sana et reponendum: dabi’ sanguine (VirgiL: persolves); 
deinde: faciens, vel: facere est. At vero sententia videtur flagitare: Hoc; mihi 
tu nam nae, vel: cum. — Adde Schilleri dictum in Officin. ferrar.: 

Was? faellt ihm Jener ein und bebet, 

Red’st du von einem, der da lebel? — , 

et Shakspear. Hcnr. V. 4,7. fin.: K. Hen.: »Here, Fluellen, wear thou this favour for me, 
and stick it in thy cap. When Alencon and myself were down together, J plucked this 
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glove from his helm: if any man challenge this, he is afriend to Alencon, andanenemyto 
our person; if thou encounter any such, apprchend bini, and tboa dost me love. — 
FI.: Your grace does me as grcat honours, as can be desired in the hearts of his sub- 
jccts: J would fain see thc man, Ihat has but two legs, that shall find himself aggriefed 
at this giove, that is ail ; but J would fain sec it once, and please God of his grace, that J 
might see.“ — 

Illud ad extremum memoro, in eiusmodi enuntiatis that etiam oratorie iterari, velut 
apud Soph. Phil. 1241.; 

'Eouv %ig, lotn’, og Os xuXvOsi to d^Sv. — 

Odyss. Lib. YII. v. 69.: 

w s xslvtj n sgi xijgi tstiftrytai rt xai itfnv) 

Hanccine scripturam! — balbutientis audio verba, non loquentisl — Cf. quae ad Iliad. 
3,180. annotavi et ad Odyss. 4,546. Permira hic lingunt; credat Judaeus Apellal male 
confertur Od. 24,263. et 16,437.; vide, quae ibi annotavi; alienus est Propcrtianus locus, 
2,13,38., ubi nQotaOig et drtddoOtg est et dilucida senteulia simplexque constructio quae- 
dam ad synesim: — repone: tstliirjial y ivi doist; quod deinde per species explicatur. 
— Olim conieci: ndvtsooiv. — Cf. Od. 14,205. — 

Odyss. 8,363. conieci in Progr. Cruc. 1855. pag. 10.: ivVdds. — Ibid. v. 546.: dvri 
xao. d' ixdirjg gsTvog ts. — 

Odyss. Lib. IX. v. 62—3.: 

ivihv di TiQOTSQto nXioftsv axagij/usvot tj ioq, 
do/isvot ix liavatoto, (piXovg oXiaavTsg iiaigovg.) 

Post tpCXovg videtur <f excidisse. — Yersus 68. affert mihi memoriam Iliad. 16,384., 
ubi Ed. Goebelius verissime correxit: xsXatvjj (MUtzelL Commentar. 1860. Mart. pag. 
269.); nominativus sane non magis est aptus, quam Horat. Epod. 16,52.: alta humus; pro 
quo Horatius atra scripsit; cf. C. 3,4,17., Virg. Georg. 1,129., Ovid. Met. 3,63—64. — 

Odyss. Lib. IX. y. 469—70.: 

xXaffir dXX’ ixiXsvOa Oowg xaXXitQixcc jiTXa 
noXX' iv paXonag imriXtiv dXftvQov iiJwp.) 

Repone: ndvr' iv v. quae quidem noXXd nsqnQontovTsg iXuvvov (y. 465.), at- 
que horum numeros v. 425 — 435. est satis deGnitus, ut universa multitudinis mentio aliena 
sit. — Odyss. 9,482. emendavi in Progr. Cruc. 1855. pag. 23.: xaJ di fiaXwv — rrpa^oiev 
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(dgtOitoi, ut video, A incisio); vox nguQijo. forte fortuna e naufragio litterarum Graecarum 
servata est. Cf. quae ad 19,312. annotata sunt. — 

Odyss. Lib. XII. v. 305.: 

OrtjOafuv iv Xi/itri yXa<f VQtp evegyia rfja) 

Vix videtur esse consentaneum, in portu excavato etiam xoTXov aneog peti (317.), 
praesertim quum et xottoi de portu ponatur ac Gniog quoque recessum cavum, portu similem, 
signiGcet. Itaque vereor, ne Homerus dixerit: yXagvQ^v tvegyta r »;«.* — 

Odyss. Lib. XII. y. 389—390.: 

xuvtct d’ fyuh' i^xovtia KaXvi}>ovg tjvxo/ioio' 

. T/ d' i<fi] ' Eqfuiao diaxxoqov athrj dxovGui.) 

Hos versus 6upposititios iudico et praeter necessitatem inepteque insertos, versu autem 
391.: pro verbis: avido emi — xuir^XviXov reponendum: u>i gdi- emi d’ — xartjX- 
&o/xev. — Poetica veritas non indiget his externis et adventitiis rationis vulgaris et sensus com- 
munis adiumentis. Miror, quod auctor horum versuum nos non item fecit certiores, unde 
llysses, quae 9,105. sqq. de moribus et institutis Cyclopum terracque conditione narrat, po- 
tuerit cognoscere et inlelligere. — Quot eiusmodi significationes hac ratione essent illigan- 
dae I — Cf. Odyss. 1,346— 7., Horat. Epist. 2,3,9 — 10., Schiller.: Weltalt. slroph. 3. et 4. — 

Odyss. Lib. XIII. v. 189 — 91. : 

j’Jr; <fijv unettiv negi yuQ iXedg rjtQa genev 
IlaXXdg *Aih)Vaity xovqjj 4io;, dgqa fitv avvdv 
dyuoGiov ifvtififv VxaOtd re (ivfrfjOctuo,) 

Profecto non eo consilio Minerva nebula Ithacam cicumfundil, ut Ulyssem ipsum ay- 
vtoGrov faciat; ydg autem male respondet verbis: rfiij <Ji]v drttidv; et eum terram non 
agnovisse legimus v. 188.: quid quaeris? — repone: rtfQi 6' uq O-eog (cf. Iliad. 21,549.) et 
o<fQa explica: donec; vid. Iliad. 10,571. (Voss., Heyn., Faes.) et Odyss. 17,298. (Ameis.), 
ubi av additum, ita ut hoc loco scribi possit: agget xev avrov. — Olim couieci: xai enhov, 
ut cum vi ipse mutandus opponatur terrae mutatae (188 — 89.). — 

Odyss. Lib. XIV. v. 404—5.: 

Si <f imi eg xXtGir t v dytcyOv xal £etvict Swxa,) 
avttg dl xielvat/u, giXov t ano O-v/ioi' eXoi/xtjv.) 

Cf., quae ad Iliad. 1,133—34. annotata sunt; ita certe hic locus poterit adiuvare, ut 
filia fnena saltem aliquantillum honoris matri reliquum fecisse videatur. — 


Digitized by Google 


-* *h 29 

Odyss. Lib. XV. v. 267—8.: 

«'£ 'I&ax>;{ utros tiai, ntnr t Q it poi eovtr 'Oivaaevs, • 

et nox' bjtr vvv i' tjitj dnttf&uo Xvy(>6v oitO-Qor.) 

Praeter fj repone, si opus est: note y ijv. — Cf. quae ad Iliad. 3,180. et Odyss. 
19,315. annotavi. — 

Odyss. Lib. XV. y. 317.: 

alipct xtv ev iQ(oot/.tt /ltra OifiOtr, o xr i&tXoiev.) 

Repone: do<f e&tXotev. — Cf. Iliad. 1,554. — 

Versu 372. subeunt animum ea, quae Schellingius, philosophorum (ftXoXoymiaxog, 
de vi fidxaQ ( ftuxaQioc) vocis disseruit (Opp. II., i. pag. 469. sqq.): ftn negativum 
esse vult et x«p duci a verbo xefgui (xigto), absumere, unde sit xuqSUx, xtcw, xt}q, 
aiTectuum sedes, amoris, appetitus, moestiliae, gaudii; hos autem animi motus, pertur- 
bationes, tumultus esse ipsam hominis infelicitatem; contra sedatum cor, quod omnes sui 

curas contriverit oblivione sui, ipsam esse bi atitudinem. Apud Platonem haec vox fere 

ironicc posita est et errore fortunatum signifleat, qui sibi valde placet vel imperitus 
est, ut a se ipso aut ab aliis rem aliquam teneri opinetur, quae reapse non tenetur. Cf. 
Horat. Epist. 2,2,108., Epist. ad Pis. 425, Piat. Men. 71. A., Lys. p. 208. 1)., Sympos. p. 
198. B., 219. A., Crit p. 44. C. — Adde Apocal. 3,17., Ev. Luc. 6,21 — 25. — 

Odyss. Lib. XVI. v. 296—97.: 

xaXX tneetv xal dota (lodygta gtpoii' iXtalhai, 
dg av entOvaarxes eXotfufXcc) 

Repone: imitvoovies; primum eniin capiunt, deinde irruunt. — 

Odyss. Lib. XVI. v. 437.: 

oix avios drtjf), ovi' laatxai, ovit ytvr-tat,) 

Tam aliena ut locutus videatur Homerus ? — Discavebo equidem, ne quis possit adeo me 
infatuare, ut credam! — Repone: ovi' eoooftero's ye yevtjtat; certe non vitalem esse 
dicit. — Cf. quae ad 18,79—80. annotata sunt. — 

Haec res affert mihi memoriam Platonici Symposii pag. 195. B., ubi similiter idem bis 
dictum est, nisi mccum interpretabere, Amorem non solum una versari cum pueris et adoles- 
centibus, sed etiam per illam consortionem esse sive vivere ac vigere suamque habere naturam 
atque vim. — Stallbauinius, vir subtili iudicio, hic xavroXoyet manifesto! — 
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Pag. 173. D. Sympos. venit milii in mentem Tlieocr. 15,10., ubi Itoifioi; videtur esse scriben- 
dum (cf. Arat. (15. Matth., Xen. Comment. 4, 5, (2., Steph. Tlies. s. v. fr.); nam et Thuc. 
dictum 2,89. fin. aliter comparatum et Hesiod. Op. 114. — — Fragm. CLXXXVI. (209.) 
Goettl,ingius curte aut Gaisfordiuiu aut Boeckliiuin sequi debebat; ego repono: 
tic At). — 

Pag. 185. E. Sympos. corruptum censeo draiafitor cl diXd jUqfa» e scribendum. Kirrjaaif 
noli impugnare; xirtiv enim est, ut Latinorum movere, idem, quod excitare, laces- 
sere. — Pag. 199. B. sic explicanda videntur, si onoia A'dr sana sunt, ut totuvtrj 
ad lintTv xter’ iftavvov et ad toioviov koyo v — ulX^O-Tj Atyo/ntra reteratur, postrema 
autem verba dicta sint pro eo, quod est: toiavtij Ai (5i'oh Qijuttwv), 6no(u dv ng tvytj 
sntkiiovoa. — Pag. 203. B. verba: ohog yag ovnw »}i’ nugatori alicui puto deberi. — 
Pag. 205. D. repone: Aoiiuitarof igw c; sequens igois creavit errorem. — Pag. 208. E. 
verba quoque (cf. Stallb. I).): 

tl$ tov insita ygorov narra nogi^o/uro i, — , 
sunt pentameter; et fortasse etiam haec (D.): dO-uvat. — iumiiai, fuerunt hexameter in 
hunc modum compositus: 

diidvator urijuw dgtriji avuov neg iOtOiiui, — , 
vel : dgtrijg fOOiOitai ia vitor. — 

Cf. de hac re Dor vili, ad Charit. Lib: IV. C. 1. P. 86. V. 13. pag. 421. ed. Lips., 
qui Paulli dictum Actor, cap. 23,5. afTcrcns : 

'Agyovra tov Xuov Oov °ix egtis xaxcog, — , 

„commode“, ait, „locum habuerit inter ethicos iambos“; sed metrum haerere non videtur 
sensisse; cui mederi poles Oov y scribendo. — Attendentes ad hanc rem numerum reper- 
torum exemplorum non adeo difficulter augere possumus, vclut hoc Liviano: 

Romanum facta est, iussisque tradere noxios, — ; 
libr. 33,30. f.; similiter Virgilius posuit omnia. — 

Sed Tacitum heroico impetu Annales esse auspicatum non credo: 

Urbem Romam a principio reges habuere. — ; 
nam hoc totum exordium usque ad verba: accepit. Sed, particulam interpolationi libenter 
inservientem, supposititium esse censeo. Primum enim eadem res est brevioribus spatiis 

bis dicta; nam sententia, quae inest in verbis: Lepidi accepit, plenius et fusius 

perscripta est primo capitis secundi enuntiato. Deinde res pariter graves ita sunt definitae, 
ut aliae non ultra biennium, aliae, non diu valuisse neque longae fuisse di- 
cantur. Tertium haec ingressio est ciusmodi, ut nihil faciat ad res illustrandas, quas scrip- 
tor narraturus est; nibil eniin aliud continet, quam fuisse olim reges, cetera; quae 
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nemo eorum potuit nescire, qui hos annales lecturi esse viderentur. — Gap. 3,2. repone: 
e privignis supererat; vid. $. 4. et Cap. 8. med. et cf. quae ad Odyss. 24,263. annotata sunt. 
— Cap. 3, §. 4. repone: aut aliud dignum ob praemium. — Cap. 4, $. 2. repone: et 
aegro corpore, vel certe: corpore et aegro. — Cap. 5, $. 1. repone: spemque ex 
eo esse; cf. C. 13. §. 2. — Cap. 8. repone: Addidit Messala, vel: Addiderat; 
cf. Cap. 13, $.2. — Cap. 12. repone: dixit tecte Tiberius; non est Tiberii forte di- 
cere, praesertim in re tali tale quid. — Cap. 13, §. 2 . ut rogari desineret non ab ipsius 
profectum est potestate, Nimirum desiit negare, propter clamorem et expostulationes. Ergo 
et rogari si non inepta, at certe supervacanea sunt verba. — liem cap. 17,$. 1.: per tot 
annos. — Ibid. $. 2. apud vexillum interpretationem alienam esse manifestum est. — 
Ibid. $.2.: repone: hinc iustitiam centurionum. — Cap. 18, $.2. repone: conspicua 
scena foret; cf. Annal. 14,7. et Forcell. sub v. sccn ; nam si tribunal vulgo solet 
idcirco cespite extrui, ut dux aggere conspicuus sit, non est, cur hoc consilium 
addatur; huc accedit, quod sedes satis insolenter cogitato duce suppletur. — Cap. 22, $. i. 
repone: reddet. — Cap. 23, $.1. eiusdem certe est supervacaneum; sed idem pro is 
pronomine ab ullo bono scriptore positum esse nogo. Apud Cic. de N. D. 1,13,35. eius 
restitutum est; item apud C. Nepot. Timol. 5.1., ubi sine dubio scriptum fuit: ut hunc 

festum haberet, et eius vel eiusdem diem natalem est aliena interpretatio. 

Tacit. Agrie. 17. repone: Et Cerealis — — obruisset, sed sustinuit molem — ; 
particula sed (se i) oblitterata est similitudine antecedentis syllabae verbalis. — 

Sed ad Pialouis Symposium parumper redeamus. Pag. 210. A. ce vior xaiaroi^Oat non 
potest esse ipsum intelligere; qui huic pronomini tantam vim tribuit in tali loco, 
eandem non potest derogare praecedenti. Plato scripsit: ovi co xatavotjOat. — Pag. 
210. D. repone: ai orttq idtuiirfi; cf. Forcell. s. v. idiotae; translatio servitudinis sequitur 
voce dovXtvuv; qua sic dupliciter uti, molestum est, neque satis recte dicitur: xifi naq evl 

Sovkfvutv, wQTitQ oixtxtfi. — Pag 212. B. verba: dio dej ofo'$ x' ti/nf inauspicato sunt 

supposita; mucronem enim Platonici Symposii obtundunt, facetae fictionis praesertim, qua Socra- 
tes a Diotiina se professus est didicisse amatoriam sapientiam suam. Nam si Socrates dudum et 
vulgo de his rebus sic disseruit, omnibus ipsae erant notae neque earum origo potuit esse 
recondita. — Pag. 214. repone: Idovta avxov txJuov, i. e. illic; vel: dij uva nkdov; nam 
numerum xoxvlaiv aestimare potuit, non videre; insuper avxov prorsus supervacaneum. — 

Pag. 221. E. repone: ihxa Pag. 223. C., pag. 176. C., pag. 214. A., pag. 219., pag. 

220. et 221. Stallbaumius non attendit ad verba: ixaidg yaQ xal cefi^oxega, wOtt 
t^aQxtOfi avttji ononq av Txoiwfitv; quod rei caput est. Neutiquam pingitur Socratis 
moderatio cautirn et cunctanter convivantis, sed singularis et inexpugnabilis unici viri pa- 
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riter corporis atque animi firmitas, qua non magis ad abstinendam, quam ad fruendum 
fuerit aptissimus; prorsus enim non potuit inebriari, orroOov av xeh-vOr) rig, ix nutv. — 
De probatione Alcibiades verissime praedixit: cf. pag. 223. C. et D. — Sed in 
Lyceo Socrates non solum confabulatus est, verum etiam corpus exercuit. Cf. Wolf. 
pag. LXX1V. cap. XXXIX. Cui quidem rei vir apprime rationis particeps tum praecipue 
operam debet videri dedisse, qui totam noctem potando ct sermocinando contriverit. 
„Pulchri sermones 14 nunc quidem paullisper hinc se amoveant! — Nimirum ea vulgo 
videtur fuisse Socratis natalis hora, quae Manethone iudice Apotel. 6,394.: 
frior tqego/iirovg naidmv tjyrjrogag egtioi. — 

Praeclarissime de Socratis virtute egit Hegelius in Hist. Philoa. 2, p. 55—6. et 
in Philos. Histor. p. 328. — Reliquum est, ut Socratem memorabili illo die mane veris- 
sime de poesi tragica ct comica censuisse contendamus; qnod imprimis Shakspcarius 
eum poterit docere, cui non ex ipsa re haec sententia videatur esse argumentis com- 
probata. — 

Odyss. Lib. XVII. y. 342 — 44. : 

Tilturcxog 6' ini ol xakioag ngooietne ovjiwi^v, 

«qiov t' ovXov tlwr negtxaXXiog ix xarioio 
xai xgiag, wg ol XitQtg ixdrdavov dpeptfiaXoivr.) 

Repone; xgiag fvel cum aliis xgia), oOtf ol x f ?Q f > — • ‘Exardarov et dfitpipaXdvti 
pertinent ad solum numerum. — Vers. 223. Arne is tus verum vidit in annotatione; %6v xe 
deformat orationis nitorem. — 

Odyss. Lib. XVII. v. 485 — 6.: 

V 

xai re ihai l-eivotair ioixoteg dXXoianoTwv, 
rtarrotot reXi&ovreg, eTuavgmfwoi noXijagJ 
Repone: xai ii, vel: xai yag ittoi. Cf. Nacgclsbaeh. Annot. ad Uiad. Lib. 1. v. 
521. et Lib. 3, v. 235., ct Spitzn. De Vers. Her. p. 186. — Cum Germanica da parti- 
cula nil est rei voculae re; da est <frj origine et saepe vi, velul 11,428 — 9. Cf. p. 26. — 

Odyss. Lib. XVII. y. 586.: 

„ovx u(fQ wr 6 2-etvog oieiai, og rreg av fhf) 

Repone: o$ ng dv *«;,* nam wj neg av en j nihil est et 19,312., 21,212. et lliad.1,211. 
sententia maxime diversa. — 
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Odyss. Lib. XVII. v. 593- 4.: 

„«J <p(X’, iym n iv antifu, 01 fa$ xai xttva <ft lactor, 
aov xai iuov (iioxov aoi cF ivV-dd* navxa fttXdvrmv.) 

Repone: Ijvva yvXdgwv. — 

Odyss. Lib. XVIII. v. 79—80.: 

,,vt;v fitv n ifc etrji povycut /iyre yivoio, 
ti di) torror yt x gofiteig xai Jeidws aivwf,) 

Parcite, amabo ! haec verba, ut vulgo accipiuntur, mihi cerebrum excutiunt 1 lapides loquitur 
Antinous! — Quippe amentis enim est, velle cum, qui est, non nasci; nam hoc solum optativus 
aoristi potest significare. — Sed haec est sententia: Nunc quidem ne sis iartator ne ve fias 
unquam iterum occasione data; vid. liiad. 21,475—7. — Cf. quae ad Odyss. 16,137. anno- 
tavi, et Ktihn, Gr. Gr. §. 510,4. — Ea autem est horum verborum vis, ut Irum omni vir- 
tute privet; nam potest fieri, ut etiam homini non ignavo ex animi perturbatione subitus 
obiiciatur terror, ut nunc quidem timeat, sed posthac se colligat, et opprobrium fortitudine 
compenset; vid. liiad 7,215 — 8. quid ipsi Hectori accidat et quae idem liiad. 17,170—62. 
pronuntiet; quo tamen loco reapse insolenter gloriatur; cf. quae ad liiad. 7,113 — 4. annotavi. — 

Odyss. Lib. XVIII. v. 220—225.: 

% 

ovxttt x oi (fQtr$( lioiv ivaiOtftot ovdi vor t fta. 
olov cf jj xids {yryov kvl /xeydgoiGtv «WjfJtij, 

0 ( xdv l-etvov fuOas dttxiO&tjfterax ovttts. 
rrwf vvv, ft xt £ttvos iv i^itiigoiGt dofioiotv 
ijfuvog didt nuiXoi QvOxaxxvos rf dXeyetvrjs; 

Goi x’ alo%os XtojUr] re yiex' dv^gidniuGt neXoiro.) 

Longe aliter dictum 22,231. — Repone: n as ovx , « xi fttvos — — dXfyavijs, — 
— neXoixo ; — Faesii, qui xt nd&oi recte interpretatur, explicatio nae minime ex- 
amussim optimum, sed dissolutum et abruptum efficit sermonem. Cf. Steph. Thes. s. v. 
nwi p. 2305, — 

Odyss. Lib. XVIII. v. 246.: 

tl rrdvref Gf tdottv av’ ’ IaOov 'Agyos 'A%aioi,) 

Repone vel: ndvttq Gi fdoiv av 'Idatov Agyos 'Ayaioi; vel.: nas tif Oe tdot — 'Axaio;; 
sed vid. Passov. Lex. s. v. nas, 1, c. fin. — 01. coni.: nas toi. — Cf. Herman». ad 
Hermes. Leont. v. 33. (65.), meam annotat, pag. 22., ad Hor. Epod, 5,100. (Progr. Cru- 
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cenae. 1846,), Dillenburg. pag. 154. Mtttzell. Commentar. Schol. Mens. Fcbr. 1860. 
ad Horat. Carm. 3,4,9—10., Schncidevin. ad Soph. Antig. 1121 — 

Odyss. Lib. XVIII. v. 276—280.: 

of i’ ayaxhjv te yvvatxa xai dtfvetoTo -frvyatga 
ftvrfittvnv e&iXai Mi xai dXXtjXotg iglGtoGtv. 
cevtol xol y' andyovot jio at; xai iqia fiijXa, 
xovgrg duitet ift/.otut, xai dyXad dmga didovGir, 
dXX’ ot’x dXXorgior fiiotov rtjnotrav fdovOtv.) 

Repone: endyovOt. — 

Odyss. Lib. XVIII. v. 288—9.: 

6' ovt ini fgya nugo; y' Tfxtv ovt e ntj aXXjj, 
ngiv yi oe ttp yrjfuxGiXat Uyatwr, <>$ ttg dgtGtog.' 1 ) 

Repone: os ttg vel toi ageGtog. Olim eonieci: tot agtOtog. — 

Odyss. Lib. XVffl. v. 382—83.: 

xai no v rts doxittg ftiyag tfifuvat r]di xgatatoc, 
ovrexa tcuq navgotOt xai ovx dyu&oiGtv ofitXeTg.) 

Si scriptura est sana, nag pertinet ad 6/ttXeTg, ut dicitur nagoftagttiv, nagaxoXov&ttv, 
nageneO&at. Cf. etiam 24,19.: ofuXetr rrtgi xsTvov, Iliad. 18,194.: iv ngtdrotOir. — Sed 
vereor, ne ntg reponendum sit, cui respondeat dtdti ntg, Sto ntg, inei ntg- Ea de 
caussa, quod utique cum paucis iisque non bonis versaris. — 

Odyss. Lib. XIX. y. 312.: 

dXXa fxot wd' ara \Xv(iov outat, w; fGetal ntg') 

Hoc Graecae locutionis simulacrum ab iniusso quoquam iussafper Homericae mentis et lin- 
guae templa tolulim badizare, miserabiliter (alipedatl — In otium tradam, sine, reponendo: 
vno &vfiof o ter at; quod verbum solus videtur asservasse Hcsychius, ut tandem posset in Musarum 
sacrario istud obmutescere Jdttdog fteXog. — Non tam hoc est quaerendum, quoties et 
ubi vocabulum aliquod legatur, quam probumne sit. — Cf. quae ad Odyss. 9,469 — 70. 
annotavi. — Olim conicci quidem: aga -0 vftdg , sed [etiam adductus sum in suspicionem, 
dvohtat significare: contra sive secus praesagit. — Versu 324. forte videns verba 
iv&dd' fu ng/j£et recursat animo Nauckii annotatio ad Hor. C. 3,23,18.: — cur non vi- 
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deatur a littera satis longa? — consequitor bL — Ovidius ipse certe vel in media sede 
pentametri simili positione fuit contentus: Ex Pont. 1*7,66.: 

Officii caussa pluribus esse dati. — ; 
quae scriptura sana est. — Adde Hom. lliad. 4,438., 21,340, 22,91.; 101. — 

Odyss. Lib. XIX. y. ‘315.: 

ofo( ’0<tvO(Uvf lOxe fxtx' dviqdotv, et nox' hr>v ye,) 

Repone: iate — — rj nox' — . Cf, quae ad lliad. 3,180. et Odyss. 15,267— 8. anno- 

Odyss. Lib. XX. v. 242.: 

rjqxvov. ccvxaq 6 xotOlv dgiOttQos rjXv&ev ogvis,) 

Apage istum inauditum articulum et repone: avxdq inei Oytv aQtOxeqos rjX. oqr., et 
v. 243. post neXeiav commate distingue. Diversum est lliad. 22,163. — Cf. quae ad lliad. 
5,554 annotavi et Odyss. 2,398.: inei atftatv vnvos ini flXtgdqotaiv Imnxe, et lliad. 
24,423.: inei 0<fi . — 

Odyss. Lib. XX. v. 382—3.: 

xov'f l-eivovs iv rtji noXvxXrjtii fieeXorteg 
ii 2ix*Xov{ nifitptofiev, o&ev xe toi al-eo v aX<fOt. u 
Repone: o xiv yi xoe ttl-ior aXgoi; sc. to' nifineiv is X — * 

Odyss. Lib. XXI. y. 260—261.: 

xdx-iift. rrtdq neXixeds ye xul et x’ elwfiev anavxas 
iataftev ov filv ydq xev dvaeqijoea&cu oto),) 

0 praeclarum oratorem 1 tantumno potuisse loqui neque etiam plura omisisset ad aemu- 
lationem rapit: — Quem egot — Repone: xal ev x' eiipner. — 

Odyss. Lib. XXII. v. 290.: 

tovro tot avxi noiog £eevtjtov, ov nox' IJutxas) 

Repone: xox’; cf. 21,99., ubi recte Faesius eandem scripturam recepit. Cf. quae 
ad lliad. 8,108. annotavi. — 

Odyss. Lib. XXIII. v. 15—16.: 

rinxe fie Xwjieveis noXvnev&la -Hv/iov fxovffav 
xavxa naql^ iqiovOa, xal i^lvrrvov /t’ uvtyeiqets) 

Dammius: „lalia*, ait, praeter rem nuntiatura, vel et nuntians.* — Felicem, cui etiam- 
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tum tam simplex et lepida tyilolnyia licuerit ! — quamquam recte faturum ineptum esse sub* 
sensit; nam profecto, quae iam nuntiavit, non est locutura, sed locuta. — Quid me vexas 
dictura? — immo: quae dixeris, vel dicasl — Non hercule qualiacunque litteris 
custodita veram habent sententiam, et apprime utile et conducibile esse'arbitror, ut Epicharmus 
et Goethius non solum in aetate, sed sane crebro aurem vellant et insusurrent cantilenas 
illas suas: 

va<ft xai /te/uiao’ amOtetv. tavtn t<Sv tfQi vuh'. 

Im Auslcgen seid frisch und muntert 
Legt ihr’s nichl aus, so legt was unter. — 

Noli quaerere! eifovOa reponendum est; item apud Hesiod. Theog. 38., ubi Goett- 
lingius non dubitavit «pc7v ut Boeotiam verbum venditare! — Belle! — Nempe iures in 
isto crasso aere natum! — 

Odyss. Lib. XXIII. v. 51—52.: 

rtvQ fttya x^afieros' ai di fte TtQOir t xe xaliOOat. 
dii’ F,t ev, otfQa atftStv ivqQoGvvr^ imfitjfov) 

Repone: 0<jm y’ impicor, i. e., ut vos saltem, qui praeter ceteros digni estis, parti- 
cipes fiatis hilaritatis. — Vid. quae ad Iliad. 16,99. annotavi. — 

Odyss. Lib. XXIV. y. 71—2.: 

rtvraQ irttl dtj Ot yliii rjvvOrv ’H(paiOtoia, 
ij tdiifV drj tol Xiyofuv letix’ oor/, 'Axtllev,) 

Necessario pro vocula to* scribendum Oev et Iliad. 21,321. nam praesertim ofxr r 
Qixwf ipse est corpus. Cf. Iliad. 4,174., 23,83.; 222; 224; 239; 252. Adde Iliad. 23,71. 
et 1,4. — Ne Ennius quidem apud Scrv. ad Virg. A. 6,219. potest videri dixisse, quod 
Pcerikampio visum est: 

Tarquinio corpus bona femina lavit et unxit. — , 
ubi vulgo legitur: Tarquinii, quod Heynius in Praef. Edit. IV. p. LXI, defendere est 
ausus contra nobilem et certam illam Bentleii observationem. — Cf. quae ad Odyss. 24, 
263—4. annotavi. — Ennium dixisse: Tarcuini corpus, ut relicuus, quattuor sylla- 
bis, Reisigius vidit. — 

Odyss. Lib. XXIV. v. 262—4.: 

tinuv Tjd’ erraxovGat eftov faos, tdg iqiuvov 
du tf i £fti(p enti!, ij Ti ov tcdfi tf xai fanv, 
ij rjdq Tii}vr;xc xai tiv 'AiSaa dofioiOir.) 

Faesius confert 7,69.; ergo interpretatur: £«« is xai tcodsianv; verbum igitur In versu 
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quoque debebit accentu carere ; nam ita fit copula. Sed ista quidem permira est explicatio ! 
vtj roi’ xvvct Socraticum sic rursum idem bis diceretur 1 — Cf. quae ad Od. 7,69., 16,437., 
18,79 — 80. et p. 36. annotavi. Nempe huiusmodi Oydiut scribere, qualia sane hodie scribuntur 
plurima (iure mulla certe de genere hoc sunt castigata in M ut zeli. Comment. 1859. Dec.), 
idem est, quod bona fide verba dare videlicet liberalibus disciplinis et per fidem decipere ado- 
lescentes, qui suo sibi iudicio uti nondum possunt neque fere praeterea animi intentionem 
et cogitationis laborem amant. 

1 Ev tio </ Qovttv ydg fitjSiv ijdtotos pios. — 

Non nimium saepe memoria Goethianorum dictorum potest repraesentari; 

Doch ein Begriff muss bei dem Worte sein. Cet. (Faust. 1.). — 
Hoc loco re xai eiiat non idem quidem est, quod £uitiv xai ogdv <fdos tjtXioio 

(Od. 16,439.), id quod Ameisii perspexit subtilitas, sed similis est copia'; vide Passov. 
s. v. Cdw. Nimirum £w’fir proprie est spfrare, et tlvai significat super es se; ita ut 
versui sequenti oppositum sit; cf. Ellendt, Lex. Soph. I. p. 515. et lliad. 2,641—2.: 

Ov ydg ti' Oivrjog fuyaXtjtogog vUfg lpav, 

, oed dg /r’ avios ( jjv , &dvs 61 ^av-itos MtXtaygoc. — 

Ita fere additur lu (vid. pag. 3 1 . et E 1 1 e n d 1. 1. ali. et p. 692- 3., D a m m. Lex. Hom. p. 498 
99., Passov. L. G, 1 ., p. 637.), et vereor ne hoc toco [scribendum sit : nr ov Cuti xai !r' fsnv, 
et apud Soph. Phil. 422.: ioi‘ f.>’, Aiae. 784.: ovx ioi' ii' dvr t g xeTvog. — Apud Soph. Phil. 
429. tativ praemissam est cum vi; ubi haesito, an itidem reponendum sit: foi tr. — 

(De versu 425. verissime iudicavit Ed. Vunderus; ego repono ngopog. Alias conieci : 
oi ngopog; ef. Apoll. Hhod. 2,21.: alxpa 6' itov ezdgtov ngopog ititato. — ) 

Cf.etirm lliad. 22,59.: epi tov Svtittjrov fn tpgoriovx' iXtrfiov. Od. 15,349 — 50.: r t nov, 
ht Cuovoiv vir avya; tjtXioio, fj ijdrj xtiXvatit xai tiv ‘Atdao SopotOiv. — Alius quidem 
generis esse videtur et Aiae. 779. (cf. quae ad Odyss. 5,206. de 6,201. annotavi et Od. 
16,437.); tamen oL conieci: ti y It (Ellendt. L, p. 497.). — 

Attingit hanc rem Homericum quoque lliad. 17,447.: oo u tt yuiav fm nvtki t* xai 
(cf. Genes. 1,7,21—22.) et Sophocl. Trach. 1160-1.: 


nrpo'f nov rtvtovnov prjStvdg &avetv vno, 
a).X oting Aidov tfxHpevog oixrjxtog niXot. — ; 


uIm olini conieci. ipi; vid. Ellendt. Lex. I. pag. 480.; nunc repono: Pgovuv Ttvedvttav; 
vid. Ellendt. Lex- pag. 322,2.; pt]6eig Pgottov inprimis Sophocleum, et f«oo« Pgoxol 
sunt apud Homerum lliad. 18,539. et Odyss. 23,187.; et Iliad. 23,331. figoxdg xaxaxtih-rug. - 
Adde Virg. Aen. 1,546—7. (Heyn.): 
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Quem si fata virum servant, si vescitur aura 
Aetherea, neque adhuc crudelibus occubat umbris, — ; 
qualia penitus sunt Yirgiliana et huius poetae dumtaxat propria, ut etiam Aen. 2,453 — 4., 
4,285- 7. ct similia plurima. — Scile et populari Thersitae ratione Canuleii stomachus res 
novas quaerens et rumusculos imperitis serens atque aucupans in invidiosa oratione vitam in 
frusta excutit apud Liv. 4,3.: Lucis vobis huius partem, si liceat, adimant; quod 
spiratis, quod vocem mittitis, quod formas hominum habetis, indignantur! — 

Odyss. Lib. XXIV. v. 289—00.: 

oor JfiYoi’ dtiOvtjvov f/iov naTd', tt nor’ trjv ye, 

Sva/iogor;)' 

Repone: ij ttot\ — Cf. quae ad lliad. i 1,762. annotavi. Eadem ratio Uiad. 24,426. — 
Extremum illud est, ut iam hos Conieclancorum Homericorum rivos claudendo Ri- 
chardi Bentleii dictum legentibus ad animum revocem, quod Horatii ille restitutor scripsit 
ad famosum istud: 

Quocunque lectum nomine Massicum 

(C. 3,21,1—8.). — : ,Paucis tamen, opinor, probabitur* 1 (quod suasit, fetum numine) 
„quia coniecturae nomine nunc venit: quod si e manuscriplo aliquo alicunde prodiret, qui- 
bus plausibus exciperetur 1“ — Planissime! — Tetigit acu vir coelestis et divinus (cf. Reis i g. 
Praef. Oed. Coi. p. XXIV.) 1 Cuius iudicium magno cum Horatii detrimento usque ad hunc diem 
multis locis est neglectum (cf. Linker. Praefat. p. III.). — Numine est etiam in anti- 
quissimo codice B.; corruptum enim esse nomine certo certius est. — Hoc tamen vivit! — 
Vivit? — imrno etiam vertitur et explicatur, ljcet ne tantillum quidem ei subiectum sit sen- 
tentiae! — Cur infacete et inaniter fingeret Horatius hoc generosum vinum, quum colligeretur et 
conderetur, ad certum quendam finem et usum oliin a vineae domino esse destinatum? — 
Quid tandem vineae dominus et vindemiatores ad Horatium? quid ad Corvinum? quid ad nos? 
ad quem denique alium usum vel generosissima vina legi et servari solent, quam ut bibantur? — 
Nomen potest caussam, titulum, praetextum significare, sed non officium fatale 
quoddam, non vim, non affectionem, non effectum! — Egregia est Bentleii emendatio 
et Horatio dignissima; sed fieri eliam potuit, ut poeta diceret: Quocunque fetum momine 
Massicum servas, moveri (cf. de concentu litterarum Nauck. ad Hor. Carni. 1,1,2., Cic. 
Tuse. 3,19,44— 5 — , Virgil. Aen. 3,183.: tales casus Cassandra canebat.— , 4,271.: Liby- 
cis teris otia terris. — , Hom. lliad. IN), 217.: iv ntditp nenokoto rroks . — , Soph. Ai. 
688.: Vfltl i st uIqoi, tavtci tijdi /xoi xait tttiate Tcvxpy > »‘, rv (itjfitjvuie. — , 
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Goeth.: Ad Lun.: Fliesse, fliesse, lieber Fluss. — , Lamarl.: Dieo: Laissant 
errer mes sens dans ce mande des corps, Au monde des esprils je monte 
sans efforts; in deliciis est fere omnibus poetis haec figura). — Ambobus vocabulis 
usus est, et simili quidem vi praeditis. Lucret. 3,143: 

■ Cetera pars animae per totum dissita corpus 
Paret et ad numen mentis momeoqne movetur. — 

Species huius numinis vel mominis divini (Odyss. 2,341.) sunt eae animorum com- 
mutationes, inclinationes, impulsiones, sive naihj, quae apud Horatium v. 2 — 4. commemo- 
rantur. Cf. Goeth. (Yol. 5. p. 16. cd. form. octon. 1828.): Creatio et Animatio: 
Doch mit Gebein und Glied und Kopf 
Blieb er ein halber Klumpen, 

Bis endlich Noah fiir den Tropf 
Das Wahre fand, den Humpen, 

Der Klumpe fiihlt sogleich den Scbwang, 

Sobald er sich benetzet, 

So wie der Teig durch Sfiuerung 
Sich in Bewegung setzet. — ; 
et alterius scripturae caussa Ovid. Tr. 5,3,45. : 

Sunt dis inter se commercia: flectere tenta 

Caesareum numen numine, Bacche, tuo. — 

Met. 14,588.: 

Aeneaeque meo, qui te de sanguine nostro 

Fecit avum, quamvis parvum, des, optime, numen. — 

Adde Lucret. 3,183.: 

Momine uti parvo possint impulsa moveri. 

Namque movetor aqua et tantillo momine flutat. — ; 

2,632., ubi Lachmanno typographi non paruerunt; 6,474.: 

Posse quoque e salso consurgere momine ponti. — ' 

Non repudiavit Manilii elegans latinitas hanc vocem, 1,34.; 3,677—9.; qui optimae ae- 
tatis fuit poeta. (Cuius libr. 1,10. scribe: Faios et vires, — ) Pag. 27. Jos. Soalig. haec 
annotavit: ^Creberrime hoc verbo utitnr. Sed nusquam reperies nisi depravatum. — In 
aliis quoque auctoribus pariter depravatum reperies*. — 

Dubitare licet, an lectum sit servandum; sed fetum magis esse poetice dictum, mani- 
festum est; cf. exempli gratia Sil. Ital. 10,14.: 

Fetus Gradivo mentem et cito fertur in hostem, — ; 
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1 1 ,202. : feta gerens ira praecordia, 13,592.: feta furore Megaera; Virgil. A. 1,51.: 
loca feta furentibus Austris, Ovid. Pont. 1,7,13.: regio nec potno feta nec 
uvis. Item Graeci, velut Phiiipp. Thess. Antb. Pal. 6,5.: n vqo$ eyxvov SfiqXoya Txitgov , 
de pyrite; Meleag. ibid. 4,1,7.: Nagxtooov re yogwr MtXavutniSov tyxvov vfivwv. — Ne- 
que subst. fetus humile; vid. Lexic. (Uor. C. 4,5,27., C. S. 31.), et cf. .gravidus et 
wSivtiv. — 

Magis etiam inconsiderate Orellius de Cic. Phii. 3,13. iudicavit: „Magna vis est 
magnum numen unum et idem sentientis senatus.* — , ubi item nomen edidit, numen 
ex errore vel ex sapientia grammatici alicuius profectum opinans. Cf. ad Quirit. 
8.: ,N umenque vestrum aeque mihi grave et sanctum, ac deorum immortalium.*, Liv. 
7,30. f.: „Annuite, P. C., nutum numenque vestrum invictum.* — 


1. Loci scriptorum emendati. 


Apollon. Rhod. 3,1388. 4,158.: pag. 17. — 
3,1136.: pag. 25. — 

Caluit. 5,11-12. 63,9;225. 126,1.: p. 4. — 

Comi. Itep. Tini. 5., 1.: p. 31. — Harnilc. 1,6. 3,3. 
Eumen. 9,3.: p. 7. — 

Enn. apud Serv. ad Yirg. |A. 9,422. (et Macrob. 

Sat. 6,1.): p. 26. — Ibid. ad Virg. A. G.219. : p. 36,— 
Hesiod. Thcog. 38.: p. 36. — 363. 817. Scut. 
50.: p. 4. - Op. 511.: p. 17. - Frag. CLXXXVI. 
(109.).: p. 30. — 

Hom.*) lliad. 1, 118.: p. 3. - 567.; p. 15. - n, 
217—9.: p. 24. — 706-9.: p. 4. - VI, 444.: 
p. 11. - X, 813.: p. 9. - XIII, 216.: p. 4. - 
XIV, 184.: p. 25. - XVI, 384.: p. 27. — XVII, 
174.: p. 11. - XIX, 261.: p. 13. - XX, 138.: 
p. 15. — XXI, 225. p. 16. — 320.: p. 36. — 340.: p. 
16,— 477. 530.: p. 16. — XXII, 339 : p. 13. -XXIll, 

724.: p. 11. — XXIV, 426.: p. 38. Odyss. 

VIII, 363. 546.: p 27. — IX, 482.: p. 27. — 
XIV, 404.: p. 3. — XVI, 12l.: p. 16. — 

Horat. Carni. I, 1,30—36.: p. 18. — 28,74.: p. 
20. — II, 13,16.: p. 21. — III, 5,17- W. — 
6,21—32.: p. 21. — 18,13—16.: p. 19. — 
21,1 — 8.: p. 38. — 27, 40-1.: p. 21. — IV, 
2,49. 3,17-24. 9,45-52. 13,21^4-25. 15,27: 

*) Per occaiiionem. 


p. 21. — - Epod. 5,100. 8,13. 9,26. 11,17. 

13,3. 14,13. 16,41;65. : p. 22. Serm. I, 

1,103— 4;105.: p 22. Epiat. 1, 15,11- 13.: 

p. 22.23 — II, 2,146-8. 3,65.: p. 23. - 
Lucian. Sotnn. 3. 4.: p- 14. — 

Manii. 1,10.: p. 39 - 
Mimnerm.: p. 10. — 

Ovid. Met. 14,250.: p. 14, — 

Platea. Ad. Fraiueiac. 1L: p. 12. — 

Platon. Synipot. p. 185., E., 203. B. 205. 0., 208. D., 
E ,210 A. D. 212 B., 214, 221. E.: p. 30-1,— 
Sophocl. Ai. 779. 781.: p. 37. — Trach. 445. p. 
3 —313 419 -20 628.1241.: p. 4. - 1160- 61 : 
p. 37. — Oed. Coi. 588. 1282. 1336. 1349. 
1381-2. 1390. 1584.: p. 10. - Oed. R. 620- 
22.: p. 13. - Elci-tr. 61—64. 445. 451. 565. 85 
2.: p. 13. - Phil. 422. 425.429.: p. 37.— 1140.: 
p. 25. — 

Tacit. Annal. I. 1.; 3.; 4.; 5.; 8.; 12.; 13.; 17.; 

18.; 22.; 23. — Agrie. 17.: p. 30-1. - 
Theocr. 15,10.: p. 30. — 

Virgil. Aen. 1,44. 2,413. 3,464. 7,444. 599.: p. 6. 
- Aen 7,628. 630. : p. 7. — 8,74-5.: p. 16,— 
10,545. 12,369. 926. — Eel. 4,22. 23. 33. Georg. 
2,229.266- 7.: p. 7. - 
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Abaelard : p. 20. — 

A esc Ii y 1. (Af ); p. 19. — 

Carrier., AI a urit.: p. 20. — 

Catuli.: p. 4. 20. — 

Cic.: p. 20 — Ad Qulr. 8., Phil., 3,13.: p. 40 — 
Corn. Nep: Eum. 13,3.: p. 16. — 

Euseb.: p. 20. — 

Flor.: p. 20. — 

Goetb. Rom. Elcg. 20,3 : p. 7. — 

Hegel.: p. 32. - 

Uermesianart. Leont. t. 55—6.: p. 16. — 
Ueaiod.: p, 19. — 

iiomer. lliad. I, 40S-4 : p. 5. — 410 : p. 15. — 
432.: p. 17. — II, 298.: p. 24. - 611-2.: p. 

37. - IV, 417.: p. 26. - VII, 426.: p 14. - 
L\. 351 - 6.: p. 7. - XI. 89. : p . 18. — XVI, 97. 
121.: p. 12. — XVII, 173-77 : p. 7. -- 446- 7.- 
p. 19. - 447.: p 37. — XIX, 90 sqq.:p.l9.— 
262.: p. 13. - XX, 135.: p 14 - 20,217 : p. 

38. — XXI, 194. 203. 319. 322—3.: p. 16. — 

XXIII, 331.: p. 37. — 679.: p 23. Odyss. 

I, 32-31.: p. 19. —358.: p. 6. — 2,341.: p 39. 

— IV, 646 - VI, 201.: p. 26. — IX, 294- 5.: 
p. 14. — XI, 352 : p 6. - XVI, 121.; p 16. 

— XVIII, 130-6 : p. 19. — XXI, 35». : p 6 - 

Horat. Carni I, 1,15.2.3,13.: p 18 — 7,1 - 2.:p 7 — 

II, 6. 12,29.: p. 18. - 11. 1,5 : p. 20. - 16,17.: 

p. 18. — III, 1,10. 3; p . i». 20. —21.21—22 • 
p. 21 - 23,18.: p. 34. - IV, 2,33-40. 5.: p.' 
20. 11 40. — 7,9.: p. 18. _ u. 15 : p 20 - 

— Epod. 7. 16.: p. 20. — 12,25 : p. 14. - 

16»55 : p. 18. — — Carni. Sae c. : p. 20 — — 
Sermon. I, 9,69-72. Epist. U, 1,1 -19. : 

p. 20. — 

J ustio.; p. 20. — 


II. Loci scriptorum explicati. 


Juvcnal : p. 19. 20. — 
lassaulx.: p. 20. — 

Libr. Ditio.: p. 19. — Vid. Pauli. 

Li». 7,30.: p. 40. — 4,3.: p. 38. - 33,30.: p. 
30. — 

Lucret. 3,143.: p. 39. — 

Manii: p. 39. 

Ovid Jiet. 14,232.: p. 16. — Ei Pont 1,7,66.: 

p. 35. — 

Pauli. Actor. 23,5.: p. 30. — 

Findar.: p. 19. - 

I lat. (Aie. II.: p. 142 — 3.)p. 19 : — Sympos. p. 195. 
B : p. 29. - 199. B : p. 30. - Pag. 223. C.: 
p. 31. — 

Plin. N. H : p. 20. — 

Poett. Lat Minor. Vernsd. I1L Cam» ad AI 
Mapi. v. 14.: p. 15. — 

Schelling : p. 29. — 

Sliaksp. Henr. V. 4,7.: p. 26. — 

Simouid.: p 19, _ 

Snphocl. Trach. 145. 1019—20.: p. 4 — Ord 
C. 521—23. 960-4. 1211-48.: p .9.19.— Oe«L 
R. 25.: p. 18. 163 : p. 12 _ Ai. 552-6.: p 
19. — 688.: p. 38. — 1137.: p. 12. — Electr. 
47.: p. 13. — Autig. 332-75.: p. 19. — 

Strab. : p. 20. 

Sueton.: p. 20. 

T a cit: p. 20. — 

Terent. Andr. 3,2,3.: p. 15. — 

Tertull.: p. 20. 

Theogn.: p. 19. — 

Virgil. Aon. 1,195— 7.258— 96 : p. 14. 20. — 546.: 
p. 37. — 3,)83.: p. 38. — Georg. I,13l.sqq. : 
p. 19. — 464—514.: p. 20 — . 


III. A d 


C7 ’ ® c l» °cid et. ad S Oed. C. 380. — 
, 3: „ . 1 u,e P n K- 9 - su P r a Ct ad II. 1 1,762. 
(8I3.J, et Od. 5, 206. annotuta suat. — Ue*. 
Scut. ol. coni. : TO( 

P. 4. II. 791.: Cf. 13.45. — 

P. 4. II. 813—14.: Cf. 6,402—3. — 

P. 5. HI. 180.: Cf. Sophocl. Electr. 565. (quod 
certo Graecum, cl. p. 13.J et quae p. 38. anno- 
tata sunt — t r 


Cf ’ *" ,e R 21,534. et 16, 650— t. 
1754.) annotata sunt et Addeud. adp. 10. XII. 

P. 7. II. 6., ren. 510 — 1 1. fiiitk)' tig fiuxaQtav ad 
Iratrea (p. 3. io. 16. cet.), t, 'EfinovOa i>a- 
teqov Qxt'log floMttvov habcns.ut reponamus: 


d e n d a. 

« yovva. Cf. Sieph. a. v. yo vv (p. 710—20.) et 
ifiQto (p. 716.) el Dtimm. pag. 246. 859., Fore.: 
fero, greasu «,Tlieogu.977.B.,Soph.Tr 966— 7. — 
Ad 9, 188 ( rei.) scire tol» F » e s i u in, u i b i I Home- 
rum jmt sr inventi narrasse. — 

P. 8. X. 49!».: Kfllm. Gr. Gr. 691. B. p. 388 
Pasa. Ln. Gr. I. 492., Eur. Ilrl. 16—17 — 

P. 9. XI. 762.: Cf. II. 24,44. - Ad 813. cf. p. 4., 
Damm. L. H. a. v, Ffl7T*<fog c t Thierach. 
Gr. Gr. $. 156,5. — 01. coni : dt tot. — 

P. 9. Xi. : V. 80 1, repone: 6Xiyr t v y igdvd- 

lTm 01 -**' t!n6ux - ~ Kon p ou '* 1 C0Bhrri 

P. 10. XU. : Yer». 208. repone: onwgotftv aio- 

li 
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lov eldov; cf. 4,508. et 22,61., ubi ilem di- 
gammos non potest adseribi. Vid. Spitzn. de V. 
U. — 01. coni. : Tiov cctoX. 'vrtfxn' (2,723.). Cf. 
p. 5. et 12. et quae ad Od. 20, 242 annotata sunt. — 
P. 10. XIV, 102.: Cf. quae ad Od. 4,546. annotavi. 
— 14,255. repone: ot fili’ (U- 15,28. at (Xiv) 
anivtixav. — 

1>. 11 , XV. 302.: 11. 13,791. <PaXxijV T reposuit 
Bcntl. — Vid. Hcyn. — 

P. 11. XV. 680.: Cf. Schneidev. ad S. Oed. 
C. 467. — 

P. 12. XVI. 99.: Cf. Humpcrdinck. Progr. 
Siegb. 1859. (p. 8.) — 

P. 14. XX. 121—22» Cf. Pindar. Pyth. 9,61. ; 
ytvexut tf aXxdc anagaviov, Nem. 3,74., 
Islhni. 5,25. — Geli. 20,9. - 
P. 15. XX. 493-4. : Cf. II. 11,188. - Ad Otetv. 

et vid. Vernick. ad Tryph. p. 428. — 

P. 16. XXI. 249— 50. 1319.): Cf. Od. 15,452., S. 
Oed. Col.397 (E 1 1 e n d t.) 617. — Progr. Cruc.1855. 
p. 36. emendavi v. 504. : Xujiovif omVtV 
xit O-vycasQog rfi. — 

P. 16. XXI. 534.: Cf. Addend. ad p. 10. XII.— 
P. 17. XXII. 84.: Cf. 22,56. — 

P. 17. XXII. 157.: 7. quoque Iliad. v. 418. facile 
fieri potuit, ut Homerus diceret: C4fl<f>0teQ , di 
vixvdtg. Multa semel dicta apud poetam. — 
P. 17. XXII. 349.: Cf. 14,148. — 

P. 20. Adde Propert. 4,6(37 ), Uvid. Met. 15,745 — 
870.,Trist. «d.Locrs. p. 532., Manti. 1,7 — 10.— 
Godofred. Vollumnens. ap. Pistor. Yol. II. p. 
250. de aetate Augusti: 

Fit gladius vomer, fiunt de cuspide 
falces;*) 

Mars siluit, pax emicuit, milies fuit 
auceps, 

AMtentUCNrlatl tempore 
pax rediit. — 

De rebus ltidaicis adde Plutarch. Conviv. 4,5. — 
Ceterum loci Virgiliani (Georg 1,463. sqq.) versus 
512 — 14. genuinos esse negabo et negando, si 
quid referet, raviam. — Foenum tise opor- 
tet hoc sto luium aurigae caput, qui Circenses 
quadrigas neque nttOiyaXivovg finxerit, et equoa 
non effrenatos aut furore correptos, sed prudentiores 
moderatore e», ut debent, ad victoriam currentes, 
retinere velit ! — 

P. 22 Serm. 1,6,104—5. tritae caudae honestamen- 
tum, yoviftwv interpretum inventum, ultra Sauro- 
matas relegandum ; cf. Epist. 1,15,11 — 13, et St ci- 
neri Lib r. M emorial. p. 77. (Propert. 1,9.16.): 
— curto non est Latinus, sed dativus et ipsellora- 

,) Contra apud Virg. Georg. 1,508.: Curvae 
rigidum falces conflantur in ensem. — 


tius inlclligendus; cf. ten uis. — S. 1,9,69— 70. sunt 
recutiti! et Ennii canlerius est equus, qui tes- 
tibus est privatus! non ea parte, de qua R a imun- 
dus Seyffertus agit! serio ytXoia^wv, veris- 
sime tamen Serm. 1,5, I — 6 mendici cultum as- 
pernatis, Progr. Cruc. 1856 p. III. et IV. — 

P. 23. XXIII. 296 — 7,: Oliin digammatis gratia eon- 
ieci: JwQoy, firj ol hntGltai. — 

P. 24. I. 443.: De genit. l*X vr fi cf. Henr. St. 

Thesaur. a. v. ngooifud f. — 

P. 26. IV. 546.: Cf. II. 15,186. - 11.22,148. (Fa ei.) — 
P. 26. V. 206,: Ne ft flljv quidem aut pixioi, 
Graecia adversativum fuit ; quod si uno loco esset, 
omnibus esse deberet. — 

P. 27. VII : Non potest conferri II. 22,52, Odyss. 
15,350, 24,263. Insuper his quoque locis fa- 
cillime potest corrigi: %itbvi)x io tv Aitfog 
lari (tiai) dofunatY. — Ad Od. 8,363. cf. 
Passov. L. Gr. s. v. — — Olint con- 

ieci : hdta t e; cf. II. 22,147. Spitxn. — 

P. 27. IX. 469—70.: Cf. dcOd.9., 484.(483. )Sch nei- 
dcv. sd S. Oed. C. 467. — 

P. 29. XV. 317.: Hianda appellatio, quam H. Ste p h. 
invenit, et Buttinanuus et 11 otn melius et 
Dronkius iterarunt, nibil est. — AddeGoetb. 
Kaust. I. v. 17. — 

P. 30.: Hoc roiavttj m memoriam reducit An- 
stot. Poet. 6., de <jao unice probo quod Vasa- 
in u th rus noster iudicavit, Progr. Sararponl. 1852. 
(pag. 11.). — 

P. 33. XV111. 79—80.: Cf. quae ad Od. XXIV. 
262 — 4. annotavi. — 

P. 33. XV11L 220—25 : 01. conieci: ntog Ool y 
— — ov x’ — alayoc. — 

P. 35. XX. 242.: Cf. Iliad. 12,200.: ogrig yaq agiv 
i7TTjX!f-t, Addend. ad p. 10. XII., Xenoph. Cy- 
rop. 2,1,1.: di avtoTg dttog dil-iog 

narti; nqoijtho. — 

P. 36 XXIV, 71— 2.: Cf. F. A. Volf. Hist. Lai. 

Litt. ed. Giirtler. p. 211 — 12. -- 
P. 36. XXIV. 262—64. : Cf. quae ad p. 27. addita 
sunt. — 

P. 37.: Cf. Ovid. Met. 14,172. 175—6. - Oed. 

Coi. 580. repone nio, et 585 . xoua. 91 '-, aarot,'; 
(928.) et 946.: toxiwv. Vers. 884. nqofiot 
sunt Theseus et proceres. Item 295. avctxrtg; 
sed versus consequens scribendum esse arguit: 
roV — dvaxid y. — Versus 339 41. 
sunt suppositi et 0(fcdv y ’ reponendum. — 
Versus 354 — 6. confossiores sunto sori- 
cina naenia! germanus avi* au lectcurl — 
repone: nqogih-v fiiv taov (ftlag 

nivit). — 
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P, 38. XXIV. 289 - 90 : Cf II. 1 1, 242—3. — L i n k er o 
adde Steiner. Commentu, lior. II. p. 1 — 2. 
(Progr: Croceo. 1847) — — Hor C. 4,5,30 : Et 
vitem viduaa; ibid. 31.: ad vina venit 
(Mauck), Epiit. 1,19,6.: Laudibus arguitur 
vini vinosus Homerus, C. 4,13,2 — 3.: fis 
anus et tamen vis formosa videri, Epod. 
4,4.: Et crura dura compede, Enn. ap. 
Auct. ad Hcr. 4,12., Martial. 1,101. (vid. Pas- 
sov. s v. xiita el C. Schwenck. s. vv. 
Tatta, T a It e et Atta). — Soph. Oed. Coi. 
361.: td fi.ev na-ihjfun', dna&ov, nattQ, 
Maneth. Apotel. 4,289., qui et ipse horrendae suae 


superstitionis effata hoc artificio condita este 
voluit: oi' (a%oivo(}ax<xtv) 6 TtoQOi flOQOS 
iartr. — Ab Arminio hoechlyo (in ed. 
Paris. 1851. et Teubn. 1858.) laboris nostri 
OVfiytloXdyov *) dulcissimae amicitiae con- 
suetudine iunrli partem , quantulacunque est 
probatam esse, r j t/ fi os fyafi o. — Goetb 
Querim matut.: 0 du loaes, leidiglie- 
bea. — Cet. — — 

*) Hac aguoOft Zonaria non videatur 

fidft/iaQov xai Aiyvnziov. — 


Mend. typogr. 


Pag. 4. versu 17. lege: 63,9. — Vera. 10. infr. 
lege: o?. — 

Pag. 9. v. 2. lege 13, 120. — V. 8. inlr. dele 
703. post 217. — 

Pag. 16. v. 6 lege : Iliad. 21, — . 

P »K- 18. v. 7. dele comma post redit. — 

P»g 19. v. 10. infr. ante Jnr. lege: 142 — 3. — 
Pag. 21 v. 7. lege: 17 — 40. — 


Pag. 24. v. 11. infr. in sliqnot exempl. dele comma 
post Q u ocir ea. — 

Pag. 33. v. 11. lege: 437 — 

Pag. 34. v. 8. infr. lege: iussnra. — 

P«K- 36. v. 14. infr. lege: 320. et 'Ofi. — 

Pag. 39 v. 6. infr. lege: facis. — 

Pag. 40. v. 7. pone comma post est; et v. 9 — 10. 
| infr. (S. Electr).: lege: 852. — 


— 


r~ 
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Sdioinadjriditfn. 


I. MeDcr(icOt5ta6c(Te 


uber bie Serwenbuitg ber gebrfrafte unb 33ertbeilung be$ Unterri<$t6. 


£ e fj r e r. 

Prima. 

Secunda. 

Tertia. 

Quarta. 

Quinta. 

SeiU. 

i 

Igaf: 
f 3 ~ 
|33 3 

1. Sprofeffcr Dr. 
G. St. ®ori& 
ST i; t , ®irectoT, 
SDrbinariuS oon 
1, irn SBinter. 

.£>orat. unb 
metr. Ue* 
bungcti 2 St. 

©ricd). 
(^om.jSpiat., 
.Tcn., ®r. u. 
Gjerc.) G St. 

SSirgil. ilcn. 
' unb Grt. 
ncbft metr. 
Ueb. 2 St. 

Coib. Trist. 
F.x P. unb 
Met. nebft 
metr. Ueb. 2 
St. 

1 granjofif^ 

1 St , im 
SBinter. 



1 12 
St; 

' (im 
2Bin* 

i tet 
! 13 

©t.) 

2. Iprcfeffor 3R. 
@. ©tabo», 
erfter Obericbrer. 

,9Katb. 4 St. 
Sp^pf 2 St. 

2Hatt). 4 St. 
Spi)9fil ISt. 

mti). 3 ©t 

mtf). 3 et 

. Writljmetif | 
3 St 


20 

©t. 

3. ^Srofeffor Dr. 

Gorncl. 
ffiilij.Stciner, 
jaeiter Dbertefp 
ret, DrbinariuS 
oon I ; im 28in* 
ter oon II. 

■Catein G St. 

| 

@riedjifc§ 

6 St. 
(im fflinter 
baneben 8 
St. Oatein.) 

©rie(§if($ 

6 St. 

(im 28 inter 
bafur 8 St 
8at. in II.) 


■ 


!I8St. 
(im 
SZBin* 
ter 20 
1 ©t) 

; 

4 . Gari griebr. 
28 a fi mulli, brtt= 
ter Dberteljrer, 
CrbinariuS oon 
II , im 2Binter 
oon III. 

SRetigion 
2 St. 
$ebraif($ 

2 St. ; 

SRctigion 
2 St. (im 
Sffiinter 
combinirt mit 
sptima). 
Satein 8 St. 

SRetigion 1 
2 St (im ! 

SBinter j 
auftcrbem 8a» 
trin 8 St. 
®iie<$.2St)j 

SRetigion, 
combinirt mit 
Stertia. 

SRetigion j iMeligioii, 

3 St (im combinirt mit 
SHSinter bafur Duinta (nur 
fiatein 6 St.) im Seminer). 

19 St. 
(im 
SBin* 

: ter 
22 
©t.) 
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C c 0 r e r. 

Prima. 

Secanda. 

Tertia. 

Quarta. 

Quinta. 

Sala. 

J? 3. rx- 
•tro *■* 
1 2 3 or 

j 3 a 3 

5. Dr. 3 o I). gr. 
©eorg ® e( I* 
m a n n , erfter 
orb.fiel)rcr,Ober* 
Icerer unb Orbi= 
noriuS Bon V. 

^ Singen 1 St. 

Singen 1 St. 
| comb. m. I. 

Slflturgefc^. 

2 et. 

i Singen 2 St. 

Singen 2 St. 
comb. m. III. 

i 

3iaturgef<§. 

2 et. 

©eogr, 2 St. 
Singen 2 St. 
S^>reib.3St. 

9iccbnen4St. 

9toturgefd). 

2 et. 

Singen 2 St. 
©eogr. 2 St. 
Scfircib.33t. 

27,et. 

i 

6. £3 i II). 9H6I)« 
ring, jweiter orb. 
Certet, £5bcrle()= 
ret u. Drb. Bon 
III , ira SSintcr 
Bcn IV. 

®eulfdj3St. $cutf($20t. 
©cfd). 3 St. ®efd). 3 et. 
(im 2Sinter()olbj. comb.) 
'C3 m ©inter (3m 2Sintcr 
granj.2 et.) granj.2St ) 

r* 

fiotein 8 St. 

(3m SBinter 
fiotein 9 St. 
| in IV.) 

(SHctigion 
2 St. im 
| aSinter). 

j (DIeligion, 
combinirt mit 
V. im 28in* 
ter). 

19St. 
(im 
©in» 
ter 23 
j St.) 

7. G. <S. fi. C jf 4 , 
4. orbent l.Oeljtcr, 
©tymnafiollefjrcr, 
Drb. ton IV, im 
Sffiint. Bon VI.; 
oud) (citet er bie 
Surnubimgen. 

granj. 2 St. 

granj. 2 St. 
(_3m SSinter 
2 St.$ebr.) 

(3m ©inter 
2 St. granj. 
4St.©rie^).> 

fiotein lOSt. 
©riecfi. (i St. 
X3m afiinter 
nur ©ricd).) 

1 

X3m SEintcr 
‘J St. fiotein.) 

I 

8. Dr. © e o r g 
griebrid) 3BiD 
I)clm?icp,©9m* 
nafiaUcfyrer, Cr= 
binariuS non VI. 

1 


®eutf(^2St. 
©efd). 3 St. 
gmnjofifc^ 

2 et. 


gronjofifcf) 

3 et. 

‘Dentf^fiSt. 
fiotein lOSt.i 

22St. 

9. ftoplon 3)1 i = 
(6 a e t 2} o u r » 
geoifl, fotf) 9te* 
(igionStcijrer. 

Dieligion 
2 et. 

Dtetigion, 

combin.mitl. 

Stcligion 

2 et. 

SRcligion, 
comb. mit III 

SRcligion 
2 St. 

dtetigion 
comb. mit V. 

g et. 

10. ©eorg fiubuj. 
D 1 1 o 2B e i n » 
raann, commi f* 
farif.l)cr loiffcn* 

Icerer. 


§ebr. 2 et. 

(3m SE in ter 
$eutfd)2et. 
©efd). 3 St.) 

$eutf<$2St. 
gronj. 2 St 
©efrf). 3 St. 

C3«n aBint.fi. 
3 St. granj. 
|3St.(S)cutfd) 
2 St) 
®eutfdj2St 
fiotein lOSt. 

(3"i ©inter 
Eeiitfd) 2 
St.) j 

21 et. 
(3 m 

2Bin» 
ter 22 
St.) 

11. $(ajitifi$er 
itunfilcr u. 3Ka= 
(er 3 af. Ornil 
Goucr, 3ei<$eu= 
lenter. 



1 

i 

Seidjnen 
2. et. 

gcic^neu 

2 . et. 

Seitbneti 
2. St. 

6. et. 
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II. <tlOgef)flnbeflc CcQrpenfn. 

PRIMA. Ort>inariu«: 3'« ©inter 2>irector Dr. fl^t, im £ommcr ^rofcfjor Dr. gtetner. 

1. ) Dicligion. a.) ©rangcl.: Sricf 3 QC d'i uub $f)itippcrbricf gricdjifd) gctcfcn. 3 n ®er= 

binbuug mit bcibcn ©ricfcn unb im 2luid)lujj an bit 2lug8b. Qonfcffion unb bcn §ci* 
bclb. (5atcd)i8mu8 Jpauptfatyc bcr d)riftlidien ®laubcn8= unb ©ittenlcprc burd>gcnom= 
mau 3)iittbciluugcn au8 bct l?ird}engefd)i<fyte, befcmberd bcr 9lefermationejcit. ©d)rift= 
ftclten unb ©c|angbud;8lieber mcmorirt. 2. St. 53a[jmutl). 

b.) jfatljol.: £1;coric bet Dicligion unb Offenbarung; bic ©Bttlid^tcit beS (S^riften= 
tbumb; bic 2djre non bcr liirdjc nad) bcm £>aubbud)e oou Martin uub cigcncn 21118 = 
fuljrungcn. 26icbcrt)olung bcr I. u. II. ipcriobc bcr jlirdjengc|d)id)te. 2. ©t. 23ourgeoi8. 

2. ) £cutfcfy: Ucbcrfidjt bcr bcutjdicn (iteratur coit 1300 — ju ©djitter uub ©dttie, nad; 

Spifdjcn. ©clcjcn nnirbeu grefecre cbcr flcincrc ©tutfc aub bcn Sikrten bcr bcbcutcnbftcn 
©(brijtftcllcr bicjcr 3al>rf)U uberte. grcic SBortrdgc, bcfonbcrd uber Scbcn uub SBMrtcn 
bcutjcbcr unb fmnbcr SCiC^ter. 7 Dluijdfce. 3 ©t. 6 1» r i u g. 

3. ) S!ateuii)d): a.) i^roja unb ©rammatit: Cic. Tuse. Disp. bi8 jum 12. jiapitcl bc6 2. 

58ucbc8; Tacit. Ann. Lib. 2., tbcits bcutjd), tljeile latcinijd) crflart. — ^rbatlecturc au8 
Cic. uub Tacit. — 2LUcbcrl)dtc ©iniibung tc8 3. prejaijdicn (SurfuS au8 ©tcincr’8 3Jle= 
morirbuebe, ncbft bcn bcibcn crftcn poetifdjcn Gurfcn. — 7 2tufja$c ncbft mecbeiitltd)cn 
©rtcmperaiicn unb Gycrciticn (nad) ©rtjfar). — Sptcdmbmtgcn. 6. ©t. ©teincr. 

b.) Horni. Od. II, Epod., Sut. II. unb Epist. II., mit 2lu6roa$L — Dtctra unb me* 
ttijebe Ucbungcn. — SDic 3'Ocrprctatiou jum XfjciI Satcinifdj. — 9Jlcmoriren.: S8eijpiclc 
iu bcn DJictrio unb Sklcgftcllcn ju 2ebcn unb SBcrten. — $ribatUctfire: Od. UI. unb 
IV. (bic atten), Od. 1. (bic ucueu ifkimancr). 2 ©t. 2lyt. 

4. ) ©ricdjifd): l’lat. Syrnpos. ®ie 3'Ocrprctation jum Hljcil £atcinifd). — Hom. II. 8 

bi8 14. — ©rammatit nacb 23uttmann. SKcpctition midjtigcr ©egcnftdnbe aud bcr fyor= 
meuletjrc nnb ©tnitar §. 140—48. — 2i'6d)cntlid)e ©yercitieu unb ©rtemporalien. — 
Uicmorircu: II 6, 119 — 236. — ipriratlecturc; Hom. II. 3— 7. (bic altcn ijSrimancr), 1—2. 
(bic ncucn). Xenoph. Cyrop. 3.4. (bic altcn), 1.2. (bic ncucn). 6 ©t. 2lrt. 

5. ) $ran jdjifd): a.) St! e e t ii r e : Sjmcitc §dlfte wn la Iroisienie croisade par Michaud, ed. 

Goebei, unb Alhalie par Racine. 1. ©t. 

b.) ©rammatit: SBieberljett wutbcn Gap. 1—4, bcr Spntar; burcbgcnommcu bie 
jwcite .(mitte bcr ©tmtar, nad) Jtncbcl. 'DJiiinblid)c8 Ucbcrfcgcn auS.£)6cbftcu’8 UcbungS* 
budic. (htemporalieii. 9Ute 14 £age ciit ©ycrcitium. 1. ©t. 3m 23 inter ^Uio^rin g, 
im Seminer Cyd. 

6. ) £cbrdifd). a.> Cccturc: Sefcbucb non Srfufncr ©. 17—66.; augerbem no^ mc^rctc 

ipjalmcn. 1 ©t. SSapmutb. 

b.) ©rammatit: ©iniibung resp. SBicbcrbdung bcr ^ormenlcbrc; cinjelnc ^iaupb 
(tctlcn ohS bcr ©pntay; jd)ti{tlid>c Ucbungcn in bcr 5tnalp|e. 1 ©t. 2Bajjmutt}. 

7. ) ©cfdiidjtc unb ©cegrap^ie. Durdigcuommeu bic r5miic6c @c(d)id)tc »on 461 ». 

(£ijr. bi8 in bic dtaijcrjcit. 2 ©t. — 9iUcbcrl;olt bie gricdjifdjc ©cfdjic^te, bie rCmifdje 
— 461 unb bic SBrauficnburgifd^rcufiiJdtc. 1 ®t. SJto^ring. 

8. ) at f) emat it. a.) Slrigoncmctrie. 

b.) PoHfttuctiondl. n.'®rabow’8 ©pftem. — ©tercemctrifc^c ©Sfee. 4 ©t. ©rabo». 

9. ) ipbpjif. J:ic ©Tunblc^rc bcr ©tatit. 2 ©t. ©rabow. 

10.) Stngcn. Sb;ic 111. 1 ©t. ®cllmann. 
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SECUNDA. Orbiwmu$: 3m SBinter iProfeffor Dr. Sfeiner, im Somrner 

Cberlcfjrer IDagmutO. 

1. ) SReligion. a.) ©baugct.: Bricf 3 ac< M gticdjijc^ getcjen, fo wie einjelne 9tbfc$nitte 

au« bcn bier ©bangelkn nad) bcm jpfilfftbud» bon £oflcnberg b. §. 47 an. 3 n Bcr* 
binbung bamit Jpauptffi^e bcr d;riftlidjen ©lauben8= unb ©ittcnlebre burdjgcitommcn. 
flJHttJjeilungcn au« ber itird)engefd)icbte, bcfonbcrS bcm 9lcfomiation8jcita!ter. ©djrift* 
fteflen unb ©eiangbudjSlieber memorirt 2 St. (3m ©inter combinirt mit optima.) 
SBafjmutb. 

b.) $atbol. combinirt mit iPrtma. 

2. ) ®eut|dj. ©clefcn rourbe ©d)ifler’8 £efl unb ©raut bon ‘Bteffina — ©icber^otung 

bet in 'tertia gclernten ©ebtdjtc; #injulcmen einigcr ncuen (©tocfc, ©pajiergang). 

? ;reie Bortrage gefd)id;tli$en, gcograptjifdjcn, natunoiffeuf$aftU$cn ,3n^alt8. 9tuf» 
fifce. 2 ©t. 3R6bring. 

3.) fiatein. a.) ©rofa unb ©rammatif; Lir. lib. 21; Cic. pro Murena unb pro Ligario. — 
©ribatlccture au8 Liv. unb Cic. — ©inubung bc8 3. ©urjus au8 Stciner'3 9Jicntorir* 
budjie, baneben 3 um £ t ’8 ©rammatif bon cap. 67 an bid cap. 78 burcfjgcnommcn. 3 c ^ e 
©od)e ein ©ytemporate unb ein ©rcrcitium (nad) ©fipfte). 8 ©t. 3 m ©inter ©tel* 
ner, im ©ommer ©a&mutlj. 

b.) Virgii. Acn. 6 — 8., Ecl. 6. 8. — Bictrijdjc Ucbungen. — SJtcmoriren: Georg. 
1,118—159. 461—519. — tpribatlcctfire : Aen. 5. — 

3tm Stnfang nmrbe eine ©inteitung fiber Ccben unb ©crfe gcgeben. — ®ic 3ntcr* 
pretation gefcpaf) jum Stjcit in Satcinifdjcr ©praebe. — 2 ©t. '21 r t. 

4.) ©ricdjifcp a.) ©rofa unb ©rammatif: Xenoph. Memorabil. 5Pa8 3. unb 4. Budj. — 
©uttmann’8 ©putar bon §. 139 an bi8 ju ©nbe burcbgcnommcn unb burd) ©rtempo* 
ralicu cingcfibt. — 9lHe 14 lage ein ©rcrcitium. — 3 ©t. ©teiner. 

b.) Homer. Od. bom 13. ©ucbe bis ju ©nbe. — tpribatlccturc unb Wcmorircn au8 
ber Dbpffce. — 3 St. ©teiner. 

3.) 0ranjofif«b. a.) fiectfire: Histoire de la preraicre croisado par Michaud , cd. 
Goebel. 1 ©t. 

b. ©rammatif : ©icbctljott einjelne 3lf>i*nitte bcr ^ormcnteljre ; burdjgenommen cap. 
1—4 incl. ber ©rmtar, nad) Jtnebcl. 5Jlfinbli<$e8 UcbcrjcpCH au8 £>od)ftcn’6 UebmtgS* 
budj. ©rtemporalien. 91 fle bierjelju ©age ein ©rercitiuin, 1 ©t. 3 m ©inter 

©ifiijring, im ©ommer Ore. 

6.) ^ebraijd). a.) fiecturc: Scfebudj bon Brficfncr I. (mit 9lu8»aljl) II. ©enef. c. 42. 

b.) ©rammatif: gormenlc^re incl. bcr unrcgclinSjjigcu Berba, nad) ©ejeniuS. 1 
©t. ©inter Opd, im ©ommer ©einmann. 

7.) ©efdjidjte unb ©cograpfjie. Ourcbgenommen bie rfimifdje ©cfdjidjtc bon 451 b. 
Gljr. — in bie fiiaijcrjcit. 2 ©t. — ©icberljolt bie gricdjijcpe ©cfcbidjte unb bie 
romifdje — 451. 1 ©t. Bifiljring. 

8.) flJiattjematit. a.) ©tirjcHctyre. ©leic^ungen beS 2. ©rabefl, fiogaritijmcn, Sprogrej* 
{ioneit, 3' n lc8iin8redmung. 

b.) gortfcpung bcr ©eometric. 4 ©t. ©rabo». 

9.) $$pfir. a.) 2UIgcmeinc ©inteitung. 

b.) Se^re bon bcr ©firme. 1 ©t. ©raboto. 

10.) ©ingen. ©ombinirt mit 'Prima. 
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TERTIA. OrbinariuS: 3m SBinter Obctlc^rtr UJafimutO, im 6ommer 

Obcrlctjrer JHofjring. 


1. ) JRcllgion. a.) Goangct. Slbfdjnitte au$ ben 5 ©iidjern iBtoie, bejonberG ber ©euefis, 

unb bao ©oangclium £uca, fo unc cinigc ©jalnien gclcfcrt; bie brci erftcn $anptftii(fe 
bc« Cuttjcr. £'atcd)i8mu8 , fc toic mcfjrcre gragcn bc8 ipcibclb. JlatedtiSmuS burd)ge= 
nommen; <Sd>riftftcUcn unb ©efangfcuc^ticber mcmorirt. 2 St. ©afemutl). 

b.) «tlatljol. ©Iaubcn8qucflcn; Sdjrift unb $rabition; uber ben {Ricter in©lauben8= 
ftreitigteiten. $ie 2ct)rc non ©ott, fcinem Safcin, ©c|cn unb Gigcnfdjaftcn ; »on ber 
®reipcrj6nlid)tcit @ottc8; »on bcr ©di5pfung nnb Grlofung. Scctioncn au6 bcm 9tcuen 
Sejlamcntc, nad) bcr bibli|d)cn ®c|d)id)te non Sdjumadjcr. 2 St. ©o urgeo i 6. 

2. ) S5eutjdj. ©ebid)te oon ©etfjc unb 0d)iUcr mit 9Iu8wal)l getefen unb jum $l)eil 

mcmorirt. 9tHc 3 ©odjcn tin Stuffafc. 2 St. 3 m ©ititer ©cinmann; im Som* 
mer £icp. 

3. ) Sateinifd). a.) ©rofa unb ©rammatif. Caesar de b. G. II. VII, II, IU. ©Jieber; 

tjolung bcr ltafu8lctyrc unb ciujclucr 2Ijcitc bcr gormcnlcf>rc. Ginubutig bcr Si>ntajr 
nad) Sibcrti ron §. 548 an. ©odjcntUd) cin ©rercitium. ©rtcniporalicn unb Uc* 
bungen im munbltd)cn Ucbcrjc^cn in 8 £ateinijd)e nad) ©pkfe. — Safee au6 ©tcincr’8 
aJtcmorirbudj geternt. 8 St ©inter ©afcmutf), im Sommer ©ioljring. 

Ovid. Trist 1. 1; 5; 8. III, 1; 11, IV, 1; 2. V, 8. Ex Pont. II, 11, IV, 3. Metamor- 
phos. (nad; Siebelis ) XIV, 155 -309. 436—440. 441 — 608. 609—33. 772- 851. 
XV, 1—216. — aRemorircn: Trist. I, 5. — aJIctrifcbc Uebungen uhb ©rofobie. — 
9lm SInfang ©iulcitung uber fieben unb ©erfe. — 2 St. 9lrt. 

4. ) ©ricd)tfd). a.) ©rofa unb ©rammatif: Xenopti. Anab. lib. VI. cap. 5 bi8 ju ©nbc 

con lib. VU. — ®ie n>id)tigftcn ber unrcgelmdfeigcn ,3citn>5rter murben geternt; bie 
regelmafcige 5)omenIef)re nneberbott. — Grtcmporalien unb Greveitien. 4 St. 3 m 
©inter ©rd, im Semmer Stcincr. 


b.) Hoiner: Odyss. lib. XXDI. XXIV. — ©rloattectiire unb aRemoviren eincr 9tnja!)t 
©erje aus lib. XXIII. 2 St. 3 m ©inter ©afjmutty, im Semmer Steincr. 

5.) ftranjSfifd). a.) fiecturc: Hisloire de Charles XII, par Voltaire livre III. 3lctT0bcr- 
tlrftbungen. 

b.) ©rammatif: Glnulmng bcr unregclmSjjigcn ^itodrter nnb ©icbertjotung 
ber gcjammtm ^ormcntctjre, nad) Jtuebct. 71 H e 14 £agc cin Gr ctcithim unb monatlid) 
ein Grtemporale, nad) StempcL 2 St. 3nt ©inter ©rd, im Sommcr £tep. 


6. ) ©cfdjidjte unb ©eograpljie. ©eutfe^e ®cjd)id)te mit berjftgtidjcr ScrMficbtigung 

bcr branbcnburgiid)=preu)jiid)tn ©cfdjidjtc, nad) ©ittmar. ©ieber&olung bcr atten @co= 
grapble; bcr preufsijdje Staat. 3 St. 3 m ©inter ©cinmann, im Sommcr 2iep. 

7. ) ®tatt)ematif. a.) ©otcnglc^re, Ttuejicfjung ber Ouabrat unb £ubif=©ur$cl. 

b.) gortfefcung ber ©eometric. 3 St. ©rabe». 
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8. ) 9ia t u rg c f djidjtc. !$m SBinter Ucbcrfidjt ber frpftatlifirtcn SJtinerallen nad> i^rc* 

IfrbftaUfctmcn. 3 m ©onraier Ucbcrfidjt bcr g-elSartcn, Ijiftor. Utbcrjidjt ber ©cologic. 
2 ©t. O e 1 1 m a n n. 

9. ) ©ingeu. ©inubiutg bierftimmiger SSotlfllicber unb einftimmigcr ©boralmctobien. 

2 ©t. Oeltmann. 


QUARTA. DrbinartuS: Sra ©inter Cberlcljrer 3U o 0 r i u g , im €ommet 

(SpmnaftaQe^rer £)j6. 

1. ) Dt eligi o n. a.) ©bangel. combinirt mit Icrtia. 

b.) &atl>o(. combinirt mit Xcrtia. 

2. ) SD e u t f Scftiire nad) bcm Bcfcbudj bon §opf unb ®aulftcf III; ©ebidjte gelernt; 

aHe 14 Sage cine beutjdjc 9trbeit. 2 ©t. Sffieinmann. 

8.) fiateinifd). a.) ficctiire: Nepos. XI— XIX. ©injelne lapite! audwenbig gcternt. 
4 ©t. 

b.) ©rammatif: 9Rcf)rfad)e 2Bicberl;oIung bcr germcnlcl)re; burdjgenommen bie 
©afuSlcbrt, nacb ©ibcrti. 2Mnblid)c8 unb (djriftlideb Ucbcrfcfeen bcr bat)in getjorigcn 
9lbfd)nitte aufl ©picfe’ llcbungSbud) fur Ouarta. iSRemorircn au8 ©tcincr’6 iDtcmo; 
tirbudj. JBofabcltcrucn aufl flJtciring. ©rtcmperalicn; mod)cntUd) «in ©yerdtlum. 6 
©t. 3m SSJinter 6 ^ r i n g , im ©ommcr Ore. 

4. ) ®ricd)if<§. a.) Secturc: ©ljreflomatjjlt ton gelbbauf^ unb ©upftc, I. ©urfuS. ®o< 

fabcflcritcn. 

b.) ©rammatif: Oie gormcnlcbre bis an bic ®erba auf ut, na<$ SButtmann. ©rer-- 
citicn binjcbntagig, ©jtcmpoxalicn monatlidi. 6 ©t. Ore. 

5. ) granjojifd). Oie giinoorter unb regetmdfjigcn 3 t >t w 8rter nadj ber ©rammatif bon 

Jtncbcl; miinblidjc unb fct>riftlic!^e Ucbungcn nacb SKempel. 2 St. SBeinmann. 

3m SBintcr: ©iniibung ber regetmdjsigcn 3cit»6rter. 1 St. Slrt. 

6. ) ©eidjicbte unb ©tograpbic. Ucbcrjicbt ber gricdjijdjcn unb tomife^en ©cfdjidjte na<$ 

Oittmar; bie ciet fremben ©rbt^cile. 3 €t. 22cinmann. 

7. ) SJiatljematif. a.) bie 4 ©pecicS in ®ud)ftaben. — ©er$dltnlj]c, ®roportionen , mit 

Smoenbung. 

b. 7tnfang8le^rcn bcr ©eometrie. 3 ©t. ©raboto. 

8. ) 3cid;nen. 3tad) jdjtoierigcm, aubgeju^rten £5pfcn unb 2anbf$aftcn. 2 ©t. ©autr. 

9. ) ©ingen. ©ombinirt mit IU. 


QUINTA. Dtbinariud: Cberlefjrer Dr. Deffmanu. 

1.) Sfteligion. a.) ©bangel. ®ibli{d)e ©efc^ic^te nadj 3®*! n t baS erfie jbauptftiUf be4 


Digitized by Googl 


— M 7 H 


fiutfierifdjm £ated)iemu8 gclcrnt unb fcurdigenommcn; ©ttclftetlcn unb ©efangbu!$8liebet 
memorirt. 3 m ©inter 2 ©t. 2K8l)ring, im ©omniet 3 ©t. ©ajjmuib. 

b.) jCatbol. ®ie fic^re bon ben ©eboten unb bcit §1. ©acramenten. mtionen au8 
bem 21. 5teft. — 2 ©t. tBourgeoifl. 

2. ) ®eutfd>. fictturc nad) .ftopf unb ifaulftet II; ©ebid)tc gclemt; jcbe ©odje_cinc f<$rift> 

lid)e Ucbung. 2 ©t. ©einmann. 

3. ) £a tcinifd). SDurcbgcnommen bie unregclmdfjige gormcnlebte nad? ©Iberti; bie regel« 

md&igc mdjrfad) wicbcrljolt. iDiemorircn au8 Stcincr’8 Sftemorirbud). SSocabeln gclemt 
aus t>ieiring’8 ©ammlntig latein. ©ortcr. ©6d)cntlid) ein ©rercitium ; ©rtcmporalien. 
Ucberjc^t cinc 2lnjabl latcinijdjcr ^imb bcutjdjer ©tucfe tm UebungSbudj bon ©piefj. 
3m ©inter 6 ©t. ©afjmutl), 3 ©t. ©einmann; im ©ommer 10 ©t. ©einmann. 

4. ) granjofifd). Dtadi bem UebungSbuc^e bon Sprobft, L Slbfdjnitt. 3 ©t. ©inter 

©einmann, im ©cmmer 2icp. 

5. ) ©cograpbic. ^rcufjen, 2)cutfd)lanb, ©uropa. ©eiterc SluSfutytung unb ©Uber* 

bolung befl in VI ©clernten. 2 ©t. SJellmann. 

6. ) Slrittymcti!. ®ie ficljre bon bcn gcmtincn unb btcimalen Brudjen. 3 ©t. ©raboto. 

7. ) SRaturgcf^idjte. 3 m ©inter bie ©dugettyiere, im ©ommer tppanjeubcfibreibungcn. 

2 ©t. SDcllmann. 

8. ) ©djreibcn. 9lad) £>cinrig’S SSorjdjriften. 3 ©t. Scllmann. 

9. ) 3cid)ucn. 9iad) lcid)t fc^attirtcn itopfeu unb 2anbi($aften. 2 St. <5 au er. 

100 ©ingen. ©ie UL 


SEXTA. DrbinartuS: SBintcr (Stymnaftanebw 

im 6ommer ©pmnafiaflebm Dr. £tep. 

1.) Dteligien. aO ©b an gei. combinirt mit Ouinta. 
b.) tfattyol. combinirt mit Ouinta. 

20 ®eutj<$. Sccture nadj bem 2ejebud)e bon §opf unb SpaulfieT, 2tbtb. 1. ©ebitite 
memorirt. ©6d)intli<§ eine jd)riftUd>e Uebung. 2 ©t. 3m ©inter ©einmann; 
Im ©ommer 2iep. 

3.) Cateinifd). 5Rcgclmdj?ige gormcnlebre nad> ©iberti. iBlemoriren ber mit f bejeidb* 
neten ©ocabeln in 2)iciriitg’s ©ortcrbudje. Ucbcrfcfcen nad) bem Ucbnngabudje bon 
©piefj. ©od)cntli<§ 1 ©rercitium; monatlidj ein ©rtcmporate. 3m ©inter 9 ©t. 
Ope, im ©ommer 10 ©t. 2iep. 

• 4.) ©eograptyie. SDic Umgegcnb, sprcufecn, SDcutf^lanb, ©uropa. 2 ©t SDeltmann. 

5. ) IRc^nen. 5Die 4 ©runbrcdjnungSarten in ganjen, unbenannten unb benannten 

3af)lcn. 4 ©t. Oellmann. 

6. ) 9taturgefd)i$te. 3m ©inter bie SBogeI, im ©ommer l{5{lanjcnbef<$reibungen. 3 

©t. Oellmann. 
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7. ) ©djtelben. 9ladj SBorfcbrlften beS Scfircrs. 3 St. SD t limanti. 

8. ) 3eid)nett. Knfangflgrunbe Ullb trftt Stnleituug jura S^attirtn. 2 St. 6 aucr. 

9. ) ©ingen. ©te Ul. 


21 m 3dd)cmintcrrtd>t ttabmcti 

jroei S^tilet au8 ©ecunba unb brei au« Mettia 31jeil. 


J$obenetifd)t ®ddjrmtfl*n 

uter ©trufswabl, adgcmctne ©tubien, ©ebeutung unb gcgenjeitigeS Scrbattnifi bcr @t)muaftal= 
fadjer, ber altcn S^ra^cn, 3 u f ammcn ^ an S fittlidjcr unb toiffenfc^aftlu^cr ©ilbutig u. f. w. 
nmrben bcu ©d)u!em t^cilS auSbrutflid) bei ©orlejuttg unb ©cj^rcdjung bc8 2lbituricnten= 
reglementS, tljeilS getcgcntlidj bcitn Unterridjte ertbcilt. 


Sin ften ®9mnafHf^(it ttdumgfn, 

unter Ccitung beS ©rnnnafiatlcl)rer« 0x4, im ©ommer 3Rittwo<$ unb $rcitag 3tad^mittag8 
tm «joofc, nabmen 7 !primaner, 17 ©ccitnbaner, 22 Xcvtiauer, 28 Cluartauer, 30 Ouintauer, 
20 ©extaner, im ©aujen 124 ©diuler 3:1) ei l. 


&ie @dbtt»itnmfcbuk, 

unter Seitung eineS ©djioimmlc^rcrS unb 2luffid)t eineS Surateriums, beftcbenb au< btn 
§erren ©anuStfiratb Dr. Gngelmann, Haufmann Dienljaufl unb ®t)mnaflaflfl)ter 0x4, 
rnurbe non 44 ©caulem bcfud)t. 


£ beiuato ju fcen beutfcbcit Sfnffd^en. 

L PRIMA. 

t.) ©djilberung ber Jjjaujjtdjaractere au« ©5fc non ©crlidjingen. 

2. ) a.) ©o bu ben ©e_g nidjt meifet, felg’ cincm giibrer bu; 

Oodj, ob ber gu^wr aud) beu SBcg wtifj, fiebe ju. 

9t fi (fert. 

b.) fterrftbcn magfi bu? ©crfudj e8! $ang aber foglcidj mit bir felbft an. 
wknn bu bir fetbft ntd)t gcljordjft, lad)en bie Tlnbcru bid) au8. 

3. ) $reie 2lrbcit. 

4. ) Ueber bie Jtunft bc8 ©oblt^unS. ($n 5 ©tuttben collenbtt) 

5. ) Oie britte IJkriobc ber bcutjd;cn £iteraturgcfd)id)te. 
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6, ) Uebcr bic ©aftfreuubfdjaft. 

7. ) a£oburd> flnb bic SRBmer im 2. punif^en 5hricgc ©icgcr gcworben? — 

IL SECUNDA. 

1. ) a.) Gtyaractcr bc« uon 23etlid)ingcn (nadj ©Stljc.) 

b. ) Gajat’8 2. Ucbcrgang uadj SBritannicn. 

c. ) Ttufftanb bct ©turoncn. 

2. ) a.) ©ebanfcngang tcii gbtljcfdjcn ©5fc Bon Scrlidiingcn. 

b.) Gvobcrung ©allienS burdj Gafar. 

3. ) a.) 2)cr 2. punifcbe Itricg bi8 itadj bcr Sdjtadjt am licinuS (na$ £iriu8 SBud) 21.) 

b.j Dtcbc Hannibal’# tot bct Sdjladjt am SiciituS. 

4. ) llcbcrfcgung cinct ©tcttc au« bcm 6. Sudje ber 2tcnci8 in ^rcja obcr in Ccrfen. 

(©8 roarcn nteljrcrc ©tcttcn ton 40—50 9?cricn jar 5Ju8wa^l gegebcn.) 

5. ) ©ebanfcngang bct 3 erftm ftufjuqc ton ©ctyllcr’8 XetI. 

6. ) ©ebanfcngang bcS 4. unb 5. 9tufjugS. 

7. ) Sc^iHcr’6 " 23raut oou TDicffina. 


Haemata ju Ocn lateittifcben Sluffdgtn in ^rima. 

1. ) Belli lugurthini causa, ordo, evenlus breviter exponuntur. 

2. ) Laudes Calonum, Plutarcho potissimum auctore. 

3. ) E Graecis Romanisque laudentur clarissimi illi viri, qui pro salute publica morti se 

devoverunt. 

4. ) Do immortalitate animorum disseritur, praeeunte Cicerone in Tusculanarum dispu- 

tationum libro primo. 

5 ) Num recte dixerit Cornelius: Nihil Alcibiade fuisse excellentius vel in vitiis vel in 
virtutibus (cf. Plutarchus in vita Alicibiadis). 

6. ) Concordia parvas res crescere, discordia maximas dilabi rebus vel Graecorum vel 

Romanorum comprobetur. 

7. ) De fructibus ex historiae studio capiendis. 

21ujjerbem wurben aT8 3?elcg bcr ^rieatlccture 9lu8$iigc au8 Cic. unb lacit. in £at. 
©praepe angefertigt unb eom Ccljrer rerbeffert. 


£ie non Drn tiromalificii 3fbiturirntrti bratbctlcfcti Sfufflnbrn. 

1. ) 3” bcr 3Rcligion8tdjtc: a.) Guangct. : 2Sic finb bic 9lu8fpril<$e ^ac. 2,24 : oQute to(- 

vvv, 7ni ej foywv Sixaiovica ai'^p<onro? , xnl ovx ex nuireox; fidvov unb SJiflnt. 3,28: 
Xoyitofte&a ovv, niOxti dixaiovo&ai iiv^Qutnov, ?Qyo>v vofiov JU CCtCUligcn V 

b.) jlatbol.: ©egnungen bcS ©BriftcnttynmS mit iRutfftdtt auf ben einjelncn ullcn* 
fdfjcn, n>ic auf bic focialcn 33crf)&ltniife ber iDlcnjd^clt. 

2. ) .jm Heutfdnu: 

Aufriebcn lafjt unS fcin nur mit bc8 ©hlcfcS ©aben; 

2Jlit bcm ni e, u>a$ mit finb ; mit bem nur, toa8 mit §abcn. 
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3. ) 3 m fiateinifdjen: Solonis illad: Ante obitum neminem dicendum esse bea- 

tum praeclaris quibusdam et Graecorum et Romanorum exemplis illustretur. 

4. ) JpebrSifdjen: 1. Reg. 1,22 — 28. incl. 

5. ) 3it ber 'S)iat|ematil: 

1. ) (Sin SGkfferbebStter tann burdj blt 3t6^r« A in x, burdj bie 5K6^re B in (x-f-3), 

burd) beibe 9161; ren in 3 3 / s Stunben geffiDt werben. BRan foO x, folglidj x-f-3 
beftitnmen. 

2. ) ©in Capital x bringt, tu y®/ 0 auSgelieben, jd^rlicp 250 $$tr. 3‘ n f cn > ein um 

800 grtf;crc8 jtapttal trSgt, ju (y— Vaivo auSgelieben, i&brlid; 11 3^lr. 
3infen nu^r ais erftere8. S55ie grof finb bie jtapitalien, unb ju melc^en (proc. 
finb fic auSgelieben? 

3. ) SDte Summe eineS gegebenen ©ier* unb SDreiecfa in eln reguldreS Scd)8e(f ju 

oenoanbeln. 

4. ) Ittngabe ber ®ulbinf<ben 8icgel; nebft ®moenbung berfelben jur ©eftimmung ber 

jtugeloberflad)en. 


<$inaefubrte Sebrb&cbet. 

e. in., i. — 


5 f t i < n *) 

wurben im 3aljre 1859. folgenbe eTtbeilt: ©em 1—4. 3«nuar, eom 20. Hpril bifl 10. ©lai, 
»om 11 — 15. 3uni, bom 30. 9togu|t bi8 0. October, eom 24—31. Oeccmber. — Slufjer» 
bcm ftel ber Unterridjt aufl am 12. Oecember bei ber SetriebSerSffnung ber (Sifenbaljn ita<b 
Oberftein. — SDie 9tadjmlttage tcurben frei gegeben: Sim 17. 3 an - wegen gutcr ©djlittfcbu^ 
bajjn, em 4., 5., 12., 14., 19., 21. 3 uli unb 5. unb 9. Slug. bei 25—28. ®rab Jpifce, am 
18., 20. unb 21. Octbr. toegen ber SBeinlefe. — 


IO. flofjcre T?er|upnaen un& (ErfalTe. 


1. ) jtoblenj, 28. September 1859.: Oie ©infu^rung be« §ulf8bucb8 fflt ben eoang. 
DteligionSuntcrritbt oon Jpoilcnberg wirb genebmigt. 

2. ) Jtoblenj, 20. October: S>et itaplan ©ourgeoiS basier toitb jum fat^olif^en 
9leligion6lcbrer befteBt 

3. ) jtoblenj, 20. October: Uebetfenbung eineS (SjcmplarS eon £>o uben’8 Ce^rgang 
jur ©rlemuna ber granjbfifcben Spracpc. 1. GutfuS. 1858. 

4. ) jtoblenj, 21. October: SDem 3 e i$cnlefyrct g 4 uer toitb ein breimonatti^er Ut» 
laub ju einet SReife nad> 9iom bewiBigt. 

5. ) jtoblenj, 29. October: Ucbcrfenbung eitteS ©remplarS ber UnterridjtS» unb ©rii« 
fung8=Crbnung ber fRealfebulen, erlaffen unter bem 6. b. 9R. Bon Seiner (SpctBcnj bem $errn 
©tinifter Bon ©etljtnann»§oUn>eg. 


•) 3n bab ‘Pregramm aujgenommcn genui )j b^eret ©erfugung. 
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6. ) Hoblenj, 2. Ulooembct: Uebcrfcnbung cineS Grcmpiare ber SUTerbJcbft gencbinigtcn 
©eftimmungen uber bie Organifation ber an bie SteUc bcr SioifionSjdjutcn getrctcucn itrieg8= 
f<bulen. 

7. ) Hoblenj, bcn 26. 9lo»cmfc«: Ueberfenbung einc8 Grcmptar8 bcr ron bcm fperrn 
Gultu6«2Rinifter gencbmigtcn ^nftruction fur bcn gcf(btd;ttid)en unb gcograptyifdjcn UnterTidjt 
an ©pmnaficu unb Kcalfcbulcn bcr $ro«inj SBeftpbalen jur 9Ja<fca<btung. 

8. ) Jioblenj, bcn 17. ^anuar 1860.: SSenn cln tlbituncnt, bcr nicfct bcftanbcn $at, 
cin gcteS^nlicbcS 9lbgang8jcugnip crfi&lt, fc ift jum ©djtufj ju tcmerfcn, ba| et an ber be* 
jcicbnctcn ©riifung $bdl gcnommcn unb nidjt bcftanbcn Ijabc. 

9) dtoblcn j, 24. 3 annar: ®<t ©rbingungen ber ©cfrciung oom UJUtitarbicnfte 
fur ecangclifcbe Xbcologen: IDlit Slucnabme berjenigen, roelc^cn m<bt bcrcits bie Scrcd)» 
tiguitg jum einjdbrigen Sicnfte jucrtannt ift, muffcn fic oor 1. gcbtuat bcS ^a^TCd, 
®o fte tbr 20. 2eben8ja^r roUcubcn, ifcrer lbeie:Grfab-.Gommiffion cin 15,5,11 

ffacultdtsbclan cbcr ©pmnafialbirector uerlcgen, bafj fte Borau8fi<btlicb bi4 jit Slblauf be« 
25. 3®^«* ba8 Gyamcn pro licentia condonandi ablcgen werben ; unb bitfj Ijabcn fte eom 1. 
gebruar be8 Sabreb ab, tn weldcm fie ibr 24. 3°b T beOenbcn, attidbrlicb ju bcmjetben 3«it* 
punit bifl ju itjrcr ©cfrciung ju toicbcrbclen. — ©. Slmtsbl. 1859 ?ir. 15. 

10. ) Hoblenj bcn 15. gebruar: Sic Sirectioncn bcr ecangelifden ©djulen, «eld)c bcr 
©ebeutung be8 am 19. 9tpril cintrctenbcn bTcibunbcrtjdbrigcn Sobc6tagc8 IDl c l a n dj t b o u’8 
burdj cinc geicr banlbarcr Grinnerung 21u8brucf ju geben n?finf<ben, werben ton ©cincr 
GrccHcnj bcm £errn SRinifter bcn ©etbmann-^ollweg baju crmddjtigt. — 2Bo blcfet 
lag in bie Cfierfcticn fdllt, voirb bic gcierUdjfcit angemeffen nacb Sffiicbcrfceginn bc8 Untcr* 
rid)t<8 ftattfinbcn tdnnen. — Gmpfcblung bcr wertbboUcn fteineu ©<brift: SRelantbon’8 
(sic) schola privata, #cn Dr. ilod). ©otba, 1859. 

11. ) H obi en j, bcn 2. Stpril: Scm ©qmnafiallebrtr Dr. 2iep in 91nflam ift bie 
am ©pmnaftum ju jbrcujnadj bacante fitbrftcllt ubertragett. 

12. ) jioblenj, 5. %pril: 3luf Wntrag bcr Sirccticn crbdlt bcr Obcrletyrer SBafjmutlj 
jit cincr SReife nad) ©raubenburg jur golbnen $o$jeit feiner Gltcru einen Utlaub bom 
9—25. Wlal 

13. ) Hoblcnj, 10. URai: 9lad) ©erf. bom 21. Slpril 1835. ftnbct fur bie SR^cin= 
probinj cin adjtidbrigcr Gnrfu8, je 1. 3°b r ffit bic 4. unteren, fc j»ti 3 a b w fflr bic bcibcn 
obtren jUaffcn ftatt; fiir bic Scrtiancr aber, teddie in ftrenger ©rufung fur ©ccunba ni<$t 
reif bcfunbtn werben , cln jweijdbriger GurfuS. Ser genau ji)flematifd>e Untcrridt in biefer 
SIaffe fjat jcbocb }cbc8 3abt bicfclbcn grammatifdjcn , Ijifterifdjcu unb matbematijeben Sebr* 
pcnfa, mit 9lu8nabmc bcr £ecture, bcr Grcrciticn unb Ttuffa^e unb bcr matbcmatijdicn ^uf> 
gaben, mcldbc bcn betrcfftnbcn fbftcmatif«b«n Untcrricbt begieiten muffcn; in bicftn roirb 3abt 
um ^ab^ gtwttbftIL 

14. ) Jtoblenj, 5. 3 un ^ : 235. Gxemptare unfcrc8 Sf3rogramm8 ftnb an bad £8n. 
iprobinjlaOStbul-GoUcgium ju fcbldcn. *) 

15. ) Hobltnj, 19. Suit: 2luf 5intrag bcr Sircctlon unb ©cricbt bc8 ©crmaltungSra» 
tbc8 wirb bie Slnbringuug cincr ©aSftammc im ^»ofe be8 @bmnafial=@ebdubc8 gcnc|mtgt. 


•) Stufccrbrm 167. att bic @4- iRegiPratur bta jt8nigtl(b<n 3Rlni(ttriutn«. 
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IV. Statiflifcfjc lleGerftrQt. 


1.) «rfmlcrjabl. 

©inter betrug bie ®$ulcrja1jl: 174., im Sontmer: 167.; in prima befauben fid> 
im cvftcn ©emefter 17., im jmcitcn 15.*) — 

Pte bieSmatigen 2lbituricntcn, wctdje ba$ ^eugnifj bcr SHeifc crtjiettcn, finb folgcnbe: 

1. ) Gbuarb ©olling auS JTrcujnad), fatljolifcfrer Gonfeffion, €obn bcS ©tafcrmeifterS 

fperrn ©olling, 23 3al;re «It, 10 3 a ^ re au f btnt ^l c (ld cu ©wntnafium , 3 patrie ' n 
Prima; ftubirt Pljcologie in Iricr. 

2. ) Grnft f>eu$ncr au6 ©armen, ct>angcXifcfjer Gonfeffion , Sct)U bcS 9iofar3 ,§crrn 

©eorg fScuSncr jn Ureujnad), 20*/* 3 a ^r ait, 8Va 3 a l) r au f fccm t?icfigcn @^m= 
itafium, 2 ^afcrc in prima; ftubirt 3ura in ©onn. 

3. ) iRIfccrt 3 0UaS au8 'Blentjote, cenngclifdjer Gonfeffion, ©otju bcS practifdicn 7lrjtc«, 

j>crrn Dr. 3 0Ua ^ >'i ©foutioie, 18Vj 3 a *) r «0, lVa 3 al ' r ‘ n ber ^wfigen Prima; 
ftubirt gorftnriffcnfd?aft in 9tcuftabt=Gbcr«n?albe. 

4. ) Gmit 3ungf auS .Gaufen, eoangelifdjer Gonfcffion, ©eljn bc« Pfarrcr8 $erru 3:ungf 

in #aufcn, 19Vj'3 a *) r “It, 1 */a 3 a ^ r ' n fcfv P^ima bcS ^tefigen ©tjmnajiumS; 
ftubirt Pfycclogic in ©onn. 


•) ftilr Picjtnigen, trcldie fid) jiir bie ber Sinflait interefjiren, geben irir (eigenbc labcBt, ju- 

fammcngeftrilt au9 beu Programmen be* <?mnnaftum3 frit feinem Cepeben : 


18«: 

120. 

18« : 

174. 

18JJ: 

120 . 

OC 

154. ; 

159. 

173. 

117. 

150. 


178. 

»* • 

!»• 

169.. 

-IV 

119. 

4« . 

45 • 

166. 

172. 

161. 


120. 

135. 


199. 

-n- 

132. 

-il 

124. 

• 

4« • 

1 56. Ii 

194. 

123. 

116. 

142. 

22 • 

«• 

163. 

-IV- 

120. 


122. 

-tf: 

157. 


165. 

119. 


142. 


144. 1 


149. 

SI . 

I«* 

117. 

s» . 

40 • 

144. 

42 • 

44 • 

144. 


163. 

120. 


150. 

154. ], 

-tt 

162. 

||. 

n- 

114. 

“iT 

150. 

49 * 

49* 

117. I 


146. 

111. 


167. 

130. 


166. 

M • 

91 • 

107. 

ii' 

174. 

-il- 

132. 


173. 

117. 


173. • 

126. 


180. 

— 21 : 

118. 

-n 

163. 


124. 1 


175. 


114. [ 


147. ] 

116. 



129. 

121. 

_ 42 » 

IS* 

140. 

141. 

_AS . 
14 * 

163. 

146. 

44 . 

55 * 

165. 

171. 

_ \s . 

— SI* 

172. 

165. 

49 ♦ 

ST * 

186. 

182. 

-li- 

186. 

174. 

... Jl . 
59* 

171. 

176. 


174. 

167. 


AB. 33ie aui^ au 9 ben programmen ju trfeben ifl, finb bi« jum pabrf 1830. fcei ber jcbeSmaligen 
3requen;angabe bit PorbereitungdjtbiUer (srpiitn») mitgct&Mt; lva* jciibcm nicbt mebr gefdjicljt. 

3» bcni 3abre 1832. beftanb (faut bc« Pregramnri) bie ‘prima and 4 ©djilttm, unb 1533. au8 3., fo 
bajt fle einging unb mit €ecunba vercinigt tourbe. — Cie ^criiftc 3aM bet prima rrat (nad; bcu progrants 
men) feti bem SBrftr^rn ber ftnftalt: 19., im pabt 182G. — Pie Putefcj^mtUjaljl natb biefem 3 a b rf W ri«te 
10 — 13., bia auf ben tyeutigen Pag. — 
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5.) SRidjarb Ccrtcl au« ©obcntf)cim, ebangclld)et Sonfeflion, ©oi)n beS JtMglto&cn 
©upcrintenbentcn §>crrn Ocrtel in Sobcmbcim, 20 3aljrc a 0, 6 3a^tt auf bem f)U‘ 
figen ©pmnafium, 2 in iPrima; ftublrt Dbeclogic unb tpffilologte in £>atle. 


2 ) Qnlrrricbtdinittd. 

A. ) Dic §auptbibliotl}cf crtjiclt folgenbe SBcrfc: 

a. ) Durd) ©d;cnluug bcr fyobcn SSdjorbcn: 

<5retlc: ,3 cur nal ©b. 55. 57. — £ouben: ©raft. tcbtgang jur ©rlernung bcr 
traitjofifdjcn ©praebe. — Hesychii Lcxicon. Rec. Schmidt Vol. II. — 9ll)einifd)C« 
fDtujcum. 9leuc golge. 3abrgangl4. ~ ©crfyatb: iHrdidologifdje 3 £ itung 1859. — 
3ober: 3 ur ©cjd>id)tc bc* Stralfunbcr ©binnafiume. ©eitr. 5. 6. — ©cbneiber: 
theue ©citragc gur altcn ©cjd)icbte unb ©cograpljie bcr Siljcinlanbe. ©rfte §elge. 

b. ) ©om £>crrn ^pvof. ©tabcw auf ftoftcn Der HcfegejeUjdiaft: 

©tcnograptiijdje ©cricfytc uber bic ©crbanblungcn bcfi .ftaufefi bcr Sbgeorbnctcn im 
3. 1859. 

c. ) ®om ©crlcger: 

©ape: Deutfd»@Tic<$ifd}eA ^anbtoBrterbudj. 

d. ) Durd) 21ufauf : 

©tabi: Die Iutf>crifc^c ltird'c unb Dic Union. — Henr. Steph. Thes. gr. ling. 59. — 
©ottiger: Sabina. — 3 C H ; ijcricnjcfcrif tcu. — ©ruppe: 9Jlino3. — ©epemann: 
©Ticd'iid)c 9Utertt;umcr. ©b. 2. — itird)tjoff: Dic £>onicrifcf)c Cbpffee unb tfyre 
©ntftcbuna. — 'ltrago’8 SBcrfc ©b. 7. 10. — Jt a ^ l : ifittattycmat. Slufgabcn aufl bcr 
©fypjit. 2 Sblr. — 3i n l £ if tn: ©cfdncptc bce oemanijdjcu SReidjcS. Dl>lr. 6. — 
Ciceronis de natura deorum libri tres. Rec. Klotz. — jpr libentius uberj. b. Sil= 
bert. — Velleius Paterculus. Rec. Haasc. — Xenophontis Commentarii et Scripta 
minora. Rec. Dindorf. — ©oljncr: ©aturforfdmng unb Hulturtcbcn. — DeSDact* 
tus 6. crftc ©©. u. f. ro. b. Otto. — 9B a g n c r : Stic 9icwton’fd>e iDictbobc 'jur ©e* 
rcdjnung bcr ©htrgcln ron ©Icitbungcn. — $emcr’fl ,3liabc b. tyaii. — iDluftell: 
3citjd;rift 3«brg. 14. — (icntralbattt u. f. ro. 1S59. 1860. — Giccro 3 SRcben b. ihoft. 

B. ) Sd)ulcr;Sibliotljcf : 
a.) angcjdjatft: 

SBurbtg: Dc3 altcn Dcffauet ’8 fieben unb Sbatcn. Deffau 1859. — galcb: 82a8 
fid) bie ©djlcficr toni altcn Srifc erga&lcn. ©rica 1860. — ©rgablungen au 8 bcr 
l)cffi{d)cn ltricg3gcjd;id;tc. &af|el 1859. — llnjcr llonigSbauS. Scrlin 1859. 4 £>efte — 
© o n u e r : Dic iTagoebien be 8 (SuripibeS. ^ittbclbcrg 1859. — ©ubrun iiberfefct bon 
©itnrocf. — UJtattbiaS: Der ©ieger bon ©oftbad). Pcipgtg 1859. — ©olger: 
Da 8 ©ud) bcr ©rbe. 2 S&nbc. Ceipgig. — Sdflitnpert: ©erbilbct bcr ©atcrlanbS* 
Ucbc. Ccipjig 1860. — SB. C. b. .§eru: ©ilbcrblirfc. 3't ai ’ f i int 1859. — SBajnct: 
®ogcl, bcr Slfrtfa » SRcifenbc. ficipjig 1860. — $>artwig: l;cr Ijo^c 9»erbcn. SJic*» 
baben 1858. — Ibbrbcr: Ho«mo« fur bie .Jngenb. Wivnbcrg. — SR^tiu^dTb: 
©riebbifdic uub 9i5mifCf)t UTicgfialtcrtbumcr. Stuttgart. — Der SRibcluugc 3iotf) unb 
bie lUage b. £adimann. ®ctliu. 1859. — 2Saltl)cr b. b. SSogcltoeibc b.Sacbmann. 
©erlin 1859. — SRcinefe ©08 b. ^offmann b. §allcr 8 lcbctt. ©rcSlaul852. — 

4 


Digitized by Google 



14 M 


$enning: SRunbf&au. ©crlin bci 5Binfclmann. — SBcber: @efd}i$te bcfl £ctte» 
nijtpen ©ottc8. ficibjig 1859. — tfingfton: DKarfuS ©ccfeft. $rc8bcn. — SD i c- 
lifj: Streif* unb 3 a fl®J“8 e - — ®ielifc: SBanberungen. 3. 9lufl. ©crlin. — Ufjlanb: 
©ramatifdjc SDidjtunqe*. .Jpeibclbcrg 1846. — ©ftfyubi: ifyicrlcbcn ber DUpemoelt. 
£eipjig lb60. — Snelifc: ©ritannia. ©crlin. — 3B. O. t. £>orn: 3 ncuc Gr= 
jdfjlungcn. granfjurt. — Sottger: DJlilton’8 pectifdjc 5Berfe. Scipjig 1846. — 
©ud>: 3 w <*njtg ©orlefungcn uber bic ©cfdjidjte bcr Slcformatiou in granlrcid}. 
©remen 1860. — Dlleranbcr o. $umbolbt: iHeifc in bic Slequinottialgcgcnben beS 
ncucn JlontincntS. Stuttgart 1859. — 

b.) ©efdjcuft wurben »on fierrn ©udjljdnblcr Jjjirt in ©rcblnu cinc Dlnjaljl in feinem 
Scrlagc erjdjicneuer SBcrfc, udmlid) : 

£cutfd)c8 Sejebud) »on ituras unb <55 n e r l i d). 1859. — St ambi i: ©lementar* 

DJlatljematif. 1859. — irappe: ®ie ©l)t)fif. 1858. — ©elfcfam: &cutfd)c8 
fiefebud). — SBinunet: 2>a8 ©flanjenrcid). 1858. — ©djilling: £a8 ©flanjcn* 
rcidj ttad) bcm £tnnc’jd)en ©tjftem. 1859. — ©cbulatlaS bc8 Il;ierreid)8 — ©ejulat» 
la8 bt8 ©flanjcit- unb DJiincralrcicbS. 

©on bcu 2£er!en : 9UlaS bc8 3:l>icrvcicbS unb 2ltla8 bc8 ipflanjcurcid;8 wurbe je 1 £iefe* 
rung gcfdjcuft; bic iibrigen wurben burd) Dlufauf erroorben. 

©on §crrn ^pfatrer ^pteljn in £autcrccfni, ©ater bc8 iin oorigen 3°f>™ «I® ©d)iilct 
ber tertia gcftorbcncu 3°^ ftunea ^rcljn, ciljictt bic ©djitlcrbibliotljcf cin ©cfdjenf *>on 
jttanjig itjalern. 

3« ©ejug auf bic ©mcenbung biefer ©umtne febreibt £>crr ©farter ©rctjn: ,©dion 
„in ben lefotcn ©kifynadjtsfcricn l}at nicin ©oljn midj gebeteu, cinft, wcnn er ba8 ©mnnajimn 
„in Itrcujnadj ocrlaffen werbe, bcr ©ibliotbcf, »on bcr er mandjcn Dlufocn gcfiabt, cin gutes 
„TOiffcnjd}a(tlid)c8 SEBerf »u idjcnfcit. 3>icfcr cblcit ©cfinnung bc8 ©eligen fol^cnb , bin id} 
„fo frei, 3t)nen, §crr ®ircctor, jioan$ig X^aler ju jenbcn, c8 3$ rem Orintcffcn itbcrlaffcnb, 
„n>a8 ©ic fur gut finben, bafur anjufdjaffcn." 3« ©crucffidjtigung cincrjcitd bcr dmftlidjeu 
©cfinnung bc8 ©crftorbcnen, anbcrcrfcits feinet ©orliebc fur bic 9iatun»iffcnfd?vift, ftnb bi8 
fcfct bon biefem ©elbe erroorben: 

Dica n bcr: Slllgcmcinc ©cfc^idtte bcr JRcligion unb Jtird^c. 

3tJnmcrmann: ©opuldrc8 .ftaubbudj ber ptjtjfifdjcn ©cograpljic. 

C. ) ®ic naturfyiftorifdjcn ©ammlungcn «nirben wmllftdnbigt burd) folgcnbe 9ln= 

fdjaffungcn : 

5£anb = 91tla8 filt ben Untcrric^t in bcr Dlaturgcfdjidjtc atler brei SReufce ton § 3- 
SRuprcdjt. 

©inige glafcme j?rt)ftatt=DJiobcttc. 

D. ) £atcinifd)c ©d}ul»orfd>rif tcu #on .^cinrige wurben getauft. 

E. ) ©om 91rd)itc!tcnocrcin ber llon. aifjcin^Dia^cba^n crtjiclt bic 9lnftalt cine ©d;ultafcl. 
P.) giir ben ©urnuntcrridjt tourbe ba8 lilcttcrgcruft ini ©inncnfyofdjen neu «iebet 

^crgcftcttt. 

G.) ©. 111, 15. unb V, 9. 3eite 2. 


Digitized by Google 


■ 15 H' ■ 1 

V. Pronia. 

1. ) iJJlit Sfclauf bce ©ommcrfcmeftcre 1859. fdjicb bcr ratfyolifdjc WcUgioneteljrcr, §trr 
itaytau SBeifjbrobt, jum ^fatrcr nacf) Itjolct bcfSrbcrt, ou6 unfcrer 3Jlitte. 2&ir tcrloren 
buburd) eineu itertijen 9lmtbgcnoffcn , bic ©djiilcr ciuen trcucn, tutytigcn SJefyrer. ltnferc 
bcftcu 2Bunfd)e fur ieine ncuc 2ebcn6ftctlung bcglcitcu itjn ! — 

2. ) 33a6 ittuc ©djuljafyr begunn am 6. October. — 

3-) Bwr Seicr bce ©cburtetagce ©cincr Dlajefldt unfcrco tfycucru It 6 ni g S aml5. October 
roar unfcr ©aal in gcrcofjntcr 'IBcifc toit wcbmutlng frcnbigcr Sicbe mit Jirdnjen, Caubgetrinbcn 
unb SBIumcn gcfcbmutft, unb bcm ©rnftc bcr ScrljdUniffc angcmeffctic ©cfangc unb ®ccla* 
mationen torberciict : abcr ju unfcm grofjcn ©djmcrje ijattc fi* rcol)l bamale bae 2Jcfinbcn 
9UIcrI)6cbftbcffclbcn fo jefyt rcrfd;limmcrt , bafj nad) cincr am 'Jlbcnb bce 14. bcr Oircction 
ton ©citen bcr corgcicfjtcn SBcljorbcn jugcgangencn 9*erfugung gcmafj 2Ulcrl)6d)fter ®iUcnbauBc- 
rung bcr ©cburtetag ©cincr 'Uiajcftat nui burd) tirdjlicfjc $cicr, uid;t bur* fonftigc 3eftlid;= 
fcitcn bcgatigcn rocvbcn foCTtc. — Oie ju ^altcnbc g-cftrcbc' fiattc bcr Unterjeidjncte ii6cr= 
nommcn: Ucbcr bic fcgen6rei<$e SKegicrung arriebricf) 26ilf)elm’ft IV. ton 
ipreufjen. — 

4. ) 2lm 30. October trat Jpcrr jtaylan 3Jlid). 93 o urge oie fcin 9tmt ale Tat^oUfdjer 
iRtligionelcfyrcr an (tergi. III, 2.), geboren am 15. ^imi 1833. ju §auftaot (Iricr), gc* 
bilbet auf bcm ©tjmnafium unb auf bcm ©eminar ju iricr. — 

5. ) 2lm 10. Dlotcmbcr feierte bic 9lnftalt tor cincm fcfyr jal>lrcid>cn ipubtifum im 
grofjcn ©aalc bce Iturfyaufce ben btiubcrtiaferigcn ©cburtetag ©d)illcr’e*) bur* SRcbe, 
©ejang unb Ocftamationcn ton 1'iebcm bc« ®id;tcre ; bic crfterc tjiiett bcr 5D i r c c t o r.**) 
atlgcmcincr ,3nbnlt war fotgcnbcr: , 

a. ) ©d)illcr’e fittlidjer unb bidjtcrifdcr Obaracter iibcr^aupt; fciue rcfUctircnbc ©tel= 
tung jur 3bec unb jum ,3bcol 33crglcid)c mit ©6tl)c’e cntgcgcngc|c(jtcm, bic ^bcc in bcr 
2Birflid)fcit fdjauenbcn, nidjt bic aue bcm (Sigcncn gcfyonncne in bic 3BirtlidjIcit fyincinlcgen» 
ben 23cri;altcn. 

b. ) ©djillcr ale fitjrifcr unb ale Oramatifcr im 33crgtcict)c mit ©otbt- 

c. ) ©cin SPcr^altcn jur ^bcc bce I?o6moyoliti6mue unb jur Siationalitat unb jum ^atriotie- 
mue im Mgemeincn;***) jum bcutfdjen 9ktcrlanbc unb f cincr ©inl)dt ****) im SBcfonbcm. 

d. ) ©d)iUer’e 9?crl>altcn jur §nmanitatelbcc unb jum (Jijriftcntfyumc (jur ftarren 
Crtfyoboric, Iranffjaftcr ©myfinbfamfcit, juni bben 9iationaliemu6). 

e. ) ©d)illcr’e 2?crl>alten jum ©cmeinwcjcn unb jur Siaatetcrfaffung. — 

£auy tergcbnifc: §omcr ift bcr tottcnbctc ©yifer, ©baleyearc bcr toUcnbcte 
®ramatifcr, @5t^c bcr tolicnbctc Styrifcr, Stiller bcr gro^e ®ic|)tcr bcr 


*) i' ut bcr unb Sdjarnborfi batttn brnlttbcn ©tburUtag. 

*•) iSm Sc rabent ftclttc $(ir Cbcrld)rfr 'Ut £ b r i u 3 cK‘uta(flb|l Bcr cillet gre^tn S3cr(ammlung Ibeilnef); 

mtnbcr bic biegraptufeben 'UcrbSItniffe bec Sidiicr* bar. 

***j aScnn bic ^ocfit iiber bic 'Pbilojcpbie ftcgt, baim cvwaniit cr au<b pa t r i c t i j(b : Jungft. B. Ori. 
^Srol. 3. €c., t. Hct, 5 ®c. : ©raf Oitnctb: SlitbiBwurbig ift bic fttatien, bic nidjt 3br ailcS 
freubig fe|jt an ibre ©brc 1 . — ®alb crfcboU c* auo bcm 2)tunbc bcr in ben Jtampf jicbcnbcn 
'Urcupuibcn ^anjerreiter: Unb jebet tbr ntdjt ba« 8 cbcn cin, 9tie icirb cucb ba« fiebtn 

fi e^Bonneu fcin! (©b. 'Uiaiib. 16,26.) — ItU 2. 2ct. 1. ®c., 2. ec. — 
lalicnft. lob: 3. ?lct, 15. ®c. — ®ber bcr gtcfte ©olbat aUcin unb JmpctialiCmu* tbut'9 nicbt! 
*Pi«cI. 1. Stet, 4 . ©c., SSallcnft. teb 2. 9ci, 2. ©c. — XeU 2. ttet, 2. ©c. — 
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perfdnlidjcn ©efinnunggabcls*), cin GrvscdungSkrotb an ba8 3Jlcnfdjengefd)ltd)t.**) 
.iMcvburd) unb burd) jcin Strcbcn ift er cin ©innbilb unb cin HWuftcrbilb bc6 SDcut^en 
ScfcnS, unb fd)lie|ilid) cin U a f f i f d) e r ©iditcr; jcbod) nidit cin borjugStscifc 3>cntfcf) sater* 
laubtfcbcr £ iditcr.***) ®a8 ift ©6tl)C in ciucm sicl !)6Ijcrcn ©rabe. — ®d)ilier ift nad) 
bcm allgcmcincu ©eifte jcincr SBcrfe, nad) feinem ba$ £5d)ftc futbenbcn, nadi 5>ciligung 
tradjtcnbcn, mcnfdjenlicbcnbcn , nad) feinem 2>cntfd)cn ©cmutbc aud) cin dmftlidicrf) 
£id)tcr; jcbed) nid)t im cigcnttidjcn unb engern ®iunc. SSiefem ©fjrifteutfnime (Sunbc, 
SRccbtfcrtiguug) ftcl)t @6tl)c mit fcincv Sluffaffuug bc8 9)tcnfd)Ucben unb ©ettUdien febenfaUS 
sicl udlfcr. — Scbillcr ift cin cntfdncbcncr (Regner bcr Ancdjticbaft unb Htcsolutiou in 
jeber ©cftalt unb itjrcr Slbftractioncn, cin tndcbtigcr ©orfdmpfcr bcv fyrciljcit, baS fycifjt: bet 
©id)cr^cit, bcr Crbuung, bcr ©creditigfcit, bcr ©efittung ; bcr audi bcm drmftcn ©cfifjtbume 
ju ©ute Tommcnbcn gcjdiiditlidjcn 5Rcd)tmdf;igfcit , be8 gottgocelltcn, gettgccrbnctcn, organifd) 
gcglicbcrtcn Staatcb, beS freien, flartcn .UcnigttjumS init freien, ftarfcn, treuen Unter: 
tt)ancn.ft) — <£ d; i 1 1 e r’6 cigcittljilmlidjc biditcrifcfyc «Starfc ift bie Ssrif bc8 
®ebanfen$, nidit bie cigcnttidjc bc8 ®cfangc«. — 

6 ) 3» ffikitmadjtcu unb ju Dftem tsitrbe bcr Unterrid)t6j$luf; roieber mit cinern 
£>cf(amation8actu« im l)du8lid'en .ttrcifc bcr Sdiulc serbuuben. — 

7.) 'flm 24. Styrit trat .fjctr ©nmnaflallctjrcr Dr. £ic(J fcin biefigee 9lmt an; serat. III, 
11.. — £>err ®ccrg fytiebtid) SBilljclm S i c^> , es. Gonfeffien, ift am 21. februat 


*) Cetgl. baa Sicb: ®ie eitr Ocltalter. 

**) Xeii Oarlea i. «et, 2 . Se. 

**•) Oa ift mit 9tid)t bemerft trorbeit , baft bie Ceiteiung bcv Scbrecit ttnb bcr 'Jiiebcrlanbc mit bcm «bfallt 
ren Tcutjdtlaub enbigcu. — 2d)i I 1 e r fdjricb unter «nbernt an Acriter: „tae vatcrl&itfeiftfcc 3nterfff« 
i ii iibcrbaurt nur fur unrcife Jiatiencu raidftig, jilr bie Sugenb bcr 53clt. Oa ift cin amt(e(igca, fleiu* 
litbca 3 bea( fflr cinc Slation tu (djrcibcn; entem rbilcfcsmjsbcn ©eifte i ii bie|e ©vente burcbaua uner» 
tyiiglitb. ©r fami (id) ffir baa Siaticnclle nidit reciter erreanmn, ala ib ree it tt)in bie Slation unb Dia» 
tionalbtgcbcnlxit al$ Ccbingtmg fttr beti , 50 vtfcbr itt bcr ©attung reiditig ift!! — 
t) SJt. Stuart, 3 ll "gtr. ». Ori., xairyf mit bcm Eradien, ©ang nad) bcm ©ijcnft., ©raj eon $abib., 3°- 
tiannitcr; Sebnjudjt, ©ciftcrft,, OTiibdt. seu Cr(., ©orte bea SOahita i2diluftt. 

tt) Siccet. 1. «et, 4 . €c., Teli 2. «et, 2. £c. r ®t. 6tna t 2 . «et, 3. -e., 4. «et, 8. Se., 10. Se., Ce» 
metr. 1. «et, 2. «et. 1. Se., Jnngfv. ^'rcl. 3. Se., TSaUtnft. XdD 1. «et, 4. S., fflr. S. SOteff.: 
4J bifer utrrauftbeu te., TcU 4. «cl, 2. Se., ©Iccfe: ^eil'gc Orbnung te., ©eb. : 95? ili), teli. — 
fflie iibert)aust bie ©ebidjte, (o ftnb befonbcva bie cpigrammali|d'cu ren grejjer ©ebcutnng fftt bie 
(Tbaraelcriitif Sd)i(tcr'0 nad) a lien fraglicfecn ^?uttften. — Jm febe: 3jie ®euti(be OOi u f e , 
ncnttt cr griebrid) ben ©rofeeu ben"grbBten ®eutj<ben Sebn. — DJiau bat bcmcrft, baft 
uauuntlid) bie Glegie: t aa ©lild 3?er[e cntbSlt, bie tu benjenigen Scf>illcr’a gebbrcn, neben ireldte 
ntatt cilicii biOlifcbett .<tcrn(prucb jeben fann. «ud> in beit ©bttcrn © ried)cii la nb'4 tritt er entfdiic. 
bett bcm enblidjcnt fflerftanbe unb bcm acnteineit OTatctialidmua entgegcn. Sclbjt in ben Sia ut erit ift 
cenjcreaticca ©runbelemcnt. Cei ffli. Stuart ift mit SRecbt bavaui auimcvfiain gcmadit reorben, baft 01 i( a= 
beti; nidit legitime Jebuigin ift. — ftein T icliter liat fidi natbbriicflubcr geaen baa J’t cpigahlrutfc it, gcgcnbieftaata: 
mSnni(die 3 ll *Snglidifeit ber blefccn ©ciiimimg, bcr jcgenaintten freien tcnfart, bea btcften geittnben 
tDieufdjemieiftaitbca eber fadjliifter 8cimtui|{e auagefrrcreeu, ala ®d)tller. — Siacfi ber «Ug 3 . bat bet 
auf ber aufterftcn fiinftit bea selitifdicn 'fjarteilebcna ftebenbe «mcrifantfdje Sictuiblifaner Croant bei 
bcm bortigeit S di i ( l e r f e ft e ntii greger Sdiiife ben 'U?ibcrretUen betent, weiden Scftiller ser btnt Um-- 
fturt alter Sa^ungen batte, unb grjeigt, baft bie greibelt, bie Sdiillcr rerticrrlieftle , nur bie auf bem 
Cobcn altbcfitlicnbcu Siccbtea erread)fene geiocjen (ei. ©cTcibe barin, in bem niditrereluticuaven, fettbem 
nformatorildien Gbaracter £ d) i l le r'a ftnbet ffl r e an t baa ©e^eimnift bet ffllutarenranbjcftaft bea 9lngel= 
jSdinfifttn 'Bcjcna mit bcr 'S<l)illtr’id*u Ciufe. — Cei trtt rieleu Sdjillerfeften im beutigen ge» 
miitbatiejen teutfeblanb ftitb reef)l abitlicbe ©ebaiifett laut gereerben? — Cei reie rieltn nit^t ala 
illiberal ntit bebauentbtm <te;iffd)uttfln tetSC^elt? — 
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1820. ju Gibagfcn im J{Snlgrcic§c §annobcr geberen. ©ebilbet wurbc tr auf bcm ©tynna* 
flum Andreanum ju £ilbe 8 i)cim unb auf bcr Uniuerptat ©Sttingcn (non Oftem 1840 — 
SofjanniS 1844.), wo er 37 j Saljr ©tttflUcb bce Itgl. ptyiiolog. Sentinare toar. 9iad) abge* 
tegtem Gramen pro facuU. doc. trat cr ftin oorfd)rift 8 mdf)ige 8 Sprobcjafir ara gcbadjten @um= 
naftunt gu ©lidjaeliS 1844. an. — 

§crr ©tymnafiatlcbrer fiicp wurbe feierlid) wom SDirector in fcin ucucfl Slmt ciuge-- 
fu^rt unb ocrpfUdjtet. SDcr Scatere fpradj bierbei efroa fclacubc SSortc: 

©clicbtc 6 d)iUer, id; t;abe bic crfreulidjc, fiit bie vinftalt, fur Gud) unb fiir un 8 Side 
bebeutfante ©flid;t gu ooHgici)cn, Gudj In ber ©erfon be 8 Ijiet gegenwartig crfdjienencn Jfjerrn 
©ijmnafiaUcbmi Dr. 2icp cincn neutn Scirer uorguftcUcn. 

©cc^rtcr $>crr loctor, inbcm id) Sic in ^br t)icftac 8 SItnt jbiermit cinfuljve unb in 
raeinem nnb bcr fperreu Gottcgeu 91amen al 8 9fint8gcnoffen unb 2 cbcn 8 gefdf)rtcn bcrjlidb 
wiflfommen ^cipc unb in unjere ©cmcinfdjaft aufncljmc ; inbcm id) ben angckgcntlicten SBuufd) 
auSfprcdje, bafj aud) <Eie rait eincr cntfprccbenbcn ©efinnung in unfcrn di reis cintretcn 
ntogen unb gum ©egett fur biefe ilnabcn nnb ^nglinge, fur biefe Sdjuic : lege id) biefer 
fcicrlidicn §anbtung ba 8 folgcnbe Sffiort bcr Jpciligcu <Sd;rift ju ©runbc : Gbr. 13, 17. 18. 
20 . 21 . — 

SScrt^e fcerren GeUcgcn, mil fdrtccrcr SScrantwcriung bclaftct uu 8 S?c£>rer biefe Grmalj* 
nung unfcrcS ©ottcb, unb wir miifjtcn uergageu, usic tvir cS aufangen folltcn, feinem ©erid)te 
311 cntgcfyen, wober bie Jtraft ncfjmen, feinem fjeiligen Si' i U eu genug 311 tbun , toenn un 8 
feine grcunbliddcit nic^t aud) gugkicb auf cinen .fpctfcr, SRat^er unb XrSftcr i)ingen?icfcn 
ijdtte, auf ben afleinigen unb fidjcrn •bclfcr, SiaUjcr unb Xrbftcr. 

Sin fjp^cr ©tette nmrbe obnlangft bic bcnfwurbige ©orfdjrift bcm bcutfcbcn 93cITe in 
ba 8 ©cbadjtuifj juruefgcrnfcu , rocldic fyriebrid) bcr ©rope ais cin wabrljaftiger ©efalb* 
ter be 8 £>ernt mit preibrourbiger 29cibl)cit unb ticfftcr Grmdgung fcincb gottlid-cn Jlontgb* 
bcrufcS bcit 2ebrem crtl)cilt Jjat: — fic cntfjalt eiitc Icrrli^c Siubkgung bcr »on rair ror-- 
'gclcfencn <Ed)riftftctIc, unb bcr crfyatcuc STConard) geigt aud) Mcr auf ba 8 gldngcnbfte, n>ie 
jeljr ct ©eift unb Jg>erj auf bcm rccbten $lecfc l;attc. — Gr [agi : ©in feljrcr miijfe nid)t 
oQein bic ©cfdjidflid-.tcit I)abeu , fcinc ©d)iifer in ben uStbigeu ©tiitfen git unterridjten, fotu 
bern aucb me^r at 8 Sinbcrc ficb bcr ©ottfcligfcit fccficifjigcn unb baruad) tra^tcu, bap cr in 
feinem cganjen SScrtjaltcn cin SJcvbilb bcr ^icrbc fci, unb mit feinem SBanbcl nid)t wiebet 
ntcbcrrctfec, raa 8 er burcf; fcinc 2c^rc gebaut fjabe. Gr miiffc cor SiUcm um bic redjte Gr> 
fcnntnip ©ottcS unb Gijrifti fid) betiimmern, at 8 ben ©ranb sum rcc^tfdjaffcncn SBefcit, 
barait cr fcin Slmt vor ©ott unb in bcr 9tad)folge bc 8 §>cilanbc 8 fii^rcn unb barin burc^ glcifj unb 
®cifpict fcineSc^utcr nic^tuur auf baS gcgcnwdrttgc Sebcn giudlit§ madjen, fonbern au<% 
3 ur cwigen ©eligfcit subcrcitcn moge. Gr toerbe ernftlid) baran trinnert, fur feinen 
Untcrricbt burd) ijcr 3 lid)c« ©ebet Dorjubcreitcu unb non bcm ©eber allcr guten ©aben 3 U 
fciucn 5Bcrrid)tungcn unb 23cruf8arbeitcn ben gottlidjcn Scgcn, 35>ci6^cit unb ©cbulb 3 U erbitteu. 
^nfonbcr^eit merbe er ben £>errn anftc^cn, bafj cr ifjnt cin «Sterti^ gcfmntcS, mit Grnft 
unb 2 icbe gcmafngtc 8 ^erg gegen bic iljm anuertrauten .ibiubcr rerteibe, bamit cr atic Ob» 
liegen^citcn wittig unb o^nc Skrbrup ucrridtc, cingcbcnf, bap cr efrac ben gottlidjcn Sci* 
fianb be 8 gropen l£inbctfrcunbc 8 3 cju unb feineS @cifte 8 uid)t 8 auSguricbtcn ncnnbgc, aucb 
bcr Jtinbcr §crscn nid)t getoinnen I 8 nne. Gt werbe au 8 ^ictjctkgvunbe beten, bafj ct nidjt 
alicin mdbrcnb be 8 Untcrrid)t« cin moblgcjaptcS ©cmfitb bcbalte, fonbern aucb, bap ©ott 
feinen gleifj fegnen unb feinem ipflangen unb ©egiegen fem gnabigc 8 ©ebei^en »on oben geben 
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wolle, toti! aUc6 wajjrc ©ute burd) bic ©nabe ©ottcfl unb bic ©itfung bc8 l)eiUgcn ©eified 
in ben ftinbcni gcwirfet werben mufje.*) — 

©cticbte Sfinglingc unb tfnabcn, wa8 ©ud) anklangt, jo jiclet baa eorgelcfene ©ort 
bet .©eiligcn Sdmjt juuddjjt tafyiu, bajj ©uren Sebrcrn ju ©urcm 5Sctte gctycrjant , uub 
ju ©urcm jcitlidjcu unb cwigcn Scrberbcn nid)t ungetfcrjam fein jeUet. ©enu ba8 ©e» 
mutb be8 £d)rcrfl burd) ©ure Slufjufyrung in SJUjsftimmung fcfoct, unb ©ud) Sdjaben baraua 
erwadtft, bann fallt etn Jljcil bcr Sd&ulb auf ©ud>. ©a8 bet grofje, gcifteotte Jtonig bem 
fictjrcr fur bic Slusubung faner ?(mlbtl)atigfcit cerjdmibt , boa gilt im ©cfcn aud) non 
©uc^. Slud) 3ljr jollt cinanbcr cin Sorbile bea ©ot)ltcrbalten8, bc8 gleipea, bcr Orbnung 
fein; aud) 3^ foUt cin uuftrdfUcbcS , aottcefurdjtigcS fieben fu^renj and) 3*> r Wnnt mit 
burd) SBadjcn unb Sctcn cin rca^rl>aft finblicbca, rcinca, unfdittlbigca , bcfdjeibcnca , folg= 
famcd ^ctj gcwinnen; uub bcr gottlid)c jtinbcrfrcuub, 3cju8, Iafjt ©udj nid)t ju fid) f om- 
ni cn, wtnn 3b r ncrftocftcn unb trdgen Sinnc8 fcib ; ja, atlc ©ure 'ftiifmcrfjamfeit, ali ©ucr 
Strcbcn Ijat tcinc wirtlidjc grudjt, feinen ©crtt>, weber fur bicfc«, nod? fur baa ctoigc Scbcn, 
totnn fic nidjt itn tjciligcn ©cifte gcfdjel)cn; biefer aber wirb aud) ©itd) nidjt »ou Siatur ju 
Sjjcil, fonbcrn uur burd) ©ucr ernftea, bcmutbigca, bitfifertigea, Ijciiabcburftigea glc^cn fSnut 
3ljt tyn in ©ud) ^crabjieljcn ; aud) fur ©ud) ftc^t gcfd)ricben: Siufe mid) an in bet 
Stotl), fo wtll id) bid) erretten, jo follft bu mid) jjreifcn; bic Stottj aber ift bic 
©iinbe mit iijrcm Ucbel, mit ibrer ©ciftc8unmad)tung, mit ibretu jcitlidwn unb croigen Jobe. — 

®ie Crbncr bcr iUaffcn mogen jcjjt kroortreteu unb bem neuen Sciret in Unem unb 
Ujrcr HJiitfdjulcr Stamen burd) £anbfd)lag ba8 ©clbbnijj bet ©fyrcrbictung unb bea ©cl)or< 
fama, bcr <&Utj amicit, bcr SUifmcrffamlcit, bcr ttrbcitfamfcit ablcgcn. — 

©eetyrtet 3'itrr Coctor, fo finb Sic benn Seincr bDtajcftat non Srcu§en, unfcrm aQcr- 
gnabigften itenig unb ,©crrn ; ju treuen, rcdjtjdiaffencn ®ienftcu an bicjcn itnaben unb 3“ n 9'- 
lingcn cor ©ctt in 3§ rcm ©twlffcn burd) mid) tcrpfliddct. — 

$»crr, unfer ©ott unb Sater in 3«f u ©fcrifto, bu b«ft gefagt, bafe bcin ©ort nit^t 
leer jurudtommen foUe; ba^ c8 lebenbig unb fraflig jci; ba^ c8 tote cin §cncr fei unb vote 
cin Jpammer, bcr gclfcn jerfdjmci^t; bay c8 bicSlitcn njcifcmadjeunbbicScclcncrquidc; bag 
mit von feiner tjimmlifdicn Jtraft, non fcinet bctcljrcnbcn, rctnigcnbcn, crlend)tcnben, Ijeiligcn» 
ben, bcfcligenbcn ©'at)rl)cit follcn burdibrungcu werben unb fic erfa^ren, wcnn mir bcincn 
©illen t|iin wollcn: — mir bitten bid) non ganjer Sede, la6 aud) une biefe Scr= 
^clpung an unfcrm ©cifte unb ©emfitk unb ©cfcn, an unfcrm fieben unb ©itTen iune 
werben! — ©ii wiffcn aud) non bir, bafi, \no bu nid)t ba8 §aud baueft, bicjcntgcn umfonft 
arbeiten, bic baran baucn: — 4>crr, unfer ©ott unb £eilanb, 3 c l ufl ©^riftue, jo gicfec 
benn bcinc ©nabe uber un8 au6 unb bauc unfer fSaufi ! fegne baa fficrf unfrer nbc, ba8 
nrir Ijcutc micbtr anfangcnl Segne einen 3eglid)cn initer una! Segne inabcfonbtrc ben neuen 
tDiitarbeiter, auf bafe roir mit il)m in eintraditigcr Biebe unb in bcincm ^ciligcn ©cifte ba= 
^in tradjten mogen, fcafe biefe Jtinber, biefe 5lnabcn unb 3'* l "9imge, ju bcincr ©^re crjogen 
unb gebilbet werben; bafj fte mogen erjogcn unb gcbilbet werben ju red)tfd)affcnen , treuen 
Untert^anen unb £icncm i^rca ^ouige, ju fcrjlidpen Satcrlanbefrcnnben, ju nuhUe^cn Siirgcm, 
ju 2)tenfcbcn, welt^e fo gludlid) feien, in btr froblid) i^r ©rob im Sdbwcific il)te8 Slugefitbtci 
effen ju tbnncn! — ?lmen! — 


•) ^5b. 3«brb. JC. far 1830. lieinj. bti «firtfi^. e. 5». 
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Diadjbem f)terauf §err Dr. 2iep an GoHcgtn unb ©<§uler fyerjlidje 9Borte bcr Gr* 
toleberung gcridjtct tjatte, fd)lofe bie §ctetlid)feit nad) ©itte mit Gfyoralgefang , toie fle 
aucfe begottnen l>atte. — 

8. ) 'Hm 30. Slpril bcghtg bit Mnftalt in fcicrli^cm Metue ba8 ©ebdd)tnife be8 bret= 
ljunbertfdlirigcn 3?obc8tag6 ®telan$tfeon’8 (nergl. IU., 10.)- Sie nacf) Ofyeralgcjaitg unb 
©cbet (84. Spf.) nom Director gcfpTodjene Stcfcc ift non grcunbcn in Srutf gegeben, «tcuj= 
na$, bci SR. ®oitgldnbcr ; 1860. — ©ic ftcttt inebcfonbcre ben ®eren>igtcn bar ale lebetu 
bigee SSorbilb cinee ©tubirenben, eince ©clctjrtcn, einee £cl>rer8 bcr Runfte fdjoncr $Renfd)= 
lienfeit in bcr Ijolbfeligeu 3«#t fcbamljaftcr djriftlidjcr ©rajtc, fo bafe ftc namcutlid} aud) ju 
bobegctifdicr ©clelmmg gcrcidsen fann. — 

9. ) 9lm 25. 2Rai bci nollftdnbigcr GrSffmmg bcr SR^rin - JRa^e * Gifcnba^n tocfyetcn aud) 
non ber^inne bcr ©tjmnafialgebdube jtnei mddjtige fd)toarjtncifec Sanner ; bcnnitnfercr 
©tabt toarb ba cin ©luet gu Sl)eil, teie Scridjtcrftattcr tndfyrcnb bcr a$tjcl>n 3 a, ) rc / roo cr 
ble Gljre Ijat bcr tjtc^igcn ©djulc noTjuftetycn , fcin dljitlidjce crlcbtc, — bae ©liid 
tfSntglicben Jpo^citcn ben l>od)uercl)rtcn Sprinjcn non ®reufeen unb ©cinett geliebten 
©oljn in itjrcr 2Ritte fcftlid) in Gf>rfurd(;t ju bcgrufecn; unb bcr Untcrjeidmctc bcfanb ftdb 
ale Director bcr Mnftalt unb im litamen bce £cl)rercollegium6 uutcT bcr 3®^ berjenigen 
Gtmoofyner ilrcujnad/e, tvcldtcn bie l)of)C Gfjre geroatyrt tuurbe, bcm crfeabcncn ?>{ egent en nor= 
gcficllt ju werben.*) 

Sic SKciftcn bce jungem ©cfdilecfjtce fellten bie §rcubc t>aben, bae crfte UJial bic 
cbcln Surdjlaudjtigften ffitrften non Mngcfidjt gu Mr.gcfidjt ju fcfycn: — bie nom Sircctot 
auf biefen feltenen, bcbcutungenollcn Sag ju cincr 33elcud;tung6infd)rift fur bic Mnftalt im 
Uiamen bctfclbcn nerfafeteu anfprudjelofen 3 c *i cn megeu ale Mnbcnfcn an jene fdjonen , cr« 
bebcnbcn ©tunbcn Ijicr in unferer ©djuldjroitif Mufnaljme ftnbcn: 

©ei une gegrufet, S$n>ert Scutfdjlanbe an bcr ©rettjel — 

Gucb fc^mudft bae Sfyal fid) f$6ncr im SB lutljenlengel — 

.ftcil Stt, Su eblcr ©onnenaar! 

2Bae atinenbcr SSunfd) bcr ®ater tnar, 

9116 ©eiftc8fd)immer cinfi in §ella8 unb SRom gctcaltet. 

Une ift ce glanjnolt wirflid), ift une au8geftaltet! — 

Su tbcurce, langcrf c^ntce ^aupt an Sctncr 9tab«! 

3um SKannc meibeft Su Sir bie ^ugcnb, bic Sicb fa^e, 


*) JBir eadjtcu an Homl. C. 4,5, (G— 8 .), — cSine 3wcifct bas ticblitfjfic Sicb biefei unb ntbnt 

bcv Iciior!)cnti[cl)cn GmecSbie unb bcm Sbpbcncijibcn Jtenig Ocbinus bic gcmutblid) tieffie aut ite Stnicbauung 
unb Grfajiiuui beb ftonigtbumS unb jcincr Scgnungctt. — 'JJ. 58— 6l. fagt CcbipuO ju (cincm Cclft: 
3 ^v armen Kiitbcr, wcblbcfannt, ni*t untetannt 
einb curcb ^cijcns ©un(<be mir. SBobl wcift i* ce, 

3br Icibct Stile; beet) tric f c tj t thr teibet au<b, 

3)t cuct Sliemanb, utclibcr liitc lo ®ie id). 

©enn tuet Scibcn trifjt ja nut bcu G t n 5 e I n t n 
gilr gtb atlcin, unb leincn Slnbctn; ntctn @emflt^, 

®ctl ©ramee ig ee um bic ©tabt, um cucb unb midj. (31a<§ ®onncr.)-i-) 


t) ArUtot. Eth. Wic. VIII. 12. 
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$3enn’« gUt, bafs nntct ©etner feeiligeti Hladjt 
TOit @ott baS fdjlunnncrnbe Samcnforn ber 2cljre 
3ur fro^tid)en Saat bcv fitbncn £t)at ermadft 
gur Itonig, fjircitycit, Sittc, Dted>t unb 6l>rc! — 

10. ) Ocr Itircknbefud) ber Sdjutcr uutcr 9luffid)t bcr 2clfrcr fanb rcgctmdjjig ftatt. 
— gbtnfo 8$citnaljpnc oon gcljtcrn unb Sdiulcrn an bcr (Sonfirmanbcnprufung. — 

11. ) 8ud) in bicfent 3at>re tturben bit ^crf5mmlid)cn Spajicrgdugc mit ben ©(fcutern 
gemadd. — 

12. ) 9tm 28. b. 3< fanb uu ter SBorfi^ bcS Honigt. JtommiffariuS, .fjcrrn ©ebcimcm 
ffiat^cS Dr. 2anbf ctntau u, bic Stbiturientcnpriifung ftatt. — 

13. ) Bcrgt. III, 4. unb 12. — Ocr ©efunbtjcitiSjuftanb bcb Serrer = ©oUcgium$ traT 
©ottlob fclfr kfricbigcnb. — 


VI. DicsjaOnqe Jftufung un& Olebeatte 


Sonnabenb, kn 1. Septi'!., Bormittagd bon 8 3 /« — 12. Uf>r: 

Oer 9Imbrofianifd;e 2obgefang, comp. bon B- ©titier (Sattgcrl). II., 62.) unb ©ekt, gc- 

fprodjcn bom Oircctor. 

9—10. L: SadtuS, Stciucr. — $otner, 9lrt. 

10 — 11. II.: Giccro, SBafjmuH). — I. unb II. : HJatkmatif, ©rabovo. 

11— 12 . 111.: ©djar, Htofyriug. — granj&ftfd), 2icp. 

SKontag, ben 3. Septbr., Bormittagd ben 8 3 /i— 12. Uljr: 

(tfjoralgefang: fficnn OkiftuS, bcr £crr u. f. comp. ren £5nbel (Sangcrb. II. f>6.) 
unb ®ckt, gcfprodjcu bom Oirector. 

9 — 10. IV.: 6ornct, Ore. — ©riedjifd, Or6. 

10 — 11. V.: 2atein, 23 c i n m a n n. — 9taturgefd>idde Oettmann. 

11— 12. VI.: fiatein, 2icp. — ©eograpljic, Ocllmann. 

Dta^mittdgi bon 3. Uljr: 

©efange, Oecfamationm, 9tcbcn. 

1. ) ®cfang: 9Bcnn icti ifytt nur §abe u. f. n?., comp. bou (!• Brcibcnftcin (Sangcrb- II. 5f>.)- 

2. ) Urban IRuti VI.: 3>cr ttcinc .CSbbriot, uon 93. HI ut ter. 

3.1 ^ttebrid» ©cifj VI.: Jhrcnjnadi, bon ®. Bfarritifl. 

4. ) ©cfang: 3^) fifc’ auf Scrgcflljcibc u. f. »., 23ot!$n>cifc ("Sangcrb- 1L 4.). 

5. ) ^riebrid) Clipper t V.: Ocr irompeter an bcr itapbacfj, bon 3- Htofcn. 

6. ) 51 b o I p I) .ftafeuctebcr V.: Oie ©ranbenburger im iiirfcnfriegc, »on O. g. ©tuppe. 

7. ) ©efang: 3» Strafjburg auf bcr Sdjanj iu f. n?., comp. bon gt. Sitdfer (St)- 11. 39.). 

8. ) Cubtoig £offeuS IV.: fyriebrit^ Stot^bart, bon 6. ©cibcL 

9.1 53itl)elm ©tocf IV.: ©aniitluS, bon 53. bon £>uutboIbt. 

10. ) ©cfang: 3$ n>eifc litent, wa« fott c8 bebcuteit u. f. n>., comp.bonfj*. ®il«$er(<5§. II. 38.). 

11. ) griebr. Hlapet 111.: Ocr @raf bon £>akktrg, bon Stiller. 
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12. ) grlebtldj ©berts II.: 9luf bem SRIjetn, bon GmanueI ©etbel. ' 

13. ) ©cjang: ©8 bcnnern bie §5b«n u. f. cotnp. bon 9L SScber, (©djlUert. 3.). 

14. ) JRliJjarb Ocvtel, Slbiturtcnt: De Athenis humanitatis parentibus (cigene 2W6eit). 

15. ) SRaj: fiofien L: ®a8 beutfc^e SoTlaltcb (eiecne Slrbctt). 

16. ) ©efang: Sffioljl auf, cunctabat, u. f. to., comp.bon Gfyt. ,3aT.3<tI)n (©^tHerl. 6.). 

SBer bi$ bu fdjBner SBatb u. f. n>., comp. bon g. 3Jtcnbcl8fotyn=® arttyolbt) 
CSanflct^. U. 35.). — 

17. ) ©ntlaflung btr abituri entcn burdj btn ®itcctor. — 




— « 22 •**— 

MunntmadjuiiQm. 


1. ) Cutfue btfl neuen ©djuljaljta fceglnnt am ©onnerftage, ben 11. Otto&cr, frflty 

um 8 U$r, nadj ciner gtmtinfamen fcnbattyt*.), 93orIcfung ber ©cfcfce unb iKitttycitung bt« 
©tunbenplanea. — 

2. ) Stic Slnmelbuugcn ber Eufjuncljmenbcn unb bie SJtittyeilung bct b« bi8« 

ber befudjten ©d>ute (Unterrtdjte) erbittet ftdj bte ©irection am 9. CItober, SJtorgcna con 
9 bie 11. Ufjt. — ©ie 9tcception«t>rufungen finben am 10. October um 9. Ufcr ftatt**). — 

3. ) 3ebem auamdrtigen ©djuler $abcn bie Gltern (SBormunber) einen fle nertretenben, 
bon ber ©irection gutjuljeifeenbeu Sluffeljer ju beftcHen. 8u(b barf ber ©ci)fl(er 
ftlne SBobnung bejietycn ober oertaufc^en, o^nc oorljcrigc ©eneljmigung ber ©irec* 
tion; bicfclbe ift bcripflidjtet, mcnn bie SBerfydltniffc, in »cld>e ber ©djiiler gcgcben ifl, ftir 
i$n nacbtljcilig erfdjeincn, »bdnberungen in bicfer ©ejieljung ju ocrlaugen. — 

4. ) Seim Stnfange bea ncucn ©<fcutja$ra muffen bie ©emefterjeugniffe una wiebet bor* 
gelegt tterben, unterfcbriebcn bon btn ©item (SBormiinbern). — 

Dr. SXRori* 2lgt, 

Director bes Konigfidjcn (Jgmnafiums. 


6. 5. 3- 14. lite: Libr. flati n. — ©. 18. unttn lie«: ©dntftb 6. 253. ftatt ©Sttf$ ©. 52. — 


2Bie Pe jeben TOorgen tot bem Unterriibt gcbadtn ttirb. 

8« erfaeint jwetfmaijig, in ©ctrefj ber flufnabm* fefgenbe n>efentli(bc ©unfte aut bet SDliitiflertaC 1 93er> 
ffigung tom 24. Cfteber 183-1. «itberbolt mitjutbtilen : 

3m Snterefie bet GIcnuntarfAuten, mie bet Gtymnafien, voill ba8 'WinijUiium «notbncn, bafe ton 

3 t an bie Slufnabme ber Rnaben in bie unterfle ©tmnafiaiflaffe nicf>t tot if)tcm jebntcn 2ebtn«jabrt 
olgenft unb ton itynen gcforbert trtrben foU: 

».) ©elSupgfett nidjt aUeiu itn mtd)ani(tf)en, fonbent au<b <m icgi(cb-.rid)tigtn 8efen in beutjdjet 
unb in latcinifcbcr Dnuffcbrift; RenntniJ ber Webetbeite unb be« tinfarben ©afcrt, trafti(tb 
eingeiibt; gertigfeit Im crtbegrapbiMtt» ©«breiben. 

b.t 8uuge gertigfeit, ctwa« ©ictirtco lc[ttUd> unb retnlid) natbjufdjrciben. 

c.) ©taftijdje ©clSufigfcit in btn tier (sptcieb mit unbcnanntcn 3ablcn. 

d.) Gtementarfenntni||e ber ©eograpl)ie, namentlid) Guropa’d. 

e.) 8tfanntj<baft mit bet ©efct)id)te bea alten ‘Xefiamcntc* unb mit bem 2eben 3cfu. 


T) b. b. Vntritt bea 10. Seben«iabtc«. SPerf. Robi. 18. ©ef>t. 1846. 


